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Allgemeine Vorbemerkungen Avvertenze

Zeichenerklärung Segni convenzionali

In den Tabellen der vorliegenden Veröffentlichung
werden folgende Zeichen benützt:

Nelle tavole della presente pubblicazione sono
adoperati i seguenti segni convenzionali:

Linie (-): a) das Merkmal existiert nicht; Linea (-): a) quando il fenomeno non esi-
ste;

b) das Merkmal existiert zwar und
wird erhoben, aber es kommen
keine entsprechenden Fälle vor.

b) quando il fenomeno esiste e
viene rilevato, ma i casi non
si sono verificati.

Vier Punkte
(....):

das Merkmal existiert zwar, aber die
Häufigkeiten sind aus irgendeinem
Grund unbekannt.

Quattro puntini
(....):

quando il fenomeno esiste, ma i
dati non si conoscono per qual-
siasi ragione.

Zwei Punkte
(..):

anstelle jener Zahlen, die zwar von
null verschieden sind, aber weniger
als die Hälfte der kleinsten Einheit
ausmachen, die in der Tabelle zur
Darstellung gebracht werden kann.

Due puntini
(..):

per i numeri che, seppure diversi
da zero, non raggiungono la metà
della cifra dell'ordine minimo con-
siderato.

Abkürzungen Sigle

In dieser Veröffentlichung werden folgende Abkür-
zungen verwendet:
ASTAT: Landesinstitut für Statistik, Bozen;
ISTAT: Nationalinstitut für Statistik, Rom.

Nella presente pubblicazione:
la sigla ASTAT indica l'Istituto provinciale di stati-
stica, Bolzano;
la sigla ISTAT indica l'Istituto nazionale di stati-
stica, Roma.

Auf- und Abrundungen Arrotondamenti

Im Allgemeinen ist ohne Rücksicht auf die End-
summe gerundet worden. Deshalb können sich
bei der Summierung von Einzelangaben gering-
fügige Abweichungen in der Endsumme ergeben.

Generalmente sono stati apportati degli arrotonda-
menti senza tener conto del totale. Perciò nel
sommare i singoli dati si possono riscontrare delle
piccole differenze rispetto al totale.
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Vorwort
                                                                                                   

Presentazione

Die Broschüre „Erwerbstätigkeit in Südtirol“
präsentiert und kommentiert die wichtigsten
Daten zum Arbeitsmarkt allgemein und zu
den öffentlich Bediensteten im Besonderen.
Die Publikation besteht aus einem Text- und
einem ausführlichen Tabellenteil, der die In-
formationen des Textteils vervollständigt und
ergänzt.

Il presente volume della serie "Occupazione
in provincia di Bolzano" ha l'obiettivo di dif-
fondere, tramite un'unica pubblicazione, i
principali dati sul mercato del lavoro ed in
particolare sul mondo occupazionale del set-
tore pubblico. Il libro si compone di una pri-
ma parte testuale di commento e di una suc-
cessiva corposa parte tabellare, che integra
ed arricchisce la parte testuale.

Das erste Kapitel des Textteils beinhaltet
Daten der EU-weit durchgeführten Arbeits-
kräfteerhebung. Es liefert eine Fülle von In-
formationen zu Erwerbstätigkeit und Arbeit-
suche im Jahr 2010. Die wichtigsten Indika-
toren wie Erwerbsquote, Teilzeitbeschäftig-
tenquote und Arbeitslosenquote wurden zu-
sätzlich mit jenen der benachbarten Länder
und Regionen verglichen. Das zweite Kapi-
tel ist den Bediensteten gewidmet, die Ende
2010 in den verschiedenen öffentlichen Ver-
waltungen tätig waren. Diese Daten stam-
men aus den dem ASTAT zugänglichen Ver-
waltungsdatenbanken und aus einer eigens
dafür durchgeführten Erhebung.

Il primo capitolo della parte testuale contie-
ne dati riguardanti l'indagine - condotta a li-
vello europeo - sulle forze di lavoro ed illu-
stra una serie di informazioni sull'occupazio-
ne e sulla ricerca di lavoro nell'anno 2010. I
principali indicatori, quali il tasso di attività,
la quota di occupati part-time ed il tasso di
disoccupazione, vengono messi a confronto
con gli analoghi valori delle regioni limitrofe.
Il secondo capitolo è dedicato ai dipendenti
pubblici che erano attivi presso le diverse
amministrazioni pubbliche alla fine del 2010.
Questi dati derivano dalle banche dati am-
ministrative di alcune amministrazioni e da
una rilevazione eseguita appositamente sul-
la materia da parte dell'ASTAT.

Die vier Kapitel des Tabellenteils runden
das Bild der Beschäftigung in Südtirol ab. Im
Detail handelt es sich um allgemeine Daten
zur Erwerbstätigkeit aus der Stichproben-
erhebung der Arbeitskräfte, Daten zu den
öffentlich Bediensteten der Lokalverwaltun-
gen (Land, Gemeinden, Bezirksgemeinschaf-
ten und Sanitätsbetrieb), Zahlen zu den Lehr-
personen der staatlichen Schulen nach Un-
terrichtsstufe und schließlich Informationen
zu den Bediensteten der staatlichen Verwal-

La parte tabellare, che si compone di quat-
tro capitoli, descrive il quadro della situazio-
ne occupazionale in provincia di Bolzano.
Più in dettaglio si tratta dei dati complessivi
sull'occupazione derivanti dall'indagine cam-
pionaria sulle forze di lavoro, dei dati sui di-
pendenti pubblici delle amministrazioni loca-
li, quali Provincia, Comuni, Comunità com-
prensoriali e Azienda sanitaria, dei dati sul
personale insegnante delle scuole statali sud-
divisi per livello scolastico, ed infine dei dati
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tungen und der Sozialversicherungsanstal-
ten.

sui dipendenti delle amministrazioni statali e
delle istituzioni previdenziali.

Bozen, im April 2012 Bolzano, aprile 2012

Alfred Aberer Alfred Aberer
Direktor des Landesinstitutes für Statistik Direttore dell’Istituto provinciale di statistica
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1 Erwerbstätigkeit und
Arbeitsuche
                                                                                                                  

Occupazione e
disoccupazione

Dieses erste Kapitel soll einen allgemeinen
Überblick über die Erwerbsstruktur der Süd-
tiroler Bevölkerung geben. Dabei wird die
Bevölkerung zunächst nach den Merkmalen
Alter und Geschlecht und dann nach den
Merkmalen im Hinblick auf Erwerbs- und
Nichterwerbstätigkeit untersucht. Die Er-
werbspersonen, zu denen neben den Er-
werbstätigen auch die Arbeitsuchenden ge-
hören, werden dann noch nach den Merk-
malen Familienstand, Bildungsgrad, Wirt-
schaftsbereich und Arbeitszeit aufgeschlüs-
selt, während die Nichterwerbspersonen
nach ihrer Tätigkeit, dem Bildungsgrad und
Familienstand untersucht werden.

Questo primo capitolo presenta una panora-
mica generale sull’occupazione della popo-
lazione in provincia di Bolzano: l’analisi ver-
te innanzitutto sui caratteri demografici età e
genere, per poi considerare gli aspetti rela-
tivi all’attività lavorativa. Le forze di lavoro,
che comprendono oltre agli occupati anche
le persone in cerca di lavoro, vengono ana-
lizzate successivamente secondo lo stato ci-
vile, il grado di istruzione, il settore economi-
co e l’orario lavorativo, mentre per le cosid-
dette non forze di lavoro si considerano la
condizione, il grado d’istruzione e lo stato ci-
vile.

Die Daten entstammen der Arbeitskräfte-
erhebung, einer über das ganze Jahr lau-
fenden Direktbefragung von etwa 6.000
Haushalten in insgesamt 25 Gemeinden. Es
handelt sich dabei also um eine Stichpro-
benerhebung. Die Daten sind somit mit ei-
nem Stichprobenfehler behaftet, auch wenn
die Stichprobe relativ groß ist. Die Ergebnis-
se dieser Erhebung wurden mit den jewei-
ligen Hochrechnungskoeffizienten auf die
Grundgesamtheit hochgerechnet und die je-
weiligen Jahresdurchschnittswerte ermittelt,
die hier veröffentlicht werden.

I dati derivano dalla rilevazione sulle forze di
lavoro, un’indagine campionaria diretta a ca-
rattere continuo che nell’arco dell’anno vede
coinvolte circa 6.000 famiglie di 25 comuni
altoatesini. Sebbene il campione sia relati-
vamente ampio, si tratta pur sempre di una
rilevazione parziale, soggetta quindi all’erro-
re campionario. I risultati dell’indagine, me-
diante coefficienti di stima, vengono riportati
all’universo dell’intera popolazione e si de-
terminano quindi i relativi valori medi annua-
li, qui di seguito pubblicati.
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Übersicht 1.1 / Prospetto 1.1

Bevölkerung nach Erwerbstätigkeit (a) - 2006-2010
Jahresdurchschnitte

Popolazione per attività lavorativa (a) - 2006-2010
Medie annue

2006 2007 2008 2009 2010

Bevölkerung insgesamt 478.000 483.200 489.400 494.300 498.800 Popolazione totale
- Männer 236.300 238.900 241.800 244.100 246.200 - Maschi
- Frauen 241.800 244.200 247.600 250.200 252.600 - Femmine

Bevölkerung mit 15 Jahren Popolazione di almeno
und mehr 395.800 400.500 406.100 410.800 415.200 15 anni di età
- Männer 194.100 196.500 199.100 201.100 203.100 - Maschi
- Frauen 201.700 204.000 207.100 209.700 212.100 - Femmine

Erwerbspersonen (b) 233.700 235.600 240.900 244.200 247.100 Forze di lavoro (b)
- Männer 135.500 136.200 137.400 138.600 139.400 - Maschi
- Frauen 98.200 99.400 103.600 105.600 107.600 - Femmine

Erwerbstätige 227.700 229.500 235.200 237.300 240.300 Occupati
- Männer 132.900 133.400 134.800 135.200 136.200 - Maschi
- Frauen 94.700 96.100 100.500 102.000 104.200 - Femmine

Arbeitsuchende 6.100 6.100 5.700 7.000 6.700 Persone in cerca di lavoro
- Männer 2.600 2.700 2.600 3.400 3.200 - Maschi
- Frauen 3.500 3.300 3.100 3.600 3.500 - Femmine

Nichterwerbspersonen mit 15 Non forze di lavoro di almeno
Jahren und mehr 162.100 164.900 165.200 166.600 168.100 15 anni di età
- Männer 58.600 60.300 61.700 62.500 63.700 - Maschi
- Frauen 103.500 104.700 103.500 104.100 104.500 - Femmine

Arbeitslosenquote (c) 2,6 2,6 2,4 2,9 2,7 Tasso di disoccupazione (c)
- Männer 1,9 2,0 1,9 2,5 2,3 - Maschi
- Frauen 3,6 3,3 3,0 3,4 3,2 - Femmine

Erwerbsquote (d) 71,5 71,7 72,3 72,6 73,1 Tasso di attività (d)
- Männer 81,3 81,2 80,7 80,8 81,1 - Maschi
- Frauen 61,4 61,9 63,7 64,2 65,1 - Femmine

Erwerbstätigenquote (e) 69,6 69,8 70,5 70,5 71,1 Tasso di occupazione (e)
- Männer 79,8 79,5 79,1 78,8 79,1 - Maschi
- Frauen 59,1 59,8 61,7 62,0 62,9 - Femmine

(a) Die absoluten Zahlen wurden auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Erwerbspersonen = Erwerbstätige + Arbeitsuchende
Forze di lavoro = occupati + persone in cerca di lavoro

(c) Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen
Percentuale di persone in cerca di lavoro in rapporto alle forze di lavoro

(d) Anteil der Erwerbspersonen an der Bevölkerung zwischen 15 und einschließlich 64 Jahren in Prozent
Percentuale di forze di lavoro in rapporto alla popolazione tra 15 e 64 anni inclusi

(e) Anteil der Erwerbstätigen an der Bevölkerung zwischen 15 und einschließlich 64 Jahren in Prozent
Percentuale di occupati in rapporto alla popolazione tra 15 e 64 anni inclusi

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

1.1 ALTERSSTRUKTUR 1.1 STRUTTURA PER ETÀ

Laut Arbeitskräfteerhebung waren im Jahr
2010 durchschnittlich 498.800 Personen in
Südtirol ansässig. Dabei wurden nur die in
Haushalten lebenden Personen erfasst, wäh-
rend die in Gemeinschaften lebenden Per-
sonen (Bewohner von Altersheimen, Kaser-
nen, Klöstern usw.) in diesen Zahlen nicht

Nell’anno 2010 - in base alla rilevazione
campionaria sulle forze di lavoro - i residenti
in età lavorativa (cioè di almeno 15 anni di
età) in provincia di Bolzano erano in media
415.200 a fronte di 498.800 residenti totali.
In queste cifre sono comprese tutte le per-
sone che vivono in famiglia, mentre sono
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enthalten sind. Von den in Südtirol ansässi-
gen Personen kommen die 415.200 Perso-
nen im erwerbsfähigen Alter, d.h. die min-
destens 15 Jahre alt sind, für die Untersu-
chung in Bezug auf den Arbeitsmarkt in Fra-
ge. Von ihnen waren 51,1% Frauen und 48,9%
Männer. In allen Altersklassen bis 54 Jahren
überwogen die Männer knapp gegenüber
den Frauen, während sich das Verhältnis ab
dem Alter von 55 Jahren umdrehte.

esclusi, in quanto non rilevati, i membri delle
convivenze (per es. persone con residenza
nelle case di riposo, nelle caserme, nei con-
venti, ecc.). Il 51,1% era costituito da donne,
il 48,9% da uomini. Fino ai 54 anni, in tutte
le classi di età, gli uomini superavano anche
se di poco le donne, mentre il rapporto s’in-
verte a favore delle donne a partire dai 55
anni di età.

1.2 ERWERBSSTRUKTUR 1.2 STRUTTURA
DELL’OCCUPAZIONE

Von den 415.200 Personen im erwerbsfähi-
gen Alter beteiligten sich 247.100 am Er-
werbsleben, und zwar entweder als Er-
werbstätige (97,3%) oder als Arbeitsuchen-
de (2,7%). Diese Erwerbspersonen bilden
das Arbeitskräftepotential der Bevölkerung.
Bei den restlichen 168.100 handelt es sich
um Nicht-Erwerbspersonen, vorwiegend Per-
sonen im Ruhestand, Hausfrauen und Stu-
denten, die nicht am Arbeitsmarkt interes-
siert sind.

Delle 415.200 persone di almeno 15 anni di
età, 247.100 facevano parte attiva del mon-
do del lavoro (forze di lavoro), in quanto oc-
cupati (97,3%) o in cerca di occupazione
(2,7%). Questa componente determinava il
potenziale lavorativo della popolazione resi-
dente, mentre le restanti 168.100 persone
costituivano le cosiddette non forze di lavoro
in quanto non interessate al mercato del la-
voro (pensionati, casalinghe, studenti, ecc.).

Graf. 1.1
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56,4% der Erwerbspersonen waren Männer
und 43,6% Frauen; 9,3% waren Jugendliche
zwischen 15 und 24 Jahren und 78,0% in
der zentralen Altersklasse von 25 bis 54
Jahren. 9,9% waren ältere Erwerbspersonen
zwischen 55 und 64 Jahren bzw. 2,8% wa-
ren 65 Jahre alt und älter. Der Anteil der Ju-
gendlichen, die in den Arbeitsmarkt eingetre-
ten sind, ist derzeit also etwas niedriger als
der Anteil der älteren Erwerbspersonen ab
55 Jahren, die demnächst den Arbeitsmarkt
verlassen bzw. in Rente gehen werden.

Gli uomini rappresentavano il 56,4% delle
forze di lavoro, le donne il 43,6%. In merito
all’età, la maggior parte delle forze di lavoro,
il 78,0%, rientrava nelle classi di età centrali,
tra i 25 e i 54 anni. Il 9,3% era costituito in-
vece da giovani tra i 15 e i 24 anni, il 9,9%
dalle persone tra i 55 e i 64 anni e il 2,8% da
quelle più anziane, di 65 anni e oltre. La quo-
ta di giovani che si affacciavano al mondo
lavorativo era perciò un po’ inferiore a quella
delle forze di lavoro più anziane, di 55 anni e
oltre, che si apprestavano a lasciare il mer-
cato del lavoro o che andavano in pensione.

Übersicht 1.2 / Prospetto 1.2

Erwerbspersonen (Erwerbstätige und Arbeitsuchende) nach Altersklasse und Geschlecht (a) - 2010
Jahresdurchschnitte

Forze di lavoro (occupati e persone in cerca di lavoro) per classe di età e sesso (a) - 2010
Medie annue

Erwerbstätige
Occupati

Arbeitsuchende
Persone in cerca di lavoro

Erwerbspersonen insgesamt
Totale forze di lavoroALTERSKLASSEN

(Jahre)
N % N % N %

CLASSI DI ETÀ
(anni)

Männer / Maschi

15-24 13.200 9,7 800 23,4 14.000 10,0 15-24
25-54 104.300 76,6 2.000 60,6 106.200 76,2 25-54
55-64 13.600 10,0 500 16,0 14.100 10,1 55-64
65 und mehr 5.100 3,7 - - 5.100 3,6 65 e oltre

Insgesamt 136.200 100,0 3.200 100,0 139.400 100,0 Totale

Frauen / Femmine

15-24 8.300 8,0 700 20,5 9.000 8,4 15-24
25-54 83.900 80,5 2.500 73,0 86.400 80,3 25-54
55-64 10.200 9,8 200 6,4 10.400 9,7 55-64
65 und mehr 1.800 1,7 - - 1.800 1,6 65 e oltre

Insgesamt 104.200 100,0 3.500 100,0 107.600 100,0 Totale

Insgesamt / Totale

15-24 21.600 9,0 1.500 21,9 23.000 9,3 15-24
25-54 188.200 78,3 4.500 67,0 192.700 78,0 25-54
55-64 23.800 9,9 700 11,1 24.500 9,9 55-64
65 und mehr 6.800 2,8 - - 6.800 2,8 65 e oltre

Insgesamt 240.300 100,0 6.700 100,0 247.100 100,0 Totale

(a) Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtsummen überein. Die Prozentwerte
wurden hingegen auf die nicht gerundeten Werte berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati
invece calcolati sui valori non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

Die Erwerbsquote, die sich aus dem Anteil
der Erwerbspersonen an der Wohnbevölke-

Il tasso di attività, calcolato come percentua-
le delle forze di lavoro sul totale delle per-
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rung zwischen 15 und einschließlich 64
Jahren errechnet, belief sich im Jahr 2010
auf 73,1%. Die Quote zeigt, dass sich fast
drei Viertel der Bevölkerung im Alter von 15
bis 64 Jahren in Südtirol am Erwerbsleben
beteiligten. Die Erwerbsquote schwankte
stark je nach Geschlecht und Alter: Die
Quote der Männer lag bei 81,1%, jene der
Frauen um 16 Prozentpunkte darunter bei
65,1%. In allen Altersklassen lagen die Er-
werbsquoten der Männer deutlich über je-
nen der Frauen. Die Erwerbsquote der Ju-
gendlichen zwischen 15 und 24 Jahren belief
sich auf 41,9%, jene der zentralen Altersklas-
se zwischen 25 und 54 Jahren auf 87,4%
und jene der älteren Erwerbspersonen zwi-
schen 55 und 64 Jahren auf 46,3%.

sone residenti in età tra 15 e 64 anni inclusi,
si è attestato, nel 2010, al 73,1%. Da tale
tasso si evince che in provincia di Bolzano
quasi i tre quarti della popolazione tra i 15 e
i 64 anni prendevano parte al mondo del
lavoro. Il tasso di attività fluttuava sensibil-
mente in base al genere e all’età: si attesta-
va all’81,1% per gli uomini e - con 16 punti
percentuali in meno - al 65,1% per le donne.
In tutte le classi di età, il tasso specifico di
attività degli uomini è sempre stato decisa-
mente superiore a quello delle donne. In
particolare si è attestato al 41,9% per i gio-
vani tra i 15 e i 24 anni, all’87,4% per la
classe di età intermedia tra i 25 e i 54 anni
ed infine al 46,3% per le forze di lavoro più
anziane, tra i 55 e i 64 anni.

Graf. 1.2

astat 2012 - lr astat

40-4420-24 35-3930-3425-29 55-5950-5445-49 60-6415-19

100

80

60

40

20

0

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Alters- und geschlechtsspezifische Erwerbsquoten - 2010

Tassi specifici di attività per classi di età e sesso - 2010

Altersklassen (Jahre) / Classi di età (anni)

%

Die Erwerbsquoten Südtirols liegen ziemlich
nahe an den Durchschnittswerten der EU
und der Nachbarländer Trentino und Tirol.
Die für das Jahr 2009 ermittelten Werte für
Südtirol lagen zwischen jenen des Trentino
und jenen des Bundeslandes Tirol.

I tassi di attività locali si approssimano ai
valori medi UE e a quelli del Trentino e del
Tirolo, assumendo per il 2009 un valore in-
termedio ai tassi di questi due territori con-
finanti.
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Übersicht 1.3 / Prospetto 1.3

Erwerbsquote nach Geschlecht, internationaler Vergleich (a) - 2009
Jahresdurchschnitte

Tasso di attività per sesso, confronto internazionale (a) - 2009
Medie annue

Südtirol Trentino Bundesland
Tirol

Italien Österreich Deutschland EU-15 EU-27

GESCHLECHT
Provincia di

Bolzano
Provincia di

Trento
Tirolo Italia Austria Germania UE-15 UE-27

SESSO

Männer 80,8 77,0 82,6 73,7 81,0 82,3 79,2 77,8 Maschi
Frauen 64,2 60,9 70,5 51,1 69,6 71,4 65,8 64,3 Femmine

Insgesamt 72,6 69,0 76,5 62,4 75,3 76,9 72,5 71,0 Totale

(a) Ergebnisse der EU-weit durchgeführten Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte
Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro condotta negli stati dell’UE

Quelle: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT Fonte: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT
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40,5% der Personen im erwerbsfähigen Al-
ter waren Nichterwerbspersonen, d.h. sie
waren weder erwerbstätig noch auf der Su-
che nach einer Beschäftigung. Bei den Frau-
en war dieser Anteil höher (49,3%) als bei
den Männern (31,3%). Beim Großteil der
Nichterwerbspersonen handelt es sich um
Personen im Ruhestand (48,3%), gefolgt
von den Hausfrauen (26,9%) und den Schü-
lern und Studenten (20,1%).

Il 40,5% delle persone in età lavorativa fa-
ceva parte delle non forze di lavoro, essen-
do né occupati né in cerca di occupazione,
con una quota maggiore tra le donne (49,3%)
che non tra gli uomini (31,3%). La maggior
parte delle non forze di lavoro era rappresen-
tata dalle persone ritirate dal lavoro (48,3%),
seguite dalle casalinghe (26,9%) e dagli sco-
lari e studenti (20,1%).
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Graf. 1.4
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1.3 ERWERBSTÄTIGE 1.3 OCCUPATI

Von den 240.300 Erwerbstätigen des Jahres
2010 waren 26,6% selbstständig und 73,4%
unselbstständig erwerbstätig. Der Anteil der
selbstständig Erwerbstätigen war bei den
Männern (31,9%) wesentlich höher als bei
den Frauen (19,7%). Die Betrachtung nach
Wirtschaftsbereich ergibt, dass der vorwiegen-
de Teil der Erwerbstätigen, nämlich 69,3%,
ihre Haupttätigkeit im Dienstleistungsbereich
hatte, hingegen nur 24,1% im Produzieren-
den Gewerbe und 6,6% in der Landwirt-
schaft. Bei den Frauen lag der Anteil der im
Dienstleistungsbereich Tätigen gar bei 85,9%.

Nel 2010 dei 240.300 occupati il 26,6% era
autonomo - con una quota molto maggiore
tra gli uomini (31,9%) che non tra le donne
(19,7%) - mentre il 73,4% era alle dipen-
denze. Considerando invece il settore eco-
nomico, emerge che la maggior parte degli
occupati lavorava principalmente nel terzia-
rio (69,3%), seguito dal settore industriale
(24,1%) ed infine dall’agricoltura (6,6%). Tra
le donne, la quota di occupate nel settore
dei servizi raggiungeva addirittura l’85,9%.

Die Analyse nach Bildungsgrad zeigt, dass
6,7% der Erwerbstätigen höchstens einen
Grundschulabschluss hatten, 39,4% einen
Mittelschulabschluss und 53,8% mindestens
einen Oberschulabschluss. Weibliche Er-
werbstätige haben generell einen etwas hö-
heren Bildungsgrad als ihre männlichen Kol-
legen: So hatten 61,6% der Frauen min-
destens einen Oberschulabschluss gegen-
über 47,8% der Männer, während 5,4% der
Frauen nur einen Grundschulabschluss hat-
ten gegenüber 7,7% bei den Männern. Das

Dall’analisi del grado di istruzione emerge
che il 6,7% degli occupati possedeva al
massimo la licenza elementare, il 39,4% la
licenza media, mentre il 53,8% era almeno
diplomato. Il livello d’istruzione era general-
mente più elevato tra le occupate: il 61,6%
delle donne era in possesso almeno del di-
ploma di scuola superiore, contro il 47,8%
degli uomini occupati, mentre il 5,4% posse-
deva solamente la licenza elementare, con-
tro il 7,7% degli uomini. Il settore economico
degli occupati ed il relativo titolo di studio
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Bildungsniveau hängt auch mit dem Wirt-
schaftsbereich zusammen, in dem die Er-
werbstätigen tätig sind. Im Bereich der Land-
wirtschaft war der Anteil der Erwerbstätigen
mit höchstens Grundschulabschluss mit 23,5%
am höchsten, im Dienstleistungsbereich da-
gegen mit 4,8% am niedrigsten. Der Anteil
der Erwerbstätigen mit mindestens Oberschul-
abschluss stach dagegen hier mit 62,1%
deutlich hervor.

sono strettamente collegati: in agricoltura si
registrava la maggior quota di occupati con
al massimo la licenza elementare (23,5%),
mentre nel terziario si registrava la maggior
quota di occupati almeno diplomati (62,1%),
però la minor quota di occupati con al mas-
simo la licenza elementare (4,8%).

Bei den Zahlen nach Geschlecht ist aller-
dings zu berücksichtigen, dass bei dieser
Erhebung die Berufsschule nicht als Ober-
schule gezählt wird, also in diesem Fall Mit-
telschulabschluss angegeben ist, weshalb
der Bildungsgrad der Männer, die eher die
Berufsschule besuchen als die Frauen, in
Bezug auf den Oberschulabschluss etwas
unterschätzt ist.

Analizzando i dati per genere, si deve co-
munque tenere in considerazione che le
scuole professionali in questa rilevazione non
vengono conteggiate come scuole superiori;
il diploma di scuola professionale pertanto
viene considerato alla stregua della licenza
media penalizzando, per quanto riguarda il
diploma di scuola superiore, gli uomini che
frequentano più spesso le scuole professio-
nali rispetto alle donne.

Das Durchschnittsalter der Erwerbstätigen
lag 2010 bei 41,1 Jahren; der Unterschied
zwischen Frauen (40,9) und Männern (41,2)
war nur gering. Größer ist der Unterschied
zwischen selbstständig Erwerbstätigen (46,6
Jahre) und unselbstständig Erwerbstätigen
(39,1 Jahre). Auch nach Wirtschaftsbereich
gibt es Unterschiede: Die in der Landwirt-
schaft Tätigen hatten im Mittel ein Alter von
47,5 Jahren, im Produzierenden Gewerbe

Nel 2010 l’età media degli occupati si atte-
stava sui 41,1 anni di età, con una differenza
trascurabile tra uomini (41,2 anni) e donne
(40,9 anni). Variazioni più significative si
riscontravano invece tra la posizione nella
professione ed il settore economico: gli au-
tonomi (46,6 anni) erano generalmente più
anziani dei dipendenti (39,1 anni), così co-
me gli occupati nell’agricoltura (47,5 anni)
avevano mediamente un’età più elevata ri-
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von 39,2 und im Dienstleistungsbereich von
41,1 Jahren.

spetto a quelli dell’industria (39,2 anni) e dei
servizi (41,1 anni).

79,6% der Erwerbstätigen waren vollzeit-
und 20,4% teilzeitbeschäftigt. Der Großteil
der Erwerbstätigen ging aus familiären Grün-
den einer Teilzeitbeschäftigung nach. Daher
war der Anteil der Teilzeitbeschäftigten bei
den Frauen (39,9%) auch wesentlich höher
als bei den Männern (5,5%). Der Teilzeitbe-
schäftigtenanteil variierte auch stark nach Wirt-
schaftsbereich: Im Produzierenden Gewer-
be war er mit 9,1% am niedrigsten, in der
Landwirtschaft betrug er 10,5% und im Dienst-
leistungssektor war er mit 25,3% am höchs-
ten. Die selbstständig Erwerbstätigen waren
zu 14,3% teilzeitbeschäftigt, die unselbststän-
dig Erwerbstätigen zu 22,6%. Mit der Voll-
bzw. Teilzeitbeschäftigung hängt die mittlere
Wochenarbeitszeit in Stunden zusammen.
Insgesamt belief sie sich auf 37,9; die Voll-
zeitbeschäftigten arbeiteten im Schnitt 41,9
Stunden pro Woche, die Teilzeitbeschäftigten
22,3. Bei den Männern (41,8 Stunden) war die
mittlere Wochenarbeitszeit höher als bei den
Frauen (32,5); selbstständig Erwerbstätige
(44,4 Stunden) arbeiteten im Mittel mehr als
unselbstständig Erwerbstätige (35,4). Aufge-
schlüsselt nach Wirtschaftsbereichen war die
durchschnittliche Wochenarbeitszeit in der
Landwirtschaft am höchsten (44,9 Stunden),
gefolgt vom Produzierenden Gewerbe (41,1)
und vom Dienstleistungssektor (36,0 Stunden).

Nel 2010 il 79,6% degli occupati era a tem-
po pieno e il 20,4% a tempo parziale. La
maggior parte dei part-time ha dichiarato di
lavorare a tempo parziale per motivi familiari
e proprio per questa ragione, l’orario ridotto
era decisamente più diffuso tra le donne
(39,9%) che non tra gli uomini (5,5%); varia-
va inoltre sensibilmente anche a seconda
del settore economico, passando dal 9,1%
dell’industria al 10,5% dell’agricoltura, fino a
raggiungere la quota massima del 25,3%
nel terziario. Tra i lavoratori autonomi, la
quota dei part-time era del 14,3%, mentre
tra i dipendenti del 22,6%. La scelta tra lavo-
ro a tempo pieno o parziale era in relazione
diretta con l’ammontare di ore settimanali
effettivamente lavorate: complessivamente
l’orario medio lavorativo ammontava a 37,9
ore settimanali, 41,9 per il tempo pieno e
22,3 per quello parziale. Si registrava un
valore più alto tra gli uomini (41,8 ore) e tra
gli autonomi (44,4 ore), che non tra le donne
(32,5 ore) e i lavoratori dipendenti (35,4
ore). Secondo il settore economico, invece,
l’ammontare medio settimanale di ore lavo-
rate era più elevato nell’agricoltura (44,9 ore),
seguito dall’industria (41,1 ore) ed infine dal
terziario (36,0 ore).

Übersicht 1.4 / Prospetto 1.4

Teilzeitbeschäftigte Erwerbstätige nach dem Grund der Teilzeitbeschäftigung und Geschlecht (a) -
2006-2010
Jahresdurchschnitte

Occupati a tempo parziale per motivazioni e sesso (a) - 2006-2010
Medie annue

2010

GRUND 2006 2007 2008 2009 Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

MOTIVAZIONI

Familiäre Gründe 25.400 27.900 26.400 25.900 800 25.700 26.500 Motivi familiari
Vollzeitbeschäftigung
nicht gefunden 4.300 5.100 6.700 9.000 1.800 7.400 9.200

Occupazione a tempo
pieno non trovata

Andere Gründe/Keine
Angabe 9.800 9.900 10.700 9.800 4.900 8.500 13.400

Altri motivi/nessuna
indicazione

Insgesamt 39.500 42.900 43.800 44.700 7.400 41.600 49.000 Totale

(a) Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet, daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtsummen überein.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Der Anteil der Teilzeitbeschäftigten stieg
zwar in Südtirol in den letzten Jahren an und
erreichte 2010 die 20%-Grenze, liegt aber -
wie die Daten des Jahres 2009 zeigen -
sowohl bei Männern als auch bei Frauen
weiterhin wesentlich unter den Werten, wel-
che für unsere nördlichen Nachbarländer er-
rechnet wurden, ganz zu schweigen von den
Spitzenwerten in den Niederlanden. Ganz
ähnlich wie in Südtirol waren die Werte im
Trentino.

Anche se la quota di occupati a tempo par-
ziale in provincia di Bolzano è risultata in
crescita negli ultimi anni ed ha raggiunto il
livello del 20% nel 2010, i valori del 2009,
sia per gli uomini che per le donne, risultano
tuttora decisamente inferiori a quelli registra-
ti nelle regioni confinanti a nord e soprattutto
nei Paesi Bassi, dove si riscontrano valori
molto elevati. In provincia di Trento, invece, i
valori sono molto simili a quelli della provin-
cia di Bolzano.

Übersicht 1.5 / Prospetto 1.5

Teilzeitbeschäftigte nach Geschlecht, internationaler Vergleich (a) - 2009
In Prozenten der Erwerbstätigen

Occupati part-time per sesso, confronto internazionale (a) - 2009
Percentuale sugli occupati

Südtirol Trentino Bundesland
Tirol

Italien Österreich Deutsch-
land

Nieder-
lande

EU-15 EU-27

GESCHLECHT
Provincia

di Bolzano
Provincia
di Trento

Tirolo Italia Austria Germania Paesi Bassi UE-15 UE-27
SESSO

Männer 5,0 4,6 8,6 5,1 8,7 9,7 24,9 8,9 8,3 Maschi
Frauen 37,3 35,5 47,4 27,9 42,9 45,3 75,8 36,9 31,4 Femmine

Insgesamt 18,9 17,8 26,6 14,3 24,6 26,1 48,3 21,6 18,8 Totale

(a) Ergebnisse der EU-weit durchgeführten Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte
Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro condotta negli stati dell’UE

Quelle: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT Fonte: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT
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Übersicht 1.6 / Prospetto 1.6

Unselbstständig Erwerbstätige nach der Dauerhaftigkeit ihres Arbeitsverhältnisses (a) - 2006-2010
Jahresdurchschnitte

Occupati dipendenti per stabilità del rapporto di lavoro (a) - 2006-2010
Medie annue

2006 2007 2008 2009 2010

Unselbstständig Erwerbstätige 164.100 169.900 170.100 173.500 176.400 Occupati dipendenti
- Männer 90.500 93.100 91.200 91.700 92.700 - Maschi
- Frauen 73.600 76.800 78.900 81.800 83.700 - Femmine

Unbefristet Beschäftigte 143.800 146.800 147.500 147.800 148.800 A tempo indeterminato
- Männer 82.000 83.200 81.900 80.600 79.800 - Maschi
- Frauen 61.900 63.600 65.600 67.200 69.000 - Femmine

Befristet Beschäftigte (b) 20.300 23.100 22.600 25.600 27.600 A tempo determinato (b)
- Männer 8.600 9.800 9.300 11.100 12.900 - Maschi
- Frauen 11.700 13.200 13.300 14.500 14.700 - Femmine

% befristet Beschäftigte (b) 12,3 13,6 13,3 14,8 15,6 % a tempo determinato (b)
- Männer 9,5 10,6 10,2 12,1 13,9 - Maschi
- Frauen 15,9 17,2 16,9 17,8 17,6 - Femmine

(a) Die Werte wurden auf 100 gerundet; daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtsummen überein. Die Prozentwerte wurden
hingegen auf die nicht gerundeten Werte berechnet.
I valori sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati invece
calcolati sui valori non arrotondati.

(b) In der Zahl der befristet Beschäftigten sind die Personen mit Vertrag über geregelte und fortwährende Zusammenarbeit nicht enthalten, da diese laut Definition des
Istat nicht zu den unselbstständig Erwerbstätigen gerechnet werden und folglich auch nicht nach der Dauerhaftigkeit ihrer Beschäftigung befragt wurden.
Non sono comprese tra gli occupati a tempo determinato le persone con contratto di collaborazione coordinata e continuativa, in quanto secondo la
definizione dell’Istat non fanno parte dei lavoratori dipendenti e quindi a loro non venivano posti i quesiti riguardanti la stabilità del loro rapporto di lavoro.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Von den 176.400 unselbstständig Erwerbs-
tätigen erklärten 84,4%, ein unbefristetes
Arbeitsverhältnis zu haben, während 15,6%
befristet beschäftigt waren. Dabei schwank-
te der Anteil der befristet Beschäftigten zwi-
schen 13,9% bei den Männern und 17,6%
bei den Frauen. 70,4% der befristet Be-
schäftigten gaben an, dass sie keine unbe-
fristete Beschäftigung gefunden haben. Die
2.100 so genannten Scheinselbstständigen
mit befristetem Vertrag für geregelte fortwäh-
rende oder gelegentliche Mitarbeit scheinen
nicht unter den befristet Beschäftigten auf,
da sie den selbstständig Erwerbstätigen zu-
gerechnet werden.

Su 176.400 lavoratori dipendenti, l’84,4%
aveva un rapporto di lavoro a tempo in-
determinato mentre il 15,6% possedeva un
contratto a termine (13,9% degli uomini e
17,6% delle donne). Il 70,4% dei dipendenti
a tempo determinato ha dichiarato di non
aver trovato un’occupazione a tempo inde-
terminato. I 2.100 cosiddetti lavoratori para-
subordinati con contratto di collaborazione
coordinata e continuativa o occasionale non
sono compresi tra gli occupati a tempo de-
terminato, in quanto vengono conteggiati tra
gli occupati autonomi.

1.4 ARBEITSUCHENDE 1.4 PERSONE IN CERCA DI LAVORO

Im Jahr 2010 waren in Südtirol durch-
schnittlich 3.500 Frauen und 3.200 Männer
aktiv auf Arbeitsuche. Die Arbeitslosenquo-
te, das ist der Anteil der Arbeitsuchenden an
den Erwerbspersonen, belief sich insgesamt

Nel 2010 si registravano mediamente 3.500
donne e 3.200 uomini in cerca di occupa-
zione. Il tasso di disoccupazione, cioè il rap-
porto tra le persone in cerca di occupazione
e il totale delle forze di lavoro, risultava com-

Graf. 1.8
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Übersicht 1.7 / Prospetto 1.7

Arbeitsuchende und Arbeitslosenquote nach Alter und Geschlecht (a) - 2006-2010
Jahresdurchschnitte

Persone in cerca di occupazione e tassi di disoccupazione per classe di età e sesso (a) - 2006-2010
Medie annue

2006 2007 2008 2009 2010

Anzahl
Numero

Quote (b)
Tasso (b)

Anzahl
Numero

Quote (b)
Tasso (b)

Anzahl
Numero

Quote (b)
Tasso (b)

Anzahl
Numero

Quote (b)
Tasso (b)

Anzahl
Numero

Quote (b)
Tasso (b)

Männer Maschi
15 bis 24 Jahre 800 5,5 800 5,3 600 4,2 1.100 8,1 800 5,4 15-24 anni
25 Jahre und älter 1.700 1,4 2.000 1,6 2.000 1,6 2.300 1,8 2.500 2,0 25 anni e oltre

Insgesamt 2.600 1,9 2.700 2,0 2.600 1,9 3.400 2,5 3.200 2,3 Totale

Frauen Femmine
15 bis 24 Jahre 900 9,7 500 5,4 800 8,3 900 10,1 700 7,9 15-24 anni
25 Jahre und älter 2.500 2,9 2.800 3,1 2.300 2,4 2.700 2,7 2.800 2,8 25 anni e oltre

Insgesamt 3.500 3,6 3.300 3,3 3.100 3,0 3.600 3,4 3.500 3,2 Totale

Insgesamt Totale
15 bis 24 Jahre 1.800 7,2 1.300 5,3 1.400 6,0 2.000 8,9 1.500 6,4 15-24 anni
25 Jahre und älter 4.300 2,1 4.800 2,3 4.300 2,0 5.000 2,2 5.200 2,3 25 anni e oltre

Insgesamt 6.000 2,7 6.300 2,8 6.100 2,6 7.000 2,9 6.700 2,7 Totale

(a) Die absoluten Werte wurden auf 100 gerundet; daher stimmen die Summen der Einzelwerte nicht immer mit den Gesamtsummen überein. Die Prozentwerte
wurden hingegen auf die nicht gerundeten Werte berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio e, pertanto, non sempre la somma delle singole cifre corrisponde al totale. I valori percentuali sono stati
invece calcolati sui valori non arrotondati.

(b) Arbeitslosenquote = Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen in der jeweiligen Altersgruppe
Tasso di disoccupazione = Percentuale di persone in cerca di occupazione in rapporto alle forze di lavoro nella rispettiva classe di età

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

auf 2,7%; die Frauenarbeitslosigkeit betrug
3,2% und die Männerarbeitslosigkeit 2,3%.
Von den Jugendlichen im Alter von 15 bis 24
Jahren waren 1.500 auf Arbeitsuche. Dies
entspricht einer Jugendarbeitslosenquote von
6,4%.

plessivamente pari al 2,7%; il relativo tasso
delle donne ammontava a 3,2%, quello degli
uomini a 2,3%. Tra i giovani di età compresa
tra i 15 ed i 24 anni, 1.500 erano alla ricerca
di un posto di lavoro: ciò corrispondeva ad
un tasso di disoccupazione giovanile del 6,4%.

Die Arbeitslosenquote Südtirols ist im inter-
nationalen Vergleich sehr niedrig. Ihr Wert
war 2009 mit 2,9% etwas niedriger als im
Trentino (3,5%), gleich hoch wie im Bundes-
land Tirol, aber wesentlich niedriger als im
EU-Durchschnitt (8,9%).

Nel contesto internazionale, il tasso di disoc-
cupazione della provincia di Bolzano è tra i
più bassi: nel 2009, con il 2,9%, è risultato
inferiore a quello del Trentino (3,5%), iden-
tico a quello del Tirolo, ma molto più basso
rispetto alla media della UE (8,9%).

Auch was die Jugendarbeitslosenquote be-
trifft, steht Südtirol mit 8,9% im Jahr 2009
recht gut da. Dieser Wert lag zwischen je-
nem des Bundeslandes Tirol (6,4%) und je-
nem des Trentino (11,5%), jedoch deutlich
unter dem EU-Durchschnitt (19,9%) und weit
unter dem italienischen Durchschnitt (25,4%).

Anche il tasso locale di disoccupazione gio-
vanile calcolato per il 2009 (8,9%), risulta
essere molto basso e si colloca tra il tasso
del Tirolo (6,4%) e quello del Trentino (11,5%)
e comunque su un livello nettamente inferio-
re alla media UE (19,9%) o, ancora di più,
dell’Italia (25,4%).
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Übersicht 1.8 / Prospetto 1.8

Arbeitslosenquote nach Geschlecht, internationaler Vergleich (a) - 2009

Tasso di disoccupazione per sesso, confronto internazionale (a) - 2009

Südtirol Trentino Bundesland
Tirol

Italien Österreich Deutschland EU-15 EU-27

GESCHLECHT
Provincia

di Bolzano
Provincia
di Trento

Tirolo Italia Austria Germania UE-15 UE-27
SESSO

Männer 2,5 2,7 2,8 6,8 5,0 8,1 9,1 9,0 Maschi
Frauen 3,4 4,6 2,9 9,3 4,6 7,2 9,0 8,9 Femmine

Insgesamt 2,9 3,5 2,9 7,8 4,8 7,7 9,1 8,9 Totale

(a) Ergebnisse der EU-weit durchgeführten Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte
Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro condotta negli stati dell’UE

Quelle: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT Fonte: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT

Übersicht 1.9 / Prospetto 1.9

Jugendarbeitslosenquote nach Geschlecht, internationaler Vergleich (a) - 2009

Tasso di disoccupazione giovanile per sesso, confronto internazionale (a) - 2009

Südtirol Trentino Bundesland
Tirol

Italien Österreich Deutschland EU-15 EU-27

GESCHLECHT
Provincia

di Bolzano
Provincia
di Trento

Tirolo Italia Austria Germania UE-15 UE-27
SESSO

Männer 8,1 9,2 7,5 23,3 10,5 12,4 20,7 20,9 Maschi
Frauen 10,1 15,1 5,2 28,7 9,4 9,7 18,3 18,6 Femmine

Insgesamt 8,9 11,5 6,4 25,4 10,0 11,2 19,6 19,9 Totale

(a) Ergebnisse der EU-weit durchgeführten Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte
Dati della rilevazione campionaria delle forze di lavoro condotta negli stati dell’UE

Quelle: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT Fonte: ASTAT, ISTAT, EUROSTAT
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2 Öffentlich Bedienstete
in Südtirol
                                                                                                                  

Dipendenti pubblici
in provincia di Bolzano

2.1 ALLGEMEINE SITUATION 2.1 SITUAZIONE GENERALE

Ende 2010 wurden in Südtirol 42.345 öffent-
lich Bedienstete gezählt. In dieser Zahl sind
die geschätzten etwa 4.000 Bediensteten
des Innen- und Verteidigungsministeriums
(Polizei, Carabinieri, Militär) nicht enthalten,
da deren exakte Zahl nicht ermittelt werden
konnte. Zählt man diese 4.000 hinzu, so ma-
chen die öffentlich Bediensteten 19,3% der

A fine anno 2010, il numero di dipendenti
pubblici in provincia di Bolzano ammontava
a 42.345 persone, esclusi i dipendenti dei
Ministeri dell’Interno e della Difesa (Polizia,
Carabinieri, Militari), non rilevabili in numero
esatto. Stimando questi ultimi in 4.000 unità,
la percentuale di dipendenti pubblici sul to-
tale di 240.300 occupati (determinati in base

Übersicht 2.1 / Prospetto 2.1

Öffentlich Bedienstete, Erwerbstätige und Bevölkerung insgesamt - 2006-2010

Dipendenti pubblici, occupati e popolazione totale - 2006-2010

2006 2007 2008 2009 2010

Öffentlich Bedienstete (a) 40.909 41.176 41.876 41.983 42.345 Dipendenti pubblici (a)

Lokalverwaltungen (b) 37.619 37.967 38.707 38.875 39.301 Amministrazioni locali (b)
davon: Teilzeit-

bedienstete 11.471 12.063 12.632 13.100 13.749
di cui: dipendenti

a tempo parziale

Staatliche Verwaltungen (c) 3.290 3.209 3.169 3.108 3.044 Amministrazioni statali (c)

Erwerbstätige insgesamt (d) 227.700 229.500 235.200 237.300 240.300 Totale occupati (d)

davon: Unselbstständige (d) 164.100 169.900 170.100 173.500 176.400 di cui: dipendenti (d)

Bevölkerung insgesamt (d) 478.000 483.200 489.400 494.300 498.800 Popolazione totale (d)

(a) Nicht enthalten sind die etwa 4.000 Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei, Carabinieri, Militär).
Non sono compresi i circa 4.000 dipendenti dei Ministeri dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri, Militari).

(b) Inklusive Lehrpersonen, die den Lokalverwaltungen zugerechnet werden.
Inclusi gli insegnanti che vengono considerati dipendenti delle amministrazioni locali.

(c) Einschließlich der privatisierten Staatsbetriebe Bahn und Post; nicht enthalten sind die etwa 4.000 Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums
(Polizei, Carabinieri, Militär).
Incluse le aziende statali privatizzate: Ferrovie dello Stato e Poste; non sono compresi i circa 4.000 dipendenti dei Ministeri dell’Interno e della Difesa (Polizia,
Carabinieri, Militari).

(d) Ergebnisse der Stichprobenerhebung der Arbeitskräfte, Jahresdurchschnitte; die in Gemeinschaften lebenden Personen wurden nicht erfasst.
Dati della rilevazione campionaria sulle forze di lavoro, medie annue; esclusi i membri delle convivenze.

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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240.300 Erwerbstätigen laut Arbeitskräfteer-
hebung aus (siehe Kapitel 1). Der Anteil die-
ser öffentlich Bediensteten an den 176.400
unselbstständig Erwerbstätigen beträgt hin-
gegen 26,3%. Das heißt, dass etwas mehr
als jede vierte unselbstständig erwerbstätige
Person im öffentlichen Dienst tätig ist.

alla rilevazione sulle forze di lavoro - vedi ca-
pitolo 1), ammontava al 19,3%, sui 176.400
dipendenti ammontava invece al 26,3%: ciò
significa che più di un occupato dipendente
su quattro lavorava nel pubblico impiego.

Von den öffentlich Bediensteten arbeiteten
39.301 bei den Lokalverwaltungen und
1.292 in den staatlichen Verwaltungen und
Sozialversicherungsanstalten (ohne Berück-
sichtigung der schätzungsweise 4.000 Be-
diensteten des Innen- und Verteidigungsmi-
nisteriums), während die übrigen 1.752 bei
den privatisierten Staatsbetrieben tätig wa-
ren: 670 bei der Bahn und 1.082 bei der
Post.

Tra i dipendenti pubblici, 39.301 erano alle
dipendenze delle amministrazioni locali,
1.292 presso quelle statali e previdenziali
(esclusi 4.000 dipendenti del Ministero del-
l’Interno e della Difesa), mentre i restanti
1.752 erano occupati presso le aziende sta-
tali privatizzate: 670 presso le Ferrovie dello
Stato e 1.082 presso le Poste.

Übersicht 2.2 / Prospetto 2.2

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen (a) - 2006-2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali (a) - 2006-2010
Situazione al 31.12.

VERWALTUNGEN 2006 2007 2008 2009 2010 AMMINISTRAZIONI

Landesverwaltung 11.471 11.534 11.864 12.019 12.036 Amministrazione Provinciale

Lehrpersonen in Schulen
staatlicher Art (b) 8.458 8.554 8.647 8.702 8.747

Insegnanti nelle scuole di
carattere statale (b)

Gemeinden u. Gemeindekonsortien 4.355 4.361 4.366 4.405 4.452 Comuni e Consorzi comunali

Sanitätsbetrieb 8.480 8.546 8.600 8.629 8.684 Azienda sanitaria

Sonstige Körperschaften 4.855 4.972 5.230 5.120 5.382 Altri enti

davon: Landtag 57 59 59 60 59 di cui: Consiglio Provinciale
Regionalverwaltung und
Regionalrat 85 85 98 95 93

Amministrazione Regionale
e Consiglio Regionale

Bezirksgemeinschaften 1.553 1.599 1.666 1.665 1.702 Comunità comprensoriali
Sonderbetrieb
Sozialdienste Bozen 872 891 908 931 927

Azienda speciale Servizi
Sociali Bolzano

Fürsorgekörperschaften 1.879 1.929 2.091 1.964 2.184 Enti di assistenza
Rundfunkanstalt RAS 26 28 27 27 27 Radiotelevisione RAS
Wohnbauinstitut 207 207 213 210 219 Istituto per l’edilizia sociale
Sonstiges 176 174 168 168 171 Altro

Insgesamt 37.619 37.967 38.707 38.875 39.301 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti

(b) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Su posto vacante o disponibile per un anno

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Von den 39.301 Bediensteten der Lokal-
verwaltungen arbeiteten 12.036 im Bereich
Landesverwaltung, 4.452 in den Gemeinden
und 8.684 im Sanitätsbetrieb. 8.747 unter-
richteten an den Staatsschulen und 5.382
standen bei anderen Lokalverwaltungen wie
Bezirksgemeinschaften und Fürsorgekörper-
schaften im Dienst. Nur rund ein Viertel der
12.036 Landesbediensteten sind Verwal-
tungsbeamte im engeren Sinn. Der Rest
verteilt sich auf Straßendienst, Schulen,
soziale Dienste, Berufsfeuerwehr, land- und
forstwirtschaftliche Dienste usw.

Dei 39.301 dipendenti delle amministra-
zioni locali, 12.036 lavoravano nell’ambito
dell’Amministrazione provinciale, 4.452 nei
Comuni, 8.684 nell’Azienda sanitaria, 8.747
erano insegnanti presso le scuole statali e
5.382 erano alle dipendenze di altri enti
locali, come le Comunità comprensoriali e gli
Enti assistenziali. Dei 12.036 dipendenti del-
l’Amministrazione provinciale, solo uno su
quattro circa lavorava nel settore ammini-
strativo vero e proprio; gli altri erano impie-
gati nel servizio strade, nelle scuole, nei ser-
vizi sociali, nel Corpo permanente dei Vigili
del fuoco, nei servizi agrari e forestali ecc.

Die Zahl der Bediensteten bei den Lokalver-
waltungen ist in den letzten Jahren weiter
angestiegen, und zwar von 37.619 Ende
2006 auf 39.301 Ende 2010. Zu einem gro-
ßen Teil ist diese Zunahme auf den kon-
tinuierlichen Anstieg bei den Teilzeitbediens-
teten zurückzuführen.

Negli ultimi anni, il numero di dipendenti del-
le amministrazioni locali è cresciuto, pas-
sando da 37.619 occupati alla fine del 2006
a 39.301 alla fine del 2010. Questo aumento
è dovuto in gran parte al continuo diffondersi
dei rapporti di lavoro a tempo parziale.

Untersucht man die zeitliche Entwicklung der
Zahl der Bediensteten der bedeutendsten Lo-
kalverwaltungen (Landesverwaltung, Gemein-
den und Sanitätsbetrieb) sowie des Lehrper-
sonals an den Staatsschulen im Zeitraum
2006-2010, so wird ersichtlich, dass die Zahl
der Landesbediensteten in diesem Zeitraum
mit 4,9% verhältnismäßig am stärksten an-
gestiegen ist, wenn auch nicht mehr so stark
wie in früheren Jahren. In den Gemeinde-
verwaltungen hat der Personalstand um
2,2% zugenommen, im Sanitätsbetrieb um
2,4%; die Zahl der Lehrpersonen an den
Staatsschulen ist im gleichen Zeitraum um
3,4% angestiegen.

Analizzando l’andamento temporale del nu-
mero di occupati delle maggiori amministra-
zioni locali (Amministrazione provinciale, Co-
muni e Azienda sanitaria) e degli insegnanti
delle scuole statali, emerge che l’aumento
percentuale più consistente nel periodo
2006-2010 lo registrano i dipendenti provin-
ciali (+4,9%), anche se l’aumento non era
più così forte come nel passato. ll numero
dei dipendenti comunali è aumentato del
2,2%, quello dei dipendenti dell’Azienda sa-
nitaria del 2,4%; il numero degli insegnanti
delle scuole statali in questo periodo è au-
mentato del 3,4%.

Die Analyse der Bediensteten der Lokalver-
waltungen des Jahres 2010 nach Geschlecht
zeigt, dass insgesamt mehr als zwei von
drei Bediensteten weiblichen Geschlechts
waren (28.189 Frauen gegenüber 11.112
Männern). Von den vier größten Gruppen
(Bedienstete von Land, Sanitätsbetrieb, Ge-
meinden, Lehrpersonal) hatten die Lehrper-
sonen mit 77,6% den höchsten Frauenan-
teil, gefolgt vom Sanitätsbetrieb mit 73,3%
und der Landesverwaltung mit 67,3%. Anteils-
mäßig weniger Frauen wurden mit 58,1%
bei den Gemeindebediensteten registriert.

Dall’analisi dei dipendenti delle amministra-
zioni locali per genere si evince, che nel
2010 più di due dipendenti su tre erano don-
ne (28.189 donne contro 11.112 uomini).
Dei quattro gruppi di dipendenti locali più
numerosi (Provincia, Azienda sanitaria, Co-
muni, insegnanti) la quota femminile più
consistente è stata rilevata tra gli insegnanti,
con il 77,6%, seguita dall’Azienda sanitaria,
con il 73,3%; al terzo posto si trovava la
l’Amministrazione Provinciale, con una per-
centuale di donne del 67,3%, ed infine i Co-
muni, con il 58,1%.
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Übersicht 2.3 / Prospetto 2.3

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per sesso e gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguistico

VERWALTUNGEN Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Insge-
samt

Totale
AMMINISTRAZIONI

Landesverwaltung 3.933 8.103 8.662 2.935 439 12.036 Amministrazione Provinciale
Landesverwaltung im engeren
Sinn 1.347 2.137 2.349 1.046 89 3.484

Amministrazione provinciale in senso
stretto

Hilfskörperschaften des Landes (b) 39 103 68 52 22 142 Enti strumentali della Provincia (b)
Landesforstkorps 299 13 237 55 20 312 Corpo forestale provinciale
Straßendienst 514 - 431 56 27 514 Servizio strade
Berufsfeuerwehr 139 2 111 25 5 141 Corpo vigili del fuoco
Bereich Schule 1.595 5.848 5.466 1.701 276 7.443 Settore scuola
davon: - Kindergarten 11 2.170 1.549 537 95 2.181 di cui: - Scuola materna

- Berufsschule 574 633 862 331 14 1.207 - Scuola professionale
- Land- und forstwirtschaft-

iche Berufsbildung 92 169 246 11 4 261
- Formazione professionale

agricolo - forestale
- Musikschule 246 249 375 86 34 495 - Scuola di musica
- Betreuung von Menschen

mit Beinträchtigung 50 440 327 145 18 490
- Assistenza di persone con

disabilità
- Schulverwaltung 622 2.187 2.107 591 111 2.809 - Amministrazione scolastica

Lehrpersonen in Schulen
staatlicher Art (c) 1.956 6.791 5.926 2.481 340 8.747 Insegnanti nelle scuole di

carattere statale (c)

Gemeinden u. Gemeindekonsortien 1.866 2.586 3.010 1.274 168 4.452 Comuni e Consorzi comunali

Sanitätsbetrieb 2.322 6.362 6.126 2.316 242 8.684 Azienda Sanitaria

Sonstige Körperschaften 1.035 4.347 3.788 1.406 188 5.382 Altri enti
Landtag 17 42 39 16 4 59 Consiglio Provinciale
Regionalverwaltung und Regionalrat

26 67 56 34 3 93
Amministrazione e Consiglio
Regionale

Bezirksgemeinschaften 404 1.298 1.411 217 74 1.702 Comunità comprensoriali
Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 185 742 184 739 4 927 Azienda spec. Servizi Sociali Bolzano
Fürsorgekörperschaften 221 1.963 1.813 276 95 2.184 Enti di assistenza
Rundfunkanstalt RAS 21 6 .... .... .... 27 Radiotelevisione RAS
Wohnbauinstitut 92 127 155 58 6 219 Istituto per l’edilizia sociale
Handelskammer 61 66 .... .... .... 127 Camera di commercio
Sonstiges 8 36 .... .... .... 44 Altro

Insgesamt 11.112 28.189 27.512 10.412 1.377 39.301 Totale

In % 28,3 71,7 70,0 26,5 3,5 100,0 In %

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato nonché i supplenti

(b) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

(c) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle; unter Sprachgruppe ist hier die Muttersprache zu verstehen.
Su posto vacante o disponibile per un anno; per gruppo linguistico qui si intende la madrelingua.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Die Analyse nach Sprachgruppe zeigt, dass
deren Verteilung bei den Lokalverwaltungen
insgesamt nicht stark vom Proporz laut der
Volkszählung von 2001 abweicht: Ende
2010 waren unter den dort Bediensteten

L’analisi per gruppo linguistico di appar-
tenenza evidenzia, per il personale degli enti
locali, una composizione complessivamente
simile alla proporzionale del Censimento
della popolazione 2001: alla fine del 2010 il
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70,0% Deutsche, 26,5% Italiener und 3,5%
Ladiner.

70,0% dei dipendenti apparteneva al gruppo
linguistico tedesco, il 26,5% a quello italiano
e il 3,5% a quello ladino.

Graf. 2.1

astat 2012 - lr astat

Teilzeitbedienstete in den drei größten Verwaltungsbereichen und beim Lehrpersonal - 2006-2010
Stand am 31.12.

Dipendenti part-time nei tre maggiori gruppi di amministrazioni e tra gli insegnanti - 2006-2010
Situazione al 31.12.
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Mit der Zunahme der Zahl der Teilzeitbe-
diensteten, vor allem im öffentlichen Dienst,
wird die Differenz zwischen der Zahl der Be-
diensteten und jener der Vollzeitarbeitsein-
heiten größer. Zur Berechnung der Vollzeit-
arbeitseinheiten werden die erwerbstätigen
Personen zu jenem Prozentsatz gezählt, der
dem Verhältnis ihrer Arbeitszeit zur Vollzeit-
arbeit entspricht. Ende 2010 belief sich die
Zahl der Vollzeiteinheiten in den Lokalverwal-
tungen Südtirols auf insgesamt 34.187, und
somit unterschied sie sich von der Gesamt-
zahl der Bediensteten (39.301 Personen) um
5.114 Einheiten. Bei der Landesverwaltung
betrug dieser Unterschied 1.655, bei den
Lehrpersonen 865, bei den Gemeinden 537
und beim Sanitätsbetrieb 1.179 Einheiten.

Con l’aumentare del numero dei dipendenti
part-time, cresce la differenza tra il numero
totale dei dipendenti e quello delle unità di
lavoro a tempo pieno. Le unità di lavoro si
calcolano applicando a ciascun occupato un
particolare coefficiente, che riporta il suo
ammontare lavorativo a quello di un occu-
pato a tempo pieno. Alla fine del 2010 le uni-
tà di lavoro a tempo pieno presso le ammi-
nistrazioni locali erano 34.187, con uno
scarto di 5.114 unità rispetto al numero tota-
le dei dipendenti che ammontava a 39.301.
Tali differenze erano di 1.655 unità per l’Am-
ministrazione Provinciale, di 865 per gli in-
segnanti, di 537 per i Comuni ed infine di
1.179 unità per l’Azienda sanitaria.

Bei der Zahl der Bediensteten der staat-
lichen Verwaltungen und Sozialversiche-
rungsanstalten sowie von Bahn und Post
ist in den letzten Jahren im Gegensatz zu
den Lokalverwaltungen ein klarer rückläufi-

Per il numero di dipendenti pubblici delle
amministrazioni statali e previdenziali,
delle Ferrovie e delle Poste, contrariamen-
te a quello degli enti locali, si osserva un
chiaro trend al ribasso: Il loro numero è pas-
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ger Trend festzustellen: Insgesamt ging de-
ren Zahl von 3.290 im Jahr 2006 auf 3.044
im Jahr 2010 zurück.

sato dai 3.290 nell’anno 2006 al 3.044 nel
2010.

Übersicht 2.4 / Prospetto 2.4

Teilzeitbedienstete und Vollzeitarbeitseinheiten nach Geschlecht bei den Lokalverwaltungen (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti a tempo parziale e unità di lavoro a tempo pieno per sesso nelle amministrazioni locali (a)
- 2010
Situazione al 31.12.

Teilzeitbedienstete (b)
Dipendenti a tempo parziale (b)

Vollzeitarbeitseinheiten (c)
Unità di lavoro a tempo pieno (c)

VERWALTUNGEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

AMMINISTRAZIONI

Landesverwaltung 423 4.016 4.439 3.787 6.594 10.381 Amministrazione Provinciale
Landesverwaltung im engeren
Sinn 70 1.032 1.102 1.328 1.785 3.114

Amministrazione provinciale in
senso stretto

Hilfskörperschaften des Landes (b) 2 35 37 38 91 129 Enti strumentali della Provincia (b)
Landesforstkorps - 2 2 299 12 311 Corpo forestale provinciale
Straßendienst 2 - 2 513 - 513 Servizio strade
Berufsfeuerwehr - - - 139 2 141 Corpo vigili del fuoco
Bereich Schule 349 2.947 3.296 1.469 4.707 6.176 Settore scuola
davon: - Kindergarten 7 851 858 8 1.823 1.831 di cui: - Scuola materna

- Berufsschule 106 209 315 532 555 1.088 - Scuola professionale
- Land- und forstwirtschaft-

liche Berufsbildung 31 62 93 80 144 224
- Formazione professiona-

le agricolo - forestale
- Musikschule 107 164 271 211 189 401 - Scuola di musica
- Betreuung von Menschen

mit Beinträchtigung 18 305 323 46 338 383
- Assistenza di persone

con disabilità
- Schulverwaltung 80 1.356 1.436 592 1.658 2.250 - Amministraz. scolastica

Lehrpersonen in Schulen
staatlicher Art (d) 366 1.925 2.291 1.813 6.069 7.882 Insegnanti nelle scuole di

carattere statale (d)

Gemeinden u. Gemeindekonsortien 82 1.410 1.492 1.836 2.080 3.915 Comuni e Consorzi comunali

Sanitätsbetrieb 93 3.078 3.171 2.292 5.213 7.505 Azienda Sanitaria

Sonstige Körperschaften 126 2.230 2.356 992 3.513 4.504 Altri Enti
Landtag 1 21 22 17 34 51 Consiglio Provinciale
Regionalverwaltung und
Regionalrat 3 24 27 25 60 85

Amministrazione e Consiglio
Regionale

Bezirksgemeinschaften 55 725 780 386 1.029 1.415 Comunità comprensoriali
Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 29 247 276 177 651 827 Azienda spec. Servizi Soc. Bolzano
Fürsorgekörperschaften 29 1.097 1.126 208 1.543 1.751 Enti di assistenza
Rundfunkanstalt RAS - - - 21 6 27 Radiotelevisione RAS
Wohnbauinstitut 7 73 80 90 103 193 Istituto per l’edilizia sociale
Handelskammer 2 29 31 60 56 116 Camera di commercio
Sonstiges - 14 14 8 31 39 Altro

Insgesamt 1.090 12.659 13.749 10.720 23.469 34.187 Totale

In % 7,9 92,1 100,0 31,4 68,6 100,0 In %

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato nonché i supplenti

(b) Bedienstete mit einem reduzierten Stundenplan (z.B. 50% oder 75% der vollen Arbeitszeit, Beauftragungen mit reduzierter Arbeitszeit)
Dipendenti con orario ridotto (per es. ridotto al 50% o al 75% dell’orario normale, incarichi con orario ridotto)

(c) Die Personeneinheiten wurden jeweils auf ganze Zahlen auf- oder abgerundet. Deshalb stimmen die Summen der hier wiedergegebenen Einzelwerte nicht
immer mit den entsprechenden gerundeten Gesamtzahlen überein.
Le unità di lavoro sono state arrotondate; perciò le somme delle singole cifre arrotondate non corrispondono sempre ai relativi totali arrotondati.

(d) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle; unter Sprachgruppe ist hier die Muttersprache zu verstehen.
Su posto vacante o disponibile per un anno; per gruppo linguistico qui si intende la madrelingua.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Übersicht 2.5 / Prospetto 2.5

Öffentlich Bedienstete der staatlichen Verwaltungen - 2006-2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni statali - 2006-2010
Situazione al 31.12.

VERWALTUNGSBEREICHE 2006 2007 2008 2009 2010 AMMINISTRAZIONI

Staatliche Verwaltungen (a) 1.381 1.354 1.327 1.288 1.292 Amministrazioni statali (a)
Ministerien 981 959 950 916 926 Ministeri
davon: Regierungskommissariat

(b) 175 172 177 178 178
di cui: Commissariato del

Governo (b)
Gerichtswesen 296 294 295 302 294 Amministrazione giudiziaria
Finanz- und
Schatzministerium (c) 452 438 425 385 403

Ministero delle Finanze e
del Tesoro (c)

Sonstige Ministerien 58 55 53 51 51 Altri ministeri
Sozialversicherungsanstalten (d) 378 374 357 352 346 Enti previdenziali (d)
Automobile Club d’Italia - ACI 22 21 20 20 20 Automobile Club d’Italia - ACI

Staatsbahn 816 764 736 702 670 Ferrovie dello Stato

Post 1.093 1.091 1.106 1.118 1.082 Poste

(a) Nicht enthalten sind die etwa 4.000 Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei, Carabinieri, Militär).
Non sono compresi i circa 4.000 dipendenti del Ministero dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri, Militari).

(b) Enthalten sind: Regierungskommissariat, Verwaltung der öffentlichen Sicherheit, Rechnungshof, Regionaler Verwaltungsgerichtshof.
Compresi: Commissariato del Governo, Amministrazione della pubblica sicurezza, Corte dei Conti, Tribunale Amministrativo Regionale.

(c) Inklusive Agenturen der Einnahmen, des Zollwesens, des Gebietes und für Staatsgüter
Comprese: Agenzie delle Entrate, delle Dogane, del Territorio e del Demanio

(d) Enthalten sind: NISF, INAIL und INPDAP.
Compresi: INPS, INAIL e INPDAP.

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT

Übersicht 2.6 / Prospetto 2.6

Öffentlich Bedienstete der staatlichen Verwaltungen nach Geschlecht - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni statali per sesso - 2010
Situazione al 31.12.

VERWALTUNGSBEREICHE Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale AMMINISTRAZIONI

Staatliche Verwaltungen (a) 538 754 1.292 Amministrazioni statali (a)
Ministerien 419 507 926 Ministeri
davon: Regierungskommissariat (b) 80 98 178 di cui: Commissariato del Governo (b)

Gerichtswesen 127 167 294 Amministrazione giudiziaria
Finanz- und Schatzministerium
(c) 181 222 403

Ministero delle Finanze e Ministero
del Tesoro (c)

Sonstige Ministerien 31 20 51 Altri ministeri
Sozialversicherungsanstalten (d) 113 233 346 Enti previdenziali (d)
Automobile Club d’Italia - ACI 6 14 20 Automobile Club d’Italia - ACI

Staatsbahn 558 112 670 Ferrovie dello Stato

Post 614 468 1.082 Poste

(a) Nicht enthalten sind die etwa 4.000 Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei, Carabinieri, Militär).
Non sono compresi i circa 4.000 dipendenti del Ministero dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri, Militari).

(b) Enthalten sind: Regierungskommissariat, Verwaltung der öffentlichen Sicherheit, Rechnungshof, Regionaler Verwaltungsgerichtshof.
Compresi: Commissariato del Governo, Amministrazione della pubblica sicurezza, Corte dei Conti, Tribunale Amministrativo Regionale.

(c) Inklusive Agenturen der Einnahmen, des Zollwesens, des Gebietes und für Staatsgüter
Comprese: Agenzie delle Entrate, delle Dogane, del Territorio e del Demanio

(d) Enthalten sind: NISF, INAIL und INPDAP.
Compresi: INPS, INAIL e INPDAP.

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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Die Analyse der Staatsangestellten des Jah-
res 2010 nach Geschlecht zeigt, dass unter
den 926 Bediensteten der Ministerien (ein-
schließlich der zugehörigen Agenturen) mehr
Frauen (507) als Männer (419) waren. Auch
bei den Sozialversicherungsanstalten NISF,
INAIL und INPDAP waren die Frauen in der
Überzahl (233 Frauen gegenüber 113 Män-
nern). Die Bahn ist hingegen nach wie vor
fast ausschließlich eine Männerdomäne:
Von den 670 dort Beschäftigten waren nur
112 Frauen. Auch bei der Post waren die
Männer in der Überzahl: Von den 1.082
Postbediensteten waren 56,7% Männer.

Da un’analisi dei dipendenti statali per ge-
nere emerge che nel 2010 tra i 926 dipen-
denti ministeriali (comprese le relative Agen-
zie) risultavano occupate più donne (507)
che uomini (419). Anche negli istituti di pre-
videnza (INPS, INAIL e INPDAP) le donne
erano la maggioranza (233 donne contro
113 uomini). Le Ferrovie, invece, erano qua-
si esclusivamente una prerogativa maschile,
con solo 112 donne su 670 dipendenti; an-
che presso le Poste gli uomini erano in mag-
gioranza: su 1.082 dipendenti, gli uomini rap-
presentavano il 56,7%.

Anders als bei den Lokalverwaltungen weicht
die Sprachgruppenverteilung der Bedienste-
ten bei den Staatsverwaltungen allgemein
ziemlich stark vom Proporz laut der Volks-
zählung 2001 ab. Fast jeder zweite Bediens-
tete ist ein Italiener; dem Sprachgruppen-
proporz etwas näher kommt nur die Sprach-
gruppenverteilung der Postbediensteten
(61,4% Deutsche, 34,6% Italiener und 4,0%
Ladiner) und der Bahnbediensteten (61,8%
Deutsche, 37,8% Italiener und 0,4% Ladiner).

Al contrario delle amministrazioni locali, in
quelle statali la distribuzione dei dipendenti
per gruppo linguistico si scosta sensibilmen-
te dalla proporzionale determinata in base
censimento della popolazione 2001: quasi
un dipendente su due apparteneva al grup-
po linguistico italiano. Solamente per le Po-
ste (61,4% tedeschi, 34,6% italiani e 4,0%
ladini) e la Ferrovia (61,8% tedeschi, 37,8%
italiani e 0,4% ladini) la distribuzione dei di-
pendenti per gruppo linguistico si avvicinava
alla proporzionale linguistica.

Übersicht / Prospetto 2.7

Öffentlich Bedienstete der staatlichen Verwaltungen nach Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni statali per gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Sprachgruppe / Gruppo linguistico

VERWALTUNGSBEREICHE Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Insgesamt

Totale
AMMINISTRAZIONI

Ministerien (a) 476 430 20 926 Ministeri (a)
davon: Gerichtswesen 170 116 8 294 di cui: Amministrazione giudiziaria

Finanz- und Schatzministerium
(b) 223 172 8 403

Ministero delle Finanze e del
Tesoro (b)

NISF, INAIL und INPDAP 194 145 7 346 INPS, INAIL e INPDAP

Staatsbahn 414 253 3 670 Ferrovie dello Stato

Post 664 375 43 1.082 Poste

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

Ministerien (a) 51,4 46,4 2,2 100,0 Ministeri (a)
NISF, INAIL und INPDAP 56,1 41,9 2,0 100,0 INPS, INAIL e INPDAP
Staatsbahn 61,8 37,8 0,4 100,0 Ferrovie dello Stato
Post 61,4 34,6 4,0 100,0 Poste italiane

(a) Nicht enthalten sind die etwa 4.000 Bediensteten des Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei, Carabinieri, Militär).
Non sono compresi i circa 4.000 dipendenti del Ministero dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri, Militari).

(b) Inklusive Agenturen der Einnahmen, des Zollwesens, des Gebietes und für Staatsgüter
Comprese: Agenzie delle Entrate, delle Dogane, del Territorio e del Demanio

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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Graf. 2.2
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Öffentlich Bedienstete nach Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici per gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

(b) Inklusive Bahn und Post, ausgenommen Innen- und Verteidigungsministerium und ACI
Incluse Ferrovie dello Stato e Poste, esclusi Ministeri dell’Interno e della Difesa e ACI

(a) Ausgenommen Innen- und Verteidigungsministerium
Esclusi Ministeri dell’Interno e della Difesa
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2.2 LANDESVERWALTUNG 2.2 AMMINISTRAZIONE PROVINCIALE

Ende 2010 waren 12.036 Personen in der
Landesverwaltung mit einem öffentlich recht-
lichen Arbeitsvertrag beschäftigt. Davon be-
setzten 9.896 eine Planstelle auf unbe-
stimmte Zeit, waren also unbefristet beschäf-
tigt, während 2.140 Bedienstete befristet be-
schäftigt waren, d.h. entweder provisorisch
(auf einer freien Stelle) angestellt oder mit
einer zeitlich begrenzten Tätigkeit (z.B. im
Schulbereich) beauftragt. Diese Zahlen ent-
halten auch die Bediensteten im Wartestand
(Mutterschaft, Sonderurlaube), während die
1.294 Ersatzkräfte für kurzfristig abwesende
Bedienstete nicht enthalten sind.

Alla fine del 2010, le persone legate all’Am-
ministrazione provinciale da un rapporto di
pubblico impiego erano complessivamente
12.036. Di queste 9.896 occupavano un po-
sto in organico a tempo indeterminato, men-
tre 2.140 erano a tempo determinato, ossia
provvisori (su un posto libero) o con un inca-
rico a tempo determinato (ad es. nel settore
scuola). In queste cifre erano comprese an-
che le persone in aspettativa (per maternità
e congedi straordinari). Esclusi erano invece
i 1.294 supplenti, chiamati a sostituire i di-
pendenti assenti per brevi periodi.

Von den 12.036 Landesbediensteten waren
3.484, also gut jeder vierte, in der Landes-
verwaltung im engeren Sinn beschäftigt,
mehr als 60% dagegen im Bereich Schule
(7.443).

Dei 12.036 dipendenti provinciali 3.484, ov-
vero circa uno su quattro, lavoravano nel set-
tore amministrativo vero e proprio, mentre
più del 60% (7.443) era impiegato nel setto-
re scuola.
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Mit Abstand am meisten dieser Landesbe-
diensteten waren in der sechsten Funktions-
ebene (siehe Definition im Glossar) einge-
stuft (3.749), wesentlich weniger in der ach-
ten (1.815), vierten (1.778) und zweiten
(1.771). Am wenigsten waren in der ersten
(36) und neunten Funktionsebene (251) ein-
gestuft. Fast jeder fünfte Landesbedienstete
war Ende 2010 befristet beschäftigt. Der
Prozentanteil der Bediensteten mit einem
befristeten Arbeitsvertrag variierte je nach
Funktionsebene ziemlich stark: So gab es in
der dritten gar keine und in der neunten
Funktionsebene nur 7 befristet Beschäftigte,
während deren Anteil an den insgesamt in
der jeweiligen Funktionsebene eingestuften

La maggior parte di questi dipendenti pro-
vinciali era inquadrata nella sesta (3.749),
molto meno nell’ottava (1.815), nella quarta
(1.778) e seconda (1.771) qualifica funzio-
nale (vedi definizione nel glossario). I dipen-
denti meno numerosi erano quelli apparte-
nenti alla prima (36) e nona (251) qualifica
funzionale. Alla fine del 2010 quasi un di-
pendente provinciale su cinque aveva un
contratto di lavoro a tempo determinato, ma
con significative differenze secondo la quali-
fica funzionale: mentre nella terza nessun
dipendente risultava a tempo determinato e
nella nona qualifica lo erano solo 7, nella ot-
tava e sesta qualifica funzionale i dipendenti
a tempo determinato rappresentavano una

Übersicht 2.8 / Prospetto 2.8

Öffentlich Bedienstete der Landesverwaltung (a) nach Funktionsebene, Geschlecht, Arbeitsverhält-
nis und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici dell’Amministrazione provinciale (a) per qualifica funzionale, sesso, rapporto di
lavoro ed orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Arbeitsverhältnis / Rapporto di lavoro

Männer Frauen Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

FUNKTIONS-
EBENEN

Maschi Femmine A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
Teilzeit

Di cui a
part-time

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Absolute Werte / Dati assoluti

1 2 34 31 5 36 18 1
2 426 1.345 1.514 257 1.771 964 2
3 408 31 439 - 439 15 3
4 438 1.340 1.531 247 1.778 760 4
5 381 699 1.043 37 1.080 396 5
6 906 2.843 2.898 851 3.749 1.415 6
7 559 558 918 199 1.117 396 7
8 629 1.186 1.278 537 1.815 453 8
9 184 67 244 7 251 22 9

Insgesamt 3.933 8.103 9.896 2.140 12.036 4.439 Totale

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

1 5,6 94,4 86,1 13,9 100,0 50,0 1
2 24,1 75,9 85,5 14,5 100,0 54,4 2
3 92,9 7,1 100,0 - 100,0 3,4 3
4 24,6 75,4 86,1 13,9 100,0 42,7 4
5 35,3 64,7 96,6 3,4 100,0 36,7 5
6 24,2 75,8 77,3 22,7 100,0 37,7 6
7 50,0 50,0 82,2 17,8 100,0 35,5 7
8 34,7 65,3 70,4 29,6 100,0 25,0 8
9 73,3 26,7 97,2 2,8 100,0 8,8 9

Insgesamt 32,7 67,3 82,2 17,8 100,0 36,9 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal
Esclusi gli assunti con contratto di diritto privato ed i supplenti

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Beschäftigten in der achten Funktionsebene
mit 29,6% und in der sechsten mit 22,7%
am höchsten war.

quota relativamente alta, rispettivamente il
29,6% ed il 22,7%.

Von den 12.036 Landesbediensteten waren
8.103 Frauen und 3.933 Männer. Die Frau-
en waren in fast allen Funktionsebenen ge-
genüber den Männern in der Überzahl; ein-
zig in der dritten, wo nur 7,1% Frauen einge-
stuft waren, sowie in der neunten Funk-
tionsebene, wo sich der Frauenanteil auf
26,7% belief, überwogen die Männer. Die
höchsten Frauenanteile finden sich in der
ersten Funktionsebene (94,4%), gefolgt von
der zweiten (75,9%), sechsten (75,8%) und
vierten Funktionsebene (75,4%).

Dei 12.036 dipendenti provinciali, 8.103 era-
no donne e 3.933 uomini. Le donne erano in
maggioranza in quasi tutte le qualifiche fun-
zionali; solamente nella terza (7,1% donne)
e nella nona qualifica (26,7% donne) risulta-
vano più uomini che donne. Le percentuali
più alte di donne, invece, si sono rilevate in
ordine nella prima qualifica funzionale (94,4%),
nella seconda (75,9%), nella sesta (75,8%)
e nella quarta qualifica (75,4%).

Die unterschiedliche Verteilung nach Ge-
schlecht in den einzelnen Funktionsebenen
hängt mit den oft noch „typisch männlichen
oder weiblichen“ Berufsbildern zusammen,
welche diesen Ebenen zugeordnet sind. Die
häufigsten Berufsbilder unter den Landes-
angestellten waren Ende 2010 das des
Schulwartes (1.411 in der zweiten und 34 in
der dritten Funktionsebene) sowie jenes des
Sekretariatsassistenten (635 Bedienstete in
der vierten und 668 in der fünften Funktions-
ebene) gefolgt von dem des Kindergärtners
(1.009 in der sechsten und 204 in der ach-
ten Funktionsebene). Die häufigsten Berufs-
bilder in den einzelnen Funktionsebenen wa-
ren: in der zweiten die Schulwarte (1.411),
in der dritten die Straßenwärter (341), in der
vierten die pädagogischen Mitarbeiter im
Kindergarten (713), in der fünften die quali-
fizierten Sekretariatsassistenten (668), in der
sechsten die Kindergärtner (1.009), in der
siebten die Musiklehrer (494), in der achten
die Lehrpersonen mit Hochschulabschluss an
den Landesschulen (783) und in der neun-
ten die technischen Experten (85). In der
ersten Funktionsebene gab es Ende 2010
nur das Berufsbild des Raumpflegers (36).

La diversa distribuzione per genere nelle
qualifiche funzionali, è da ricondurre ai di-
versi profili professionali talvolta “tipicamen-
te maschili o femminili” di cui esse si com-
pongono. Alla fine del 2010 i profili più con-
sistenti erano quello di bidello (1.411 nella
seconda e 34 nella terza qualifica) e di as-
sistente di segreteria (635 dipendenti nella
quarta e 668 nella quinta qualifica funziona-
le), seguiti da quello degli insegnanti di
scuola dell’infanzia (1.009 nella sesta e 204
nella ottava qualifica). Nelle singole qualifi-
che funzionali hanno primeggiato i seguenti
profili professionali: nella seconda qualifica
funzionale i bidelli (1.411), nella terza i can-
tonieri (341), nella quarta i collaboratori pe-
dagogici di scuola dell’infanzia (713), nella
quinta gli assistenti di segreteria qualificati
(668), nella sesta gli insegnanti di scuola del-
l’infanzia (1.009), nella settima gli insegnanti
di musica (494), nell'ottava gli insegnanti
laureati presso le scuole provinciali (783) e
nella nona gli esperti nelle materie tecniche
(85). Nella prima qualifica funzionale a fine
2010 era presente solo il profilo professio-
nale degli addetti alle pulizie (36).

Die Reihung nach Häufigkeit ist unterschied-
lich nach Geschlecht: Unter den Frauen gab
es am meisten Kindergärtnerinnen (1.006 in
der sechsten und 200 in der achten Funk-
tionsebene), gefolgt von den Sekretariats-
assistentinnen (594 in der vierten und 611 in
der fünften Funktionsebene) und den Schul-
wartinnen (1.122 in der zweiten und 7 in der

L’analisi della frequenza nei profili profes-
sionali effettuata per genere conduce a risul-
tati differenti: tra le donne si trovano mag-
giormente le insegnanti di scuola dell’infan-
zia (1.006 nella sesta e 200 nell’ottava qua-
lifica), seguite dalle assistenti di segreteria
(594 nella quarta e 611 nella quinta qualifi-
ca) e dalle bidelle (1.122 nella seconda e 7
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dritten Funktionsebene). Bei den Männern
wurde hingegen das Berufsbild des Stra-
ßenwärters (341 in der dritten, 163 in der
vierten und 10 in der fünften Funktionsebe-
ne), des Fachlehrers an den Landesschulen
(355 in der sechsten Funktionsebene) und
jenes des Schulwartes (289 in der zweiten
und 27 in der dritten Funktionsebene) am
häufigsten gezählt. Da es viele traditionell
weiblich bzw. traditionell männlich besetzte
Berufsbilder gibt und diese unterschiedli-
chen Funktionsebenen angehören, erklärt
sich auch, warum in bestimmten Funktions-
ebenen vorwiegend Frauen und in anderen
vorwiegend Männer eingestuft sind.

nella terza qualifica). Tra gli uomini, invece,
la categoria più numerosa era quella dei
cantonieri (341 nella terza, 163 nella quarta
e 10 nella quinta qualifica), seguita dagli in-
segnanti diplomati nelle scuole provinciali
(355 nella sesta qualifica) e dai bidelli (289
nella seconda e 27 nella terza qualifica). Dal
momento che in svariate qualifiche funzio-
nali esistono lavori tradizionalmente maschili
o femminili, è facile trovare in queste stesse
qualifiche funzionali un più elevato numero
di uomini o di donne.

7.597 Landesbedienstete waren vollzeitbe-
schäftigt und 4.439, also 36,9%, hatten eine
reduzierte Wochenarbeitszeit. Von den Be-
diensteten mit reduzierter Wochenarbeitszeit
hatten 1.561 einen Stundenplan, der 50%
der vollen Arbeitszeit ausmachte; 1.496
arbeiteten dagegen 75% der vollen Arbeits-

7.597 dipendenti dell’Amministrazione pro-
vinciale lavoravano a tempo pieno e 4.439
avevano un orario di lavoro settimanale ri-
dotto (36,9%); di questi, 1.561 erano occu-
pati al 50% rispetto all'orario a tempo pieno,
1.496 al 75%, mentre 1.382 avevano un ora-
rio ridotto d’altro genere. Sempre ancora li-

Graf. 2.3
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Landesbedienstete: die fünf häufigsten Berufsbilder nach Geschlecht - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti provinciali: i cinque profili professionali più frequenti per sesso - 2010
Situazione al 31.12.
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zeit und 1.382 hatten einen andersartig re-
duzierten Stundenplan. Wenig verbreitet ist
die Teilzeit immer noch bei den Männern:
Von den 4.439 Angestellten mit reduzierter
Arbeitszeit waren 9,5% Männer.

mitato rimaneva il numero di dipendenti di
sesso maschile occupati a tempo parziale
(9,5% dei 4.439 dipendenti part-time).

Die Analyse nach Funktionsebene zeigt,
dass der Anteil der Bediensteten mit reduzier-
ter Wochenarbeitszeit in der ersten (50,0%)
und zweiten Funktionsebene (54,4%) am
höchsten war. Er lag aber auch in den Funk-
tionsebenen vier bis sieben jeweils bei über
30%. Gering war dieser Anteil dagegen in
der dritten (3,4%) und neunten Funktions-
ebene (8,8%).

Dall'analisi per qualifiche funzionali, le quote
massime di lavoratori con orario di lavoro
ridotto si riscontravano nella prima (50,0%)
e seconda qualifica (54,4%); ma anche nelle
qualifiche da quattro a sette tale quota risul-
tava sempre sopra il 30%. Bassa invece era
la quota delle persone part-time nella terza
(3,4%) e nella nona qualifica funzionale
(8,8%).
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2.3 GEMEINDEVERWALTUNGEN 2.3 AMMINISTRAZIONI COMUNALI

Ende 2010 waren 4.449 Personen in den
Südtiroler Gemeindeverwaltungen mit einem
öffentlich rechtlichen Arbeitsvertrag be-
schäftigt. Davon besetzten 4.068 eine Plan-
stelle auf unbestimmte Zeit, während 381
Bedienstete befristet beschäftigt waren. Die-
se Zahlen enthalten, wie im Fall der Landes-
verwaltung, auch die Bediensteten im War-
testand, während die 153 Ersatzkräfte für
kurzfristig abwesende Bedienstete nicht ent-
halten sind.

Alla fine del 2010, i dipendenti dei comuni
altoatesini con un contratto pubblico erano
complessivamente 4.449. Di questi, 4.068
occupavano un posto a tempo indeterminato
nell’organico, mentre 381 erano dipendenti
a tempo determinato. In queste cifre, come
nel caso dell’Amministrazione provinciale, so-
no comprese anche le persone in aspettati-
va, mentre risultano esclusi i 153 supplenti,
chiamati a sostituire i dipendenti assenti per
brevi periodi.

Übersicht 2.9 / Prospetto 2.9

Öffentlich Bedienstete der Gemeindeverwaltungen (a) nach Funktionsebene, Geschlecht, Arbeits-
verhältnis und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni comunali (a) per qualifica funzionale, sesso, rapporto di
lavoro ed orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Arbeitsverhältnis / Rapporto di lavoro

Männer Frauen Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

FUNKTIONS-
EBENEN

Maschi Femmine A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
Teilzeit

Di cui a
part-time

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Absolute Werte / Dati assoluti

1 1 3 1 3 4 4 1
2 74 462 441 95 536 354 2
3 196 237 377 56 433 195 3
4 635 245 828 52 880 152 4
5 361 584 878 67 945 286 5
6 353 836 1.102 87 1.189 423 6
7 75 76 139 12 151 34 7
8 66 83 144 5 149 36 8
9 und darüber (b) 102 60 158 4 162 8 9 e oltre (b)

Insgesamt 1.863 2.586 4.068 381 4.449 1.492 Totale

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

1 25,0 75,0 25,0 75,0 100,0 100,0 1
2 13,8 86,2 82,3 17,7 100,0 66,0 2
3 45,3 54,7 87,1 12,9 100,0 45,0 3
4 72,2 27,8 94,1 5,9 100,0 17,3 4
5 38,2 61,8 92,9 7,1 100,0 30,3 5
6 29,7 70,3 92,7 7,3 100,0 35,6 6
7 49,7 50,3 92,1 7,9 100,0 22,5 7
8 44,3 55,7 96,6 3,4 100,0 24,2 8
9 und darüber (b) 63,0 37,0 97,5 2,5 100,0 4,9 9 e oltre (b)

Insgesamt 41,9 58,1 91,4 8,6 100,0 33,5 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal
Esclusi gli assunti con contratto di diritto privato ed i supplenti

(b) Enthält auch die Bediensteten der Führungsebenen und die Gemeindesekretäre.
Sono compresi anche i dipendenti dei livelli dirigenziali ed i segretari comunali.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Die meisten Gemeindebediensteten waren
Ende 2010 in der sechsten Funktionsebene
eingestuft (1.189), etwas weniger in der
fünften (945) und vierten (880); am we-
nigsten waren in der ersten Funktionsebene
(4) eingestuft. Der Anteil der Gemeindebe-
diensteten mit einem befristeten Arbeitsver-
trag belief sich auf 8,6% und lag somit deut-
lich niedriger als bei den Landesbedienste-
ten. Dieser Prozentanteil variierte auch hier
je nach Funktionsebene ziemlich stark, und
zwar zwischen 75,0% in der ersten und
2,5% in den höheren Funktionsebenen ab
der neunten.

La maggior parte dei dipendenti comunali
era inquadrata nella sesta qualifica funziona-
le (1.189), seguita dalla quinta (945) e quin-
di dalla quarta (880); la qualifica meno rap-
presentata era la prima (4). La quota di di-
pendenti comunali con un contratto a tempo
determinato era molto più bassa che non in
Provincia; essa ammontava all’8,6% e
anche nei Comuni variava sensibilmente in
base alla qualifica funzionale, passando dal
75,0% della prima qualifica al 2,5% della
nona e oltre.

Das Geschlechterverhältnis war unter den
Gemeindebediensteten etwas ausgewoge-
ner als beim Land: Von den 4.449 Gemein-
debediensteten waren 2.586 Frauen und
1.863 Männer. Die Frauen waren in den
untersten zwei Funktionsebenen stark in der
Überzahl (75,0% und 86,2%) und überwo-
gen auch in den anderen Funktionsebenen
mit Ausnahme der vierten und der höheren
Funktionsebenen ab der neunten, wo mit
jeweils 72,2% bzw. 63,0% die Männer deut-
lich in der Überzahl waren.

La distribuzione per sesso tra i dipendenti
comunali era più equilibrata rispetto a quella
dei provinciali: dei 4.449 dipendenti, 2.586
erano donne e 1.863 uomini. Le prime erano
in netta maggioranza nelle due qualifiche
funzionali più basse (75,0% e 86,2%) e pre-
valevano anche nelle altre qualifiche tranne
la quarta e le qualifiche superiori all’ottava,
dove con il 72,2% ed il 63,0% erano in netta
maggioranza gli uomini.

2.957 Gemeindebedienstete waren vollzeit-
beschäftigt und 1.492, also 33,5%, hatten ei-
ne reduzierte Wochenarbeitszeit. Die Analy-
se nach Funktionsebene zeigt, dass der An-
teil der Bediensteten mit reduzierter Wochen-
arbeitszeit in den ersten zwei Funktions-
ebenen (100,0% und 66,0%) weitaus am
größten war, gefolgt von der dritten (45,0%)
und sechsten Funktionsebene (35,6%). Am
niedrigsten war dieser Anteil in den höheren
Funktionsebenen ab der neunten (4,9%),
die auch die Gemeindesekretäre enthalten.

2.957 dipendenti delle amministrazioni co-
munali lavoravano a tempo pieno e 1.492
con un orario di lavoro settimanale ridotto
(33,5%). Dall’analisi per qualifiche funziona-
li, la quota massima di lavoratori con orario
di lavoro ridotto si riscontrava nelle prime due
qualifiche (100,0% e 66,0%), seguite dalla
terza (45,0%) e dalla sesta (35,6%). La quo-
ta più bassa si registrava nelle qualifiche su-
periori all’ottava (4,9%), che comprendono
anche i segretari comunali.

2.4 SANITÄTSBETRIEB 2.4 AZIENDA SANITARIA

Ende 2010 waren 8.684 Personen in den
vier Gesundheitsbezirken des Südtiroler Sa-
nitätsbetriebes mit einem öffentlich recht-
lichen Arbeitsvertrag beschäftigt. Davon be-
setzten 8.442 eine Planstelle auf unbe-
stimmte Zeit, während 242 Bedienstete be-
fristet beschäftigt waren. Auch diese Zahlen

Alla fine del 2010, i dipendenti dei quattro
comprensori sanitari dell’Azienda sanitaria
altoatesina ammontavano complessiva-
mente a 8.684. Di questi, 8.442 occupavano
un posto in organico a tempo indeterminato,
mentre 242 erano a tempo determinato. Co-
me nel caso delle amministrazioni preceden-
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enthalten wie im Fall der vorher beschrie-
benen Verwaltungen die Bediensteten im
Wartestand, während die 561 Ersatzkräfte
für kurzfristig abwesende Bedienstete nicht
enthalten sind.

temente illustrate, in queste cifre sono com-
prese anche le persone in aspettativa, men-
tre sono esclusi i 561 supplenti, chiamati a
sostituire i dipendenti assenti per brevi pe-
riodi.

Die meisten Bediensteten des Sanitätsbe-
triebes waren in der siebten Funktionsebene
eingestuft (4.087), gefolgt von der vierten
(1.271) und den höheren ab der neunten
(1.204). Der Anteil der Bediensteten mit ei-
nem befristeten Arbeitsvertrag belief sich im
Sanitätsbetrieb auf 2,8%; anteilsmäßig gab
es also weit weniger befristet Beschäftigte
als unter den Gemeinde- oder gar Landes-
bediensteten. Dieser Prozentanteil variierte
hier wenig nach Funktionsebene und lag

La maggior parte dei dipendenti dell’Azienda
sanitaria era inquadrata nella settima qualifi-
ca funzionale (4.087), seguita dalla quarta
(1.271) e dalla nona e oltre (1.204). La per-
centuale di dipendenti con un contratto a
tempo determinato ammontava invece al
2,8%, una quota quindi decisamente inferio-
re a quella dei Comuni e della Provincia. Nel
caso dell’Azienda sanitaria, la percentuale di
dipendenti a tempo determinato variava di
poco a seconda della qualifica funzionale,

Übersicht 2.10 / Prospetto 2.10

Öffentlich Bedienstete des Sanitätsbetriebes (a) nach Funktionsebene, Geschlecht, Arbeitsverhältnis
und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici dell’Azienda Sanitaria (a) per qualifica funzionale, sesso, rapporto di lavoro ed
orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Arbeitsverhältnis / Rapporto di lavoro

Männer Frauen Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

FUNKTIONS-
EBENEN

Maschi Femmine A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
Teilzeit

Di cui a
part-time

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Absolute Werte / Dati assoluti

3 264 634 876 22 898 396 3
4 470 801 1.251 20 1.271 425 4
5 189 433 621 1 622 265 5
6 87 403 482 8 490 206 6
7 569 3.518 4.001 86 4.087 1.760 7
8 61 51 110 2 112 14 8
9 und darüber (b) 682 522 1.101 103 1.204 105 9 e oltre (b)

Insgesamt 2.322 6.362 8.442 242 8.684 3.171 Totale

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

3 29,4 70,6 97,6 2,4 100,0 44,1 3
4 37,0 63,0 98,4 1,6 100,0 33,4 4
5 30,4 69,6 99,8 0,2 100,0 42,6 5
6 17,8 82,2 98,4 1,6 100,0 42,0 6
7 13,9 86,1 97,9 2,1 100,0 43,1 7
8 54,5 45,5 98,2 1,8 100,0 12,5 8
9 und darüber (b) 56,6 43,6 91,4 8,6 100,0 8,7 9 e oltre (b)

Insgesamt 26,7 73,3 97,2 2,8 100,0 36,5 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal
Esclusi gli assunti con contratto di diritto privato ed i supplenti

(b) Enthält auch die Bediensteten der Führungsebenen und die Ärzte.
Sono compresi anche i dipendenti dei livelli dirigenziali ed i medici.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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zwischen 8,6% in den höheren Funktions-
ebenen ab der neunten und 0,2% in der
fünften Funktionsebene.

oscillando dall’8,6% delle qualifiche dalla no-
na in su, allo 0,2% della quinta.

Von den 8.684 Bediensteten des Sanitäts-
betriebes waren 6.362 Frauen und 2.322
Männer. Der Frauenanteil war hier also
noch höher als bei den Landesbediensteten.
Die Frauen waren in allen niedrigeren Funk-
tionsebenen bis zur siebten gegenüber den
Männern weitaus in der Überzahl (zwischen
63,0% in der vierten und 86,1% in der sieb-
ten Funktionsebene); die Männer überwo-
gen dagegen in der achten (54,5%) und in
den höheren Funktionsebenen ab der neun-
ten (56,6%).

Degli 8.684 dipendenti dell’Azienda sanita-
ria, 6.362 erano donne e 2.322 uomini. La
quota femminile era in questo caso maggio-
re rispetto a quella della Provincia. Le donne
erano in netta maggioranza nelle qualifiche
fino alla settima (con una percentuale tra il
63,0% della quarta e l’86,1% della settima
qualifica). Gli uomini erano in maggioranza
nell’ottava (54,5%) e nelle qualifiche dalla no-
na in su (56,6%).

5.513 Bedienstete des Sanitätsbetriebes
waren vollzeitbeschäftigt und 3.171, also
36,5%, hatten eine reduzierte Wochenar-
beitszeit. Die Analyse nach Funktionsebene
zeigt, dass der Anteil der Bediensteten mit
reduzierter Wochenarbeitszeit in der dritten
Funktionsebene mit 44,1% am größten war
und in allen unteren Funktionsebenen bis
zur siebten bei über 30% lag. In der achten
Funktionsebene machten dagegen die Teil-
zeitbediensteten nur 12,5% und in den hö-
heren Funktionsebenen ab der neunten gar
nur 8,7% aus.

5.513 dipendenti dell’Azienda sanitaria la-
voravano a tempo pieno e 3.171 avevano
invece un orario di lavoro settimanale ridotto
(36,5%). Dall’analisi per qualifiche funzionali
emerge che la quota massima di lavoratori
part-time si riscontrava nella terza qualifica
funzionale (44,1%), ma anche in tutte le al-
tre qualifiche fino alla settima tale quota su-
perava il 30%. Nell’ottava qualifica i dipen-
denti a tempo parziale erano il 12,5% e nella
nona e oltre l’8,7%.

Da die Daten der Bediensteten des Sani-
tätsbetriebs nun mit einem größeren Detail-
lierungsgrad vorliegen, ist es jetzt möglich,
auch dort eine Analyse nach Berufsbildern
durchzuführen. Das weitaus häufigste Be-
rufsbild unter diesen Bediensteten war Ende
2010 jenes des Krankenpflegers (126 in der
fünften und 2.532 in der siebten Funktions-
ebene), gefolgt von der spezialisierten Hilfs-
kraft (892 in der dritten Funktionsebene),
dem sanitären Leiter-Arzt (849 in der ersten
Führungsebene), dem Sekretariatsassisten-
ten (299 in der vierten und 304 in der fünften
Funktionsebene) und dem Verwaltungs-
sachbearbeiter (478 in der sechsten Funk-
tionsebene). Eine spezifische Analyse nach
Geschlecht zeigt, dass bei den Frauen die
Reihenfolge nach Häufigkeit der Berufsbil-
der ähnlich ist wie insgesamt (der Großteil
der Bediensteten ist ja auch weiblich): Weit-
aus am häufigsten anzutreffen war auch hier
das Berufsbild der Krankenpflegerin (112 in

Poiché i dati dei dipendenti dell’Azienda sa-
nitaria ora sono disponibili con un maggiore
dettaglio, è possibile effettuare anche
un’analisi per profilo professionale. Alla fine
del 2010 il profilo professionale di gran lun-
ga più frequente era quello dell’infermiere
(126 nella quinta e 2.532 nella settima qua-
lifica funzionale), seguito da quello dell’ausi-
liario specializzato (892 nella terza qualifica
funzionale), del dirigente sanitario-medico
(849 nella prima qualifica dirigenziale), del-
l’assistente di segreteria (299 nella quarta e
304 nella quinta qualifica funzionale) e del
collaboratore amministrativo (478 nella se-
sta qualifica funzionale). Analizzando i profili
professionali per genere si evince che le
donne presentavano una graduatoria per fre-
quenza molto simile a quella riscontrata per
la totalità dei dipendenti (la maggior parte
del personale è infatti femminile). Anche per
le donne il profilo professionale più frequen-
te in assoluto era quello dell’infermiera (112
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der fünften und 2.299 in der siebten Funk-
tionsebene), gefolgt von der spezialisierten
Hilfskraft (632 in der dritten Funktionsebe-
ne), der Sekretariatsassistentin (269 in der
vierten und 281 in der fünften Funktions-
ebene), der Verwaltungssachbearbeiterin
(397 in der sechten Funktionsebene) und
der sanitären Leiterin-Ärztin (358 in der
ersten Führungsebene). Allein die sanitäre
Leiterin ist hier in der Reihung hinter die
Verwaltungsberufe gerutscht. Bei den Män-
nern war das häufigste Berufsbild jenes des
sanitären Leiters-Arztes (491 in der ersten
Führungsebene), gefolgt von der speziali-
sierten Hilfskraft (260 in der dritten Funk-
tionsebene), dem Krankenpfleger (14 in der
fünften und 233 in der siebten Funktions-
ebene), dem Pflegehelfer (120 in der vierten
Funktionsebene) und dem sanitären Leiter
einer komplexen Struktur-Arzt (91 in der
zweiten Führungsebene).

nella quinta e 2.299 nella settima qualifica
funzionale), seguito da quello dell’ausiliaria
specializzata (632 nella terza qualifica funzio-
nale), dell’assistente di segreteria (269 nella
quarta e 281 nella quinta qualifica funzio-
nale), della collaboratrice amministrativa (397
nella sesta qualifica funzionale) e della diri-
gente sanitaria-medico (358 nella prima qua-
lifica dirigenziale). Soltanto il profilo profes-
sionale della dirigente sanitaria è stato su-
perato dalle professioni amministrative. Per
quanto concerne gli uomini, il profilo profes-
sionale più frequente era quello del dirigente
sanitario-medico (491 nella prima qualifica
dirigenziale), seguito da quello dell’ausiliario
specializzato (260 nella terza qualifica funzio-
nale), dell’infermiere (14 nella quinta e 233
nella settima qualifica funzionale), dell’ope-
ratore socio-sanitario (120 nella quarta qua-
lifica funzionale) e del dirigente sanitario di
strutture complesse-medico (91 nella secon-
da qualifica dirigenziale).
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2.5 LEHRPERSONAL AN DEN
STAATSSCHULEN

2.5 INSEGNANTI NELLE SCUOLE
STATALI

Am 31.12.2010 waren an Südtirols Schulen
mit staatlichem Charakter 8.747 Lehrperso-
nen im Dienst: 3.894 an Grundschulen,
2.338 an Mittelschulen und 2.515 an Ober-
schulen. 77,1% von ihnen waren unbefristet
und 22,9% befristet beschäftigt. Der Pro-
zentanteil der befristet beschäftigten Lehr-
personen war in der Mittelschule (27,9%)
und in der Oberschule (27,5%) wesentlich
höher als in der Grundschule (16,8%). Nicht
enthalten sind in diesen Zahlen wiederum
die befristet beschäftigten Lehrpersonen, die
sich ersatzweise auf einer bereits besetzten
Stelle befanden (521 Lehrpersonen an Grund-
schulen, 175 an Mittelschulen und 173 an
Oberschulen).

Al 31.12.2010 gli insegnanti in servizio pres-
so le scuole a carattere statale della provin-
cia di Bolzano erano 8.747: 3.894 insegna-
vano nelle scuole elementari, 2.338 nelle
scuole medie e 2.515 nelle scuole superiori.
Il 77,1% occupava un posto in organico a
tempo indeterminato, mentre il 22,9% aveva
un contratto a tempo determinato. La per-
centuale di insegnanti a tempo determinato
era nettamente più alta nelle scuole medie
(27,9%) e superiori (27,5%) rispetto alle
scuole elementari (16,8%). In queste cifre
come nei casi precedenti non sono compresi
gli insegnanti a tempo determinato che oc-
cupavano come supplenti posti già coperti
(521 insegnanti nelle scuole elementari, 175
nelle medie e 173 nelle superiori).

Unter dem Lehrpersonal war der Frauenan-
teil mit durchschnittlich 77,6% besonders
hoch. Am höchsten war er bei den Lehrper-
sonen der Grundschulen (91,3%), gefolgt
von jenen der Mittelschulen (73,6%) und
schließlich der Oberschulen (60,2%).

La percentuale di donne tra gli insegnanti
era particolarmente elevata e ammontava al
77,6%; tale quota era più alta tra il personale
insegnante delle scuole elementari (91,3%),
mentre nelle scuole medie si attestava al
73,6% e nelle scuole superiori al 60,2%.

Unterschiede gab es auch bei der Alters-
verteilung je nach Schulstufe: In der Grund-
schule waren 8,3% der Lehrpersonen jünger
als 30 Jahre, 70,9% in den zentralen Alters-
klassen zwischen 30 und 49 und 20,9% 50
Jahre oder älter; in der Mittelschule lagen
diese Prozentsätze bei 7,7%, 60,6% bzw.
31,7% und in der Oberschule bei 5,7%,
63,3% bzw. 31,0%. In der Mittel- und Ober-
schule war der Anteil der über 50-jährigen
Lehrer also wesentlich höher als in der
Grundschule.

Anche la struttura per età degli insegnanti
presentava differenze: nelle scuole elemen-
tari l’8,3% degli insegnanti aveva un’età
inferiore ai 30 anni, il 70,9% era nella classe
di età centrale tra i 30 e i 49 anni ed il 20,9%
aveva 50 anni o più; nelle scuole medie
queste percentuali ammontavano rispettiva-
mente al 7,7%, al 60,6% e al 31,7% e nelle
superiori al 5,7%, al 63,3% e al 31,0%. La
percentuale di insegnanti con più di 50 anni
era perciò molto più elevata nelle scuole
medie e superiori che non nelle elementari.
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Übersicht 2.11 / Prospetto 2.11

Lehrpersonen an staatlichen Schulen nach Schulamt, Geschlecht, Arbeitsverhältnis und Schulstufe
(a) - 2010
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole statali per intendenza scolastica, sesso, rapporto di lavoro e grado di scuola
(a) - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Arbeitsverhältnis / Rapporto di lavoro

Männer Frauen Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt (b)SCHULAMT

Maschi Femmine A tempo
indeterminato

A tempo
determinato (b)

Insgesamt

Totale

INTENDENZA
SCOLASTICA

Grundschule / Scuola elementare

Deutsches Schulamt 257 2.684 2.449 492 2.941 Intendenza tedesca
Italienisches Schulamt 66 712 659 119 778 Intendenza italiana
Ladinisches Schulamt 14 161 131 44 175 Intendenza ladina

Insgesamt 337 3.557 3.239 655 3.894 Totale

Mittelschule / Scuola media

Deutsches Schulamt 471 1.272 1.210 533 1.743 Intendenza tedesca
Italienisches Schulamt 125 368 417 76 493 Intendenza italiana
Ladinisches Schulamt 22 80 59 43 102 Intendenza ladina

Insgesamt 618 1.720 1.686 652 2.338 Totale

Oberschule / Scuola secondaria superiore

Deutsches Schulamt 689 1.076 1.269 496 1.765 Intendenza tedesca
Italienisches Schulamt 291 386 520 157 677 Intendenza italiana
Ladinisches Schulamt 21 52 34 39 73 Intendenza ladina

Insgesamt 1.001 1.514 1.823 692 2.515 Totale

Insgesamt / Totale

Deutsches Schulamt 1.417 5.032 4.928 1.521 6.449 Intendenza tedesca
Italienisches Schulamt 482 1.466 1.596 352 1.948 Intendenza italiana
Ladinisches Schulamt 57 293 224 126 350 Intendenza ladina

Insgesamt 1.956 6.791 6.748 1.999 8.747 Totale

(a) Inklusive Religionslehrer
Inclusi gli insegnanti di religione

(b) Auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Su posto vacante o disponibile per un anno

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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An den Grundschulen lagen auf der Häufig-
keitsskala nach den Klassenlehrern (72,1%)
die Lehrpersonen der zweiten Sprache
(12,9%) an zweiter Stelle, gefolgt von den
Integrationslehrern (7,5%) und den Reli-
gionslehrern (6,5%).

Nelle scuole elementari, dopo gli insegnanti
di classe (72,1%), la categoria più numerosa
era rappresentata dagli insegnanti di secon-
da lingua (12,9%), seguiti da quelli di soste-
gno (7,5%) e di religione (6,5%).

Graf. 2.7
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In den Mittelschulen unterrichteten am
meisten Lehrpersonen die Fächer Deutsch
bzw. Italienisch kombiniert mit Geschichte
und Geografie (28,2%). An zweiter Stelle
nach Häufigkeit lagen die Lehrer der natur-
wissenschaftlichen Fächer Mathematik, Che-
mie, Physik und Naturkunde (15,3%), gefolgt
von den Zweitsprachenlehrern (12,7%), den
Integrationslehrern (8,9%) und den Eng-
lischlehrern (6,9%).

Il maggior numero di insegnanti nelle scuole
medie insegnava materie quali tedesco o
italiano combinate con storia e geografia
(28,2%). Al secondo posto, per frequenza, si
trovavano gli insegnanti delle materie scien-
tifiche, matematica, chimica, fisica e scienze
naturali (15,3%), seguiti dagli insegnanti di
seconda lingua (12,7%), da quelli di soste-
gno (8,9%) e di inglese (6,9%).

In den Oberschulen unterrichteten am meis-
ten Lehrer humanistische Fächer; darunter
sind hier die Fächer deutsche Sprache und
Literatur an deutschen bzw. ladinischen
Oberschulen, italienische Sprache und Lite-
ratur an italienischen bzw. ladinischen Ober-
schulen, Latein, Griechisch, Geschichte, Phi-

Nelle scuole superiori il maggior numero di
professori insegnava materie umanistiche:
lingua e letteratura (tedesca nelle scuole su-
periori tedesche e ladine, italiana nelle scuo-
le superiori italiane e ladine), latino, greco,
storia, filosofia, psicologia e pedagogia (22,2%).
Seguivano gli insegnanti delle materie scien-
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losophie, Psychologie und Erziehungswis-
senschaften zusammengefasst (22,2%). Die
zweitgrößte Gruppe bildeten die Lehrperso-
nen, die naturwissenschaftliche Fächer wie
Mathematik, Physik, Chemie und Geografie
unterrichteten (20,0%), gefolgt von den Lehr-
personen der zweiten Sprache (9,6%), den
Lehrkräften, die Rechts- und Wirtschaftsfä-
cher bzw. Betriebswirtschaftslehre unterrich-
teten (8,7%) und den Englischlehrern (7,9%).

tifiche, quali matematica, fisica, chimica e
geografia (20,0%), quelli che insegnavano la
seconda lingua (9,6%), ed infine il corpo
docente che insegnava discipline giuridiche,
economiche ed economico-aziendali (8,7%)
e gli insegnanti di inglese (7,9%).

Graf. 2.8

astat 2012 - lr

Insegnanti delle scuole medie per principali materie di insegnamento e sesso - 2010
Situazione al 31.12.

Unterrichtendes Mittelschulpersonal nach den wichtigsten Unterrichtsfächern und
Geschlecht - 2010
Stand am 31.12.

Leibeserziehung
Educazione fisica

Musikerziehung
Educazione musicale

Kunsterziehung
Educazione artistica

Technische Erziehung
Educazione tecnica

Zweitsprachenunterricht
Insegnamento seconda lingua

Englisch
Inglese

Integrationsunterricht
Insegnamento di sostegno

Religionsunterricht
Insegnamento di religione

600 600400 400200 2000

Mathematik, Chemie, Physik
und Naturkunde
Scienze matematiche, fisiche,
chimiche e naturali

Deutsch/Italienisch, Geschichte,
Geografie
Tedesco/italiano, storia, geografia

astat

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

35 72

65 68

49 64

64 85

111 247

45 253

135 524

13 148

37 172

41 58



2  ÖFFENTLICH BEDIENSTETE IN SÜDTIROL / DIPENDENTI PUBBLICI IN PROVINCIA DI BOLZANO

Seite 52 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Graf. 2.9

astat 2012 - lr

200 150 50 50 250250 200100 100 1500

astat

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insegnanti delle scuole secondarie superiori per principali materie di insegnamento
e sesso - 2010
Situazione al 31.12.

Unterrichtendes Oberschulpersonal nach den wichtigsten Unterrichtsfächern und
Geschlecht - 2010
Stand am 31.12.

Rechts- und Wirtschaftsfächer
Discipline giuridiche ed economiche

Leibeserziehung
Educazione fisica

Betriebswirtschaftslehre
Discipline economico-aziendali

Mathematik
Matematica

Mathematik, Physik
Matematica, fisica

Naturwissenschaften, Chemie,
Geografie
Scienze naturali, chimica, geografia

Zweitsprachenunterricht
Insegnamento seconda lingua

Literarische Fächer
Materie letterarie

Literarische Fächer, Latein, Griechisch
Materie letterarie, latino, greco

Englisch
Inglese

Technisch praktische Fächer
Materie tecnico-pratiche

58

61

51

49

52 72

70 93

93 50

85 112

57 184

77 207

37 120

24 175

90 35

Von den 8.747 Lehrpersonen waren 71,0%
vollzeit- und 26,2% teilzeitbeschäftigt. In
2,8% der Fälle konnte die Arbeitszeit nicht
erhoben werden, da sich die betreffenden
Lehrpersonen zum Stichdatum im Warte-
stand befanden.

Il 71,0% degli 8.747 insegnanti era impie-
gato a tempo pieno e il 26,2% a tempo par-
ziale. Nel 2,8% dei casi non è stato possibile
rilevare l’orario di lavoro poiché al momento
della rilevazione le persone interessate era-
no in aspettativa.

Damit lag der Prozentsatz der Teilzeitbe-
diensteten beim Lehrpersonal unter dem
Mittelwert von 35,0%, der für den lokalen öf-

La percentuale di insegnanti occupati a tem-
po parziale era quindi inferiore rispetto al va-
lore medio calcolato per il complesso del
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fentlichen Dienst in Südtirol als Teilzeitquote
errechnet wurde. Am höchsten war der An-
teil der Teilzeitbeschäftigten unter den Ober-
schullehrern mit 28,1% und den Mittelschul-
lehrern mit 27,4%, etwas niedriger bei den
Grundschullehrern mit 24,2%. Wie bei den
meisten anderen Berufen standen auch bei
den Lehrpersonen verhältnismäßig mehr
Frauen als Männer in einem Teilzeit-Arbeits-
verhältnis: Ende 2010 waren es 28,3% der
Frauen und 18,7% der Männer. Allerdings
war die Teilzeitquote des männlichen Lehr-
personals fast doppelt so hoch wie der dies-
bezügliche Durchschnittswert der Männer im
lokalen öffentlichen Dienst (9,8%).

pubblico impiego locale in provincia di Bol-
zano, che si attestava al 35,0%. La maggior
quota di part-time si concentrava soprattutto
tra gli insegnanti delle scuole superiori
(28,1%) e medie (27,4%) e in minor misura
tra quelli delle scuole elementari (24,2%).
Come per la maggior parte delle altre pro-
fessioni, anche tra gli insegnanti, erano rela-
tivamente più donne che uomini ad avere un
rapporto di lavoro a tempo parziale: alla fine
del 2010 lo erano il 28,3% delle donne e il
18,7% di uomini. In ogni caso la quota di in-
segnanti maschi con lavoro a tempo parzia-
le si attestava a quasi il doppio del valore
medio maschile riferito a tutto il pubblico im-
piego locale (9,8%).
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Glossar
                                                                                                   

Glossario

Arbeitskräfteerhebung: Europaweit werden mit-
tels einer Stichprobenerhebung die Daten zum
Arbeitsmarkt erfasst. In Südtirol wird, verteilt über
das ganze Jahr, eine geschichtete Stichprobe
von etwa 6.000 Haushalten - das sind circa
15.000 Personen - in insgesamt 25 Gemeinden
befragt. Die Stichprobe wird dabei einmal pro
Jahr aus den Daten der Melderegister gezogen
und die Befragung wird mit Personal Computer
durchgeführt (CAPI-Methode). Die Grundgesamt-
heit der Stichprobenerhebung besteht aus allen in
Südtirol ansässigen Personen, wobei die in Ge-
meinschaften Lebenden (Bewohner von Altershei-
men, Waisenhäusern, Kasernen u.a.) nicht berück-
sichtigt werden. Die Erhebungseinheit ist der
Haushalt.

Rilevazione sulle forze di lavoro: i dati sul mer-
cato del lavoro vengono rilevati a livello europeo
attraverso un'indagine campionaria. In provincia
di Bolzano, nel corso dell’intero anno sono ogget-
to di intervista, secondo un campione casuale stra-
tificato, 6.000 famiglie - per un totale di 15.000
persone circa - residenti in 25 comuni altoatesini
campionati. Il campione viene estratto un’unica
volta per l’intero anno dai registri anagrafici co-
munali. Le interviste vengono gestite con l’assi-
stenza del personal computer (metodo CAPI).
L’universo della rilevazione è costituito da tutte le
persone residenti in provincia di Bolzano, esclusi
i membri permanenti delle convivenze (case di
riposo, orfanotrofi, caserme, ecc.). L’unità di rile-
vazione è la famiglia anagrafica.

Zum Zwecke der Definition der Erwerbsstel-
lung werden die Personen im Alter von 15 oder
mehr Jahren zuerst gefragt, ob sie in der Bezugs-
woche der Befragung mindestens eine Arbeits-
stunde geleistet haben. Wenn ja, gelten sie als
erwerbstätig; wenn nein, werden folgende Fälle
unterschieden:

a) die Personen haben eine Arbeit, sind jedoch
seit weniger als drei Monaten von der Arbeit
abwesend oder erhalten während ihrer Ab-
wesenheit mindestens 50% ihrer Entlohnung;
auch in diesem Fall gelten sie als erwerbs-
tätig,

b) die Personen haben keine Arbeit oder sind
länger als drei Monate von der Arbeit ab-
wesend und erhalten nicht 50% ihrer Ent-
lohnung; hier wird nochmals unterschieden:

b1) sie sind 75 Jahre oder älter: dann werden sie
zur Nichterwerbsbevölkerung gerechnet;

b2) sie sind zwischen 15 und einschließlich 74
Jahre alt: dann werden sie zu den Arbeit-
suchenden gerechnet, falls sie aktiv Arbeit
suchen und bereit sind, gegebenenfalls so-

Per definire la situazione occupazionale, viene
innanzitutto richiesto alla persona intervistata in
età dai 15 anni in poi se, nella settimana di ri-
ferimento, ha svolto almeno un’ora di lavoro. Se
sí, la persona viene considerata occupata; in ca-
so contrario si distingue tra varie situazioni:

a) la persona ha un lavoro ma è assente dal la-
voro da meno di tre mesi oppure durante
l’assenza continua a percepire almeno il 50%
della retribuzione; in questo caso viene con-
siderata ugualmente occupata;

b) la persona non ha un lavoro o è assente dal
lavoro da più di tre mesi e non percepisce il
50% della retribuzione; in questo caso sono
individuati i seguenti sottogruppi:

b1) se la persona ha 75 o più anni è considerata
non forza di lavoro;

b2) se la persona ha un’età compresa tra i 15 e i
74 anni va considerata in cerca di lavoro
qualora lo abbia cercato attivamente ed è
disponibile ad accettare subito il posto di la-
voro. In caso contrario rientra tra le non for-
ze di lavoro.
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fort eine Arbeit anzunehmen; andernfalls
werden sie ebenfalls zur Nichterwerbs-
bevölkerung gerechnet.

Die erfassten Daten werden mit Methoden der
mathematischen Statistik durch Anwendung von
Hochrechnungskoeffizienten auf die Grundge-
samtheit übertragen. Aus diesem Grund sind die
Zahlen nicht auf die Einerstelle genau angege-
ben, sondern wurden auf Hundert gerundet. Auf
Grund dieser Rundungen kann es vorkommen,
dass die Summe der Einzelbeträge nicht mit dem
Gesamtbetrag übereinstimmt.

Con metodi statistici i dati vengono riportati al-
l’universo dell’intera popolazione residente. Per
questo motivo i valori non possono essere con-
siderati attendibili fino all’unità e subiscono quindi
un arrotondamento al centinaio. A causa degli
arrotondamenti, la somma delle singole voci può
non coincidere con il totale.

Öffentlich Bedienstete: In diese Gruppe fallen
Arbeiter und Angestellte mit einem öffentlich-
rechtlichen Arbeitsverhältnis. Personen mit einem
privatrechtlichen Arbeitsvertrag, die bei öffent-
lichen Verwaltungen im Dienst stehen, zählen
nicht zu den öffentlich Bediensteten. Zusätzlich
zu den öffentlich Bediensteten scheinen in den
Tabellen zu den Staatsangestellten noch die Be-
diensteten der privatisierten Staatsbetriebe Bahn
und Post auf. Die etwa 4.000 Bediensteten des
Innen- und Verteidigungsministeriums (Polizei,
Carabinieri, Militär) konnten nicht erhoben wer-
den und scheinen daher in den hier veröffent-
lichten Zahlen nicht auf.

Dipendenti pubblici: questo gruppo comprende
i lavoratori e gli impiegati con un rapporto di
pubblico impiego. Le persone con un contratto di
lavoro privato che prestano il loro servizio presso
le amministrazioni pubbliche non fanno parte dei
dipendenti pubblici. Oltre ai dipendenti pubblici
nelle tabelle dei dipendenti statali sono riportati
anche i dipendenti delle aziende privatizzate Fer-
rovie dello Stato e Poste italiane. Non è stato pos-
sibile rilevare i circa 4.000 dipendenti dei Ministe-
ri dell’Interno e della Difesa (Polizia, Carabinieri e
Militari) e perciò non sono compresi nelle cifre qui
pubblicate.

Befristet Beschäftigte: Öffentlich Bedienstete
gelten dann als befristet angestellt, wenn sie für
eine bestimmte Zeit provisorisch eine freie Plan-
stelle besetzen, welche nicht definitiv durch die
Gewinnerin oder den Gewinner eines diesbezüg-
lichen öffentlichen Wettbewerbs (Stelleninha-
ber/in) besetzt ist. Zu den befristet Beschäftigten
werden auch jene öffentlich Bediensteten ge-
zählt, die im Rahmen eines Jahresauftrags oder
einer anderen befristeten Beauftragung (z.B. im
Schulbereich) angestellt wurden. Die Ersatzkräfte
werden für diese Statistik nicht zu den befristet
Bediensteten gerechnet.

Dipendenti a tempo determinato: un dipen-
dente pubblico è definito assunto a tempo deter-
minato se ricopre provvisoriamente, per un certo
periodo di tempo, un posto vacante, non occu-
pato definitivamente dal vincitore del concorso
pubblico corrispondente (titolare). Fanno parte
del personale a tempo determinato anche i di-
pendenti pubblici assunti nell’ambito di un incari-
co annuale o di un altro incarico a tempo deter-
minato (ad esempio nel settore scolastico). I sup-
plenti, per quanto riguarda la statistica in oggetto,
non sono compresi nel totale dei dipendenti a
tempo determinato.

Funktionsebenen: Die Bediensteten im lokalen
öffentlichen Dienst in Südtirol sind je nach Aus-
bildung und beruflichen Zugangsvoraussetzun-
gen in Funktionsebenen von eins bis neun ein-
gestuft. Hier erfolgt die Nummerierung der Ränge
umgekehrt im Vergleich zu den Einstufungen in
der Privatwirtschaft: So gelten als Zugangsvor-
aussetzung zu den ersten drei Funktionsebenen
der Grundschulabschluss, zur vierten und fünften
Funktionsebene der Mittelschulabschluss samt
Biennium einer Oberschule, zur sechsten das
Maturadiplom, zur siebten ein akademisches

Qualifiche funzionali: i dipendenti del pubblico
impiego locale in provincia di Bolzano sono in-
quadrati nelle qualifiche funzionali dalla prima al-
la nona a seconda del titolo di studio e dei requi-
siti richiesti per l’accesso al posto di lavoro oc-
cupato. L’ordine numerico delle qualifiche è op-
posto a quello delle classificazioni del settore pri-
vato: il requisito per l’ammissione alle prime tre
qualifiche funzionali è il diploma di scuola ele-
mentare, mentre i requisiti di ammissione alla
quarta e alla quinta qualifica funzionale sono la
licenza di scuola media inferiore e il biennio di
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Kurzstudium und ab der achten ein Hochschul-
abschluss. Zu erwähnen ist auch, dass mit den
Kollektivverträgen die so genannte vertikale Mo-
bilität eingeführt wurde; damit kann ein Be-
diensteter nach einer bestimmten Anzahl von
Dienstjahren infolge eines öffentlichen Wettbe-
werbs in die nächsthöhere Funktionsebene auf-
steigen. Die geleistete Dienstzeit gilt als Ersatz
für den verlangten höheren Studientitel.

una scuola media superiore. Per accedere alla
sesta qualifica funzionale è necessario essere in
possesso del diploma di maturità, per accedere
alla settima il requisito è una formazione univer-
sitaria breve ed a partire dall’ottava il diploma di
laurea. Inoltre, con i contratti collettivi, è stata in-
trodotta la mobilità verticale che prevede la pos-
sibilità per un dipendente di accedere alla qualifi-
ca funzionale superiore superando un concorso
corrispondente e sostituendo il titolo di studio ri-
chiesto con l’anzianità di servizio.

Die Einstufungen beim Staat, bei den Sozialversi-
cherungsanstalten und bei Bahn und Post erfol-
gen hingegen in Funktionsbereiche. Hier wurde
versucht, die Bediensteten dieser einzelnen
Funktionsbereiche den entsprechenden Funk-
tionsebenen des lokalen öffentlichen Dienstes
zuzuordnen.

L’inquadramento presso le amministrazioni statali,
previdenziali e nelle ferrovie e poste avviene inve-
ce per aree funzionali: si è quindi cercato di riclas-
sificare i dipendenti di queste singole aree funzio-
nali nelle relative qualifiche funzionali del pubblico
impiego locale.

Vollzeitarbeitseinheiten: Da immer mehr Er-
werbstätige einer Teilzeitbeschäftigung nachge-
hen und daher den Betrieben nicht als vollzeitige
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen, wird das Per-
sonal häufig auch in Vollzeitarbeitseinheiten
(Vollzeiteinheiten, Vollzeitäquivalenten) angege-
ben. Zur Berechnung der Vollzeitarbeitseinheiten
werden die erwerbstätigen Personen zu jenem
Prozentsatz gezählt, der dem Verhältnis ihrer
Arbeitszeit zur Vollzeitarbeit entspricht. Die Zahl
dieser Vollzeiteinheiten würde mit jener der
erwerbstätigen Personen übereinstimmen, wären
alle vollzeitbeschäftigt.

Unità di lavoro a tempo pieno: considerato che
un numero sempre più ampio di occupati lavora
ad orario ridotto e non costituisce pertanto una
forza lavoro a tempo pieno, è spesso interes-
sante esprimere il numero degli occupati anche
in unità di lavoro a tempo pieno. Le unità di lavo-
ro si calcolano applicando a ciascun occupato un
particolare coefficiente, che riporta il suo am-
montare lavorativo a quello di un occupato a tem-
po pieno. Il numero di queste unità corrisponde-
rebbe al numero di occupati nel caso in cui tutti i
lavoratori fossero impiegati a tempo pieno.

Der Lesbarkeit halber wird in dieser Publikation
stellenweise auf eine getrennte Schreibform für
beide Geschlechter verzichtet.

Per migliorare la leggibilità, in questa pubblica-
zione si sono a volte evitate le due forme distinte
per genere, maschile e femminile.
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1. ERWERBSTÄTIGKEIT IM ALLGEMEINEN: DATEN DER ARBEITSKRÄFTEERHEBUNG
1. OCCUPAZIONE IN GENERALE: DATI DELLA RILEVAZIONE SULLE FORZE DI LAVORO

Tab. 1.1

Arbeitskräfteerhebung (a) - 2004-2010

Rilevazione sulle forze di lavoro (a) - 2004-2010

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010

Bevölkerung insgesamt 467.300 472.700 478.000 483.200 489.400 494.300 498.800 Popolazione totale

Männer 230.700 233.500 236.300 238.900 241.800 244.100 246.200 Maschi
Frauen 236.600 239.200 241.800 244.200 247.600 250.200 252.600 Femmine

Bevölkerung mit 15
Jahren und mehr 386.400 391.000 395.800 400.500 406.100 410.800 415.200 Popolazione di

almeno 15 anni di età

Männer 189.300 191.700 194.100 196.500 199.100 201.100 203.100 Maschi
Frauen 197.200 199.400 201.700 204.000 207.100 209.700 212.100 Femmine

Erwerbspersonen (b) 227.900 229.700 233.700 235.600 240.900 244.200 247.100 Forze di lavoro (b)

Männer 131.200 133.200 135.500 136.200 137.400 138.600 139.400 Maschi
Frauen 96.700 96.500 98.200 99.400 103.600 105.600 107.600 Femmine

Erwerbstätige insgesamt 221.900 223.300 227.700 229.500 235.200 237.300 240.300 Totale occupati

Männer 128.600 130.300 132.900 133.400 134.800 135.200 136.200 Maschi
Frauen 93.300 93.000 94.700 96.100 100.500 102.000 104.200 Femmine

- Landwirtschaft 18.000 17.400 15.000 15.800 17.500 15.900 16.000 - Agricoltura
Männer 13.000 11.900 10.500 10.700 11.900 11.600 11.500 Maschi
Frauen 5.000 5.500 4.500 5.100 5.600 4.300 4.400 Femmine

- Produzierendes Gewerbe 52.600 54.100 54.700 52.900 55.700 57.000 57.900 - Industria
Männer 44.300 46.000 46.300 45.100 45.900 47.200 47.600 Maschi
Frauen 8.300 8.100 8.500 7.800 9.700 9.800 10.300 Femmine

- Dienstleistungen 151.200 151.900 157.900 160.700 162.100 164.400 166.500 - Servizi
Männer 71.200 72.400 76.100 77.600 77.000 76.400 77.000 Maschi
Frauen 80.000 79.500 81.800 83.100 85.100 88.000 89.500 Femmine

- Selbstständig 65.500 62.900 63.600 59.600 65.100 63.800 64.000 - Indipendenti
Männer 43.100 42.400 42.400 40.400 43.600 43.500 43.500 Maschi
Frauen 22.400 20.500 21.200 19.200 21.500 20.300 20.500 Femmine

- Unselbstständig 156.400 160.400 164.100 169.900 170.100 173.500 176.400 - Dipendenti
Männer 85.500 87.800 90.500 93.100 91.200 91.700 92.700 Maschi
Frauen 70.900 72.600 73.600 76.800 78.900 81.800 83.700 Femmine

- Vollzeit 184.700 184.400 188.100 186.600 191.500 192.500 191.300 - Tempo pieno
Männer 123.400 125.000 127.400 126.700 128.400 128.500 128.800 Maschi
Frauen 61.200 59.400 60.700 59.800 63.100 64.000 62.600 Femmine

- Teilzeit 37.200 39.000 39.500 42.900 43.800 44.700 49.000 - Tempo parziale
Männer 5.100 5.300 5.500 6.700 6.400 6.700 7.400 Maschi
Frauen 32.100 33.700 34.100 36.200 37.400 38.000 41.600 Femmine

- Vollzeit % 83,2 82,6 82,6 81,3 81,4 81,1 79,6 - Tempo pieno %
Männer 96,0 95,9 95,9 95,0 95,2 95,0 94,5 Maschi
Frauen 65,6 63,8 64,1 62,3 62,8 62,7 60,1 Femmine

- Teilzeit % 16,8 17,4 17,4 18,7 18,6 18,9 20,4 - Tempo parziale %
Männer 4,0 4,1 4,1 5,0 4,8 5,0 5,5 Maschi
Frauen 34,4 36,2 35,9 37,7 37,2 37,3 39,9 Femmine

Erwerbstätige % 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 Occupati %

Landwirtschaft 8,1 7,8 6,6 6,9 7,4 6,7 6,6 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 23,7 24,2 24,0 23,1 23,7 24,0 24,1 Industria
Dienstleistungen 68,2 68,0 69,4 70,0 68,9 69,3 69,3 Servizi

1



TABELLEN:  1. ERWERBSTÄTIGKEIT IM ALLGEMEINEN: DATEN DER ARBEITSKRÄFTEERHEBUNG
TABELLE:  1. OCCUPAZIONE IN GENERALE: DATI DELLA RILEVAZIONE SULLE FORZE DI LAVORO

Seite 62 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 1.1 - Fortsetzung / Segue

Arbeitskräfteerhebung (a) - 2004-2010

Rilevazione sulle forze di lavoro (a) - 2004-2010

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010

Arbeitsuchende 6.000 6.300 6.100 6.100 5.700 7.000 6.700 Persone in cerca
di lavoro

Männer 2.600 2.900 2.600 2.700 2.600 3.400 3.200 Maschi
Frauen 3.400 3.400 3.500 3.300 3.100 3.600 3.500 Femmine

Arbeitslosenquote (c) 2,7 2,8 2,6 2,6 2,4 2,9 2,7 Tasso di disoccupa-
zione (c)

Männer 2,0 2,2 1,9 2,0 1,9 2,5 2,3 Maschi
Frauen 3,5 3,5 3,6 3,3 3,0 3,4 3,2 Femmine

Erwerbsquote (d) 71,2 71,1 71,5 71,7 72,3 72,6 73,1 Tasso di attività (d)

Männer 80,6 80,7 81,3 81,2 80,7 80,8 81,1 Maschi
Frauen 61,6 61,2 61,4 61,9 63,7 64,2 65,1 Femmine

Erwerbstätigen-
quote (e) 69,3 69,1 69,6 69,8 70,5 70,5 71,1 Tasso di occupa-

zione (e)

Männer 78,9 78,9 79,8 79,5 79,1 78,8 79,1 Maschi
Frauen 59,4 59,0 59,1 59,8 61,7 62,0 62,9 Femmine

(a) Die absoluten Zahlen wurden auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Erwerbspersonen = Erwerbstätige + Arbeitsuchende
Forze di lavoro = occupati + persone in cerca di lavoro

(c) Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen
Percentuale di persone in cerca di lavoro in rapporto alle forze di lavoro

(d) Prozentanteil der Erwerbspersonen an der Bevölkerung zwischen 15 und einschließlich 64 Jahren
Percentuale di forze di lavoro in rapporto alla popolazione tra 15 e 64 anni inclusi

(e) Prozentanteil der Erwerbstätigen an der Bevölkerung zwischen 15 und einschließlich 64 Jahren
Percentuale di occupati in rapporto alla popolazione tra 15 e 64 anni inclusi

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.2.1

Bevölkerung nach Alter und Geschlecht (a) - 2010

Popolazione per età e sesso (a) - 2010

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
TotaleALTERSKLASSEN

(Jahre)
N % N % N %

CLASSI DI ETÀ
(anni)

Bis 14 43.100 17,5 40.500 16,0 83.600 16,8 Fino a 14
15-19 14.200 5,8 13.600 5,4 27.900 5,6 15-19
20-24 13.800 5,6 13.300 5,3 27.100 5,4 20-24
25-29 15.300 6,2 15.100 6,0 30.400 6,1 25-29
30-39 36.900 15,0 36.800 14,6 73.700 14,8 30-39
40-49 43.200 17,6 40.900 16,2 84.100 16,9 40-49
50-54 16.400 6,7 15.900 6,3 32.300 6,5 50-54
55-59 13.400 5,4 13.700 5,4 27.000 5,4 55-59
60-64 12.600 5,1 13.400 5,3 26.000 5,2 60-64
65 und mehr 37.400 15,2 49.400 19,5 86.700 17,4 65 e oltre

Insgesamt 246.200 100,0 252.600 100,0 498.800 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

Tab. 1.2.1 - Fortsetzung / Segue

Bevölkerung nach Alter und Geschlecht (a) - 2010

Popolazione per età e sesso (a) - 2010

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
TotaleALTERSKLASSEN

(Jahre)
N % N % N %

CLASSI DI ETÀ
(anni)

Bis 14 43.100 51,5 40.500 48,5 83.600 100,0 Fino a 14
15-19 14.200 51,1 13.600 48,9 27.900 100,0 15-19
20-24 13.800 50,8 13.300 49,2 27.100 100,0 20-24
25-29 15.300 50,3 15.100 49,7 30.400 100,0 25-29
30-39 36.900 50,1 36.800 49,9 73.700 100,0 30-39
40-49 43.200 51,4 40.900 48,6 84.100 100,0 40-49
50-54 16.400 50,8 15.900 49,2 32.300 100,0 50-54
55-59 13.400 49,4 13.700 50,6 27.000 100,0 55-59
60-64 12.600 48,4 13.400 51,6 26.000 100,0 60-64
65 und mehr 37.400 43,1 49.400 56,9 86.700 100,0 65 e oltre

Insgesamt 246.200 49,4 252.600 50,6 498.800 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.2.2

Bevölkerung nach Erwerbstätigkeit und Quartal (a) - 2010

Popolazione per attività lavorativa o non e trimestre (a) - 2010

1. Trim. 2. Trim. 3. Trim. 4. Trim. Durchschnitt
Media

Bevölkerung insgesamt 497.200 498.200 499.400 500.300 498.800 Popolazione totale
Männer 245.500 245.900 246.400 246.900 246.200 Maschi
Frauen 251.700 252.300 253.000 253.400 252.600 Femmine

Erwerbspersonen 246.100 246.300 246.700 249.200 247.100 Forze di lavoro
Männer 137.700 141.000 139.600 139.500 139.400 Maschi
Frauen 108.400 105.200 107.100 109.800 107.600 Femmine

Erwerbstätige nach Geschlecht 236.700 241.600 241.200 241.900 240.300 Occupati per sesso
Männer 133.800 138.100 136.600 136.300 136.200 Maschi
Frauen 102.900 103.500 104.700 105.600 104.200 Femmine

Erwerbstätige nach
Wirtschaftsbereichen 236.700 241.600 241.200 241.900 240.300

Occupati per settore
economico

- Landwirtschaft 14.400 15.300 18.100 16.200 16.000 - Agricoltura
Männer 11.300 11.000 12.700 11.200 11.500 Maschi
Frauen 3.100 4.300 5.400 4.900 4.400 Femmine

- Produzierendes Gewerbe 54.800 55.400 57.000 64.400 57.900 - Industria
Männer 43.200 45.600 48.400 53.200 47.600 Maschi
Frauen 11.600 9.800 8.600 11.100 10.300 Femmine

- Dienstleistungen 167.600 170.800 166.200 161.400 166.500 - Servizi
Männer 79.300 81.400 75.500 71.900 77.000 Maschi
Frauen 88.200 89.400 90.700 89.500 89.500 Femmine

Erwerbstätige nach Arbeitszeit 236.700 241.600 241.200 241.900 240.300 Occupati per orario di lavoro

- Vollzeitbeschäftigung 188.200 194.400 192.300 190.300 191.300 - Tempo pieno
Männer 126.800 130.400 129.600 128.200 128.800 Maschi
Frauen 61.400 64.000 62.700 62.100 62.600 Femmine

- Teilzeitbeschäftigung 48.500 47.100 48.900 51.600 49.000 - Tempo parziale
Männer 7.000 7.700 7.000 8.100 7.400 Maschi
Frauen 41.400 39.400 42.000 43.500 41.600 Femmine

Erwerbstätige nach Stellung
im Beruf 236.700 241.600 241.200 241.900 240.300

Occupati per posizione nella
professione

- Selbstständig 64.900 66.000 63.900 61.000 64.000 - Indipendenti
Männer 45.500 45.200 42.800 40.500 43.400 Maschi
Frauen 19.400 20.700 21.200 20.500 20.400 Femmine

- Unselbstständig 171.800 175.600 177.300 180.900 176.400 - Dipendenti
Männer 88.400 92.800 93.800 95.900 92.700 Maschi
Frauen 83.400 82.700 83.500 85.100 83.700 Femmine

Arbeitsuchende nach Geschlecht 9.400 4.700 5.500 7.300 6.700 Persone in cerca di lavoro
Männer 3.900 3.000 3.000 3.100 3.200 Maschi
Frauen 5.500 1.800 2.400 4.200 3.500 Femmine

Bevölkerung mit 15 Jahren
und mehr 413.600 414.600 415.900 416.800 415.200

Popolazione con almeno
15 anni di età

Männer 202.400 202.800 203.400 203.900 203.100 Maschi
Frauen 211.200 211.700 212.500 212.900 212.100 Femmine

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.3.1

Erwerbspersonen nach Alter und Geschlecht (a) - 2010

Forze di lavoro per età e sesso (a) - 2010

Erwerbstätige
Occupati

Arbeitsuchende
Persone in cerca di lavoro

Erwerbspersonen
Forze di lavoro

Arbeitslosen-
quote (b)
Tasso di

disoccupa-
zione (b)

ALTERSKLASSEN
(Jahre)

N % N % N % %

CLASSI DI ETÀ
(anni)

Männer / Maschi

15-19 4.200 3,1 200 7,1 4.500 3,2 5,2 15-19
20-24 9.000 6,6 500 16,2 9.500 6,8 5,5 20-24
25-29 12.800 9,4 400 11,5 13.200 9,5 2,8 25-29
30-39 35.100 25,8 700 23,0 35.900 25,7 2,1 30-39
40-49 40.900 30,0 700 21,0 41.600 29,8 1,6 40-49
50-54 15.500 11,4 200 5,1 15.600 11,2 1,1 50-54
55-59 9.500 7,0 300 8,6 9.800 7,0 2,9 55-59
60-64 4.100 3,0 200 7,4 4.300 3,1 5,6 60-64
65 und mehr 5.100 3,7 - - 5.100 3,6 - 65 e oltre

Insgesamt 136.200 100,0 3.200 100,0 139.400 100,0 2,3 Totale

Frauen / Femmine

15-19 1.400 1,4 200 6,4 1.700 1,5 13,5 15-19
20-24 6.900 6,6 500 14,1 7.400 6,9 6,6 20-24
25-29 11.100 10,7 500 13,1 11.600 10,8 3,9 25-29
30-39 27.300 26,2 1.100 31,3 28.400 26,4 3,8 30-39
40-49 32.400 31,1 700 20,1 33.100 30,7 2,1 40-49
50-54 13.100 12,6 300 8,5 13.400 12,5 2,2 50-54
55-59 7.900 7,6 100 3,1 8.000 7,4 1,4 55-59
60-64 2.300 2,2 100 3,3 2.400 2,2 4,8 60-64
65 und mehr 1.800 1,7 - - 1.800 1,6 - 65 e oltre

Insgesamt 104.200 100,0 3.500 100,0 107.600 100,0 3,2 Totale

Insgesamt / Totale

15-19 5.700 2,4 500 6,8 6.100 2,5 7,4 15-19
20-24 15.900 6,6 1.000 15,1 16.900 6,9 6,0 20-24
25-29 23.900 10,0 800 12,3 24.800 10,0 3,3 25-29
30-39 62.400 26,0 1.800 27,3 64.200 26,0 2,9 30-39
40-49 73.200 30,5 1.400 20,5 74.600 30,2 1,8 40-49
50-54 28.600 11,9 500 6,9 29.000 11,8 1,6 50-54
55-59 17.400 7,2 400 5,8 17.800 7,2 2,2 55-59
60-64 6.400 2,7 400 5,3 6.700 2,7 5,3 60-64
65 und mehr 6.800 2,8 - - 6.800 2,8 - 65 e oltre

Insgesamt 240.300 100,0 6.700 100,0 247.100 100,0 2,7 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen
Percentuale di persone in cerca di lavoro in rapporto alle forze di lavoro

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.3.2

Erwerbspersonen nach Familienstand und Geschlecht (a) - 2010

Forze di lavoro per stato civile e sesso (a) - 2010

Erwerbstätige
Occupati

Arbeitsuchende
Persone in cerca di lavoro

Erwerbspersonen
Forze di lavoro

Arbeitslosen-
quote (b)
Tasso di

disoccupa-
zione (b)

FAMILIENSTAND

N % N % N % %

STATO CIVILE

Männer / Maschi

Ledig 58.900 43,3 2.100 65,9 61.100 43,8 3,5 Celibe
Verheiratet 66.300 48,7 800 23,4 67.100 48,1 1,1 Coniugato
And. Familienstand 10.900 8,0 300 10,7 11.300 8,1 3,1 Altro stato civile

Insgesamt 136.200 100,0 3.200 100,0 139.400 100,0 2,3 Totale

Frauen / Femmine

Ledig 41.500 39,9 1.300 38,0 42.800 39,8 3,1 Nubile
Verheiratet 50.500 48,5 1.400 41,5 52.000 48,3 2,8 Coniugata
And. Familienstand 12.100 11,6 700 20,4 12.800 11,9 5,5 Altro stato civile

Insgesamt 104.200 100,0 3.500 100,0 107.600 100,0 3,2 Totale

Insgesamt / Totale

Ledig 100.400 41,8 3.500 51,5 103.900 42,1 3,3 Celibe/nubile
Verheiratet 116.900 48,6 2.200 32,7 119.100 48,2 1,8 Coniugato/a
And. Familienstand 23.000 9,6 1.100 15,7 24.100 9,7 4,4 Altro stato civile

Insgesamt 240.300 100,0 6.700 100,0 247.100 100,0 2,7 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen
Percentuale di persone in cerca di lavoro in rapporto alle forze di lavoro

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.3.3

Erwerbspersonen nach Bildungsgrad und Geschlecht (a) - 2010

Forze di lavoro per grado di istruzione e sesso (a) - 2010

Erwerbstätige
Occupati

Arbeitsuchende
Persone in cerca di lavoro

Erwerbspersonen
Forze di lavoro

Arbeitslosen-
quote (b)
Tasso di

disoccupa-
zione (b)

STUDIENTITEL

N % N % N % %

TITOLO DI STUDIO

Männer / Maschi

Bis Grundschule 10.600 7,8 200 5,4 10.800 7,7 1,6

Fino alla licenza
di scuola
elementare

Mittelschule 60.700 44,5 1.300 39,5 62.000 44,4 2,1
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 64.900 47,7 1.800 55,1 66.700 47,8 2,7

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 136.200 100,0 3.200 100,0 139.400 100,0 2,3 Totale

Frauen / Femmine

Bis Grundschule 5.400 5,2 400 11,5 5.800 5,4 6,9

Fino alla licenza
di scuola
elementare

Mittelschule 34.000 32,7 1.500 42,7 35.500 33,0 4,2
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 64.700 62,1 1.600 45,7 66.300 61,6 2,4

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 104.200 100,0 3.500 100,0 107.600 100,0 3,2 Totale

Insgesamt / Totale

Bis Grundschule 16.100 6,7 600 8,6 16.600 6,7 3,5

Fino alla licenza
di scuola
elementare

Mittelschule 94.700 39,4 2.800 41,2 97.500 39,4 2,8
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 129.600 53,9 3.400 50,3 133.000 53,8 2,5

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 240.300 100,0 6.700 100,0 247.100 100,0 2,7 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Prozentanteil der Arbeitsuchenden an den Erwerbspersonen
Percentuale di persone in cerca di lavoro in rapporto alle forze di lavoro

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.3.4

Erwerbspersonen nach Erwerbsstellung und Geschlecht (a) - 2010

Forze di lavoro per condizione professionale e sesso (a) - 2010

Erwerbstätige
Occupati

Arbeitsuchende
Persone in cerca di lavoro

Erwerbspersonen
Forze di lavoroERWERBSSTELLUNG

N % N % N %

CONDIZIONE
PROFESSIONALE

Männer / Maschi

FRAGE I1 (b) DOMANDA I1 (b)

Erklärtermaßen beschäftigt 132.700 97,4 .. 1,5 132.700 95,2 Occupati dichiarati
Sucht neue Beschäftigung 200 0,1 2.500 76,8 2.700 1,9 In cerca di nuovo lavoro
Sucht erste Beschäftigung .. .. 200 5,6 200 0,1 In cerca di primo lavoro
Andere Erwerbsstellung 3.300 2,4 500 16,0 3.800 2,7 Altra condizione

Insgesamt 136.200 100,0 3.200 100,0 139.400 100 Totale

Frauen / Femmine

FRAGE I1 (b) DOMANDA I1 (b)

Erklärtermaßen beschäftigt 100.600 96,6 - - 100.600 93,5 Occupati dichiarati
Sucht neue Beschäftigung 200 0,2 1.800 53,1 2.000 1,9 In cerca di nuovo lavoro
Sucht erste Beschäftigung - - 400 12,9 400 0,4 In cerca di primo lavoro
Andere Erwerbsstellung 3.400 3,2 1.200 34,0 4.500 4,2 Altra condizione

Insgesamt 104.200 100,0 3.500 100,0 107.600 100,0 Totale

Insgesamt / Totale

FRAGE I1 (b) DOMANDA I1 (b)

Erklärtermaßen beschäftigt 233.300 97,1 .. 0,7 233.400 94,5 Occupati dichiarati
Sucht neue Beschäftigung 300 0,1 4.300 64,6 4.700 1,9 In cerca di nuovo lavoro
Sucht erste Beschäftigung .. .. 600 9,4 700 0,3 In cerca di primo lavoro
Andere Erwerbsstellung 6.700 2,8 1.700 25,3 8.400 3,4 Altra condizione

Insgesamt 240.300 100,0 6.700 100,0 247.100 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Erwerbsstellung laut Selbsteinschätzung der Befragten (Frage I1 des Fragebogens)
Condizione professionale in base alla autopercezione degli intervistati (quesito I1 del questionario)

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.4.1

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich sowie Stellung im Beruf, Arbeitszeit und Dauerhaftigkeit des Arbeitsver-
hältnisses (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica secondo la posizione nella professione, l’orario di lavoro e la stabilità
del rapporto di lavoro (a) - 2010

Wirtschaftsbereich
Settore di attività economica

Landwirtschaft

Agricoltura

Produzierendes
Gewerbe

Industria

Dienstleistungen

Servizi

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

N % N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

Männer / Maschi

Stellung
im Beruf

Posizione nella
professione

Unselbstständig
Erwerbstätige 2.300 19,8 35.200 73,9 55.200 71,7 92.700 68,1 38,7 39,3 Dipendenti
Selbstständige 9.300 80,2 12.400 26,1 21.800 28,3 43.500 31,9 46,6 46,9 Indipendenti

Arbeitszeit Orario di lavoro
Vollzeit-
beschäftigung 11.100 95,9 46.300 97,3 71.400 92,6 128.800 94,5 40,8 42,9 A tempo pieno
Teilzeit-
beschäftigung 500 4,1 1.300 2,7 5.700 7,4 7.400 5,5 48,5 23,3 A tempo parziale

Dauerhaftig-
keit der
Beschäftigung

Stabilità del
rapporto di
lavoro

Keine Angabe (b) 9.300 80,2 12.400 26,1 21.800 28,3 43.500 31,9 46,6 46,9 Non indicato (b)
Befristete
Beschäftigung 500 4,5 3.800 8,0 8.600 11,1 12.900 9,5 32,7 39,1

A tempo
determinato

Unbefristete
Beschäftigung 1.800 15,3 31.400 66,0 46.600 60,6 79.800 58,6 39,7 39,4

A tempo
indeterminato

Insgesamt 11.500 100,0 47.600 100,0 77.000 100,0 136.200 100,0 41,2 41,8 Totale

Frauen / Femmine

Stellung
im Beruf

Posizione nella
professione

Unselbstständig
Erwerbstätige 700 15,4 7.700 75,1 75.300 84,1 83.700 80,3 39,5 30,9 Dipendenti
Selbstständige 3.700 84,6 2.600 24,9 14.200 15,9 20.500 19,7 46,5 38,8 Indipendenti

Arbeitszeit Orario di lavoro
Vollzeit-
beschäftigung 3.200 72,6 6.300 61,3 53.000 59,3 62.600 60,1 39,3 39,6 A tempo pieno
Teilzeit-
beschäftigung 1.200 27,4 4.000 38,7 36.400 40,7 41.600 39,9 43,2 22,1 A tempo parziale

Dauerhaftig-
keit der
Beschäftigung

Stabilità del
rapporto di
lavoro

Keine Angabe (b) 3.700 84,6 2.600 24,9 14.200 15,9 20.500 19,7 46,5 38,8 Non indicato (b)
Befristete
Beschäftigung 200 4,3 500 4,4 14.000 15,7 14.700 14,1 33,7 31,5

A tempo
determinato

Unbefristete
Beschäftigung 500 11,1 7.300 70,7 61.200 68,5 69.000 66,2 40,7 30,7

A tempo
indeterminato

Insgesamt 4.400 100,0 10.300 100,0 89.500 100,0 104.200 100,0 40,9 32,5 Totale
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Tab. 1.4.1 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich sowie Stellung im Beruf, Arbeitszeit und Dauerhaftigkeit des Arbeitsver-
hältnisses (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica secondo la posizione nella professione, l’orario di lavoro e la stabilità
del rapporto di lavoro (a) - 2010

Wirtschaftsbereich
Settore di attività economica

Landwirtschaft

Agricoltura

Produzierendes
Gewerbe

Industria

Dienstleistungen

Servizi

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

N % N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

Insgesamt / Totale

Stellung
im Beruf

Posizione nella
professione

Unselbstständig
Erwerbstätige 3.000 18,6 42.900 74,1 130.500 78,4 176.400 73,4 39,1 35,4 Dipendenti
Selbstständige 13.000 81,4 15.000 25,9 36.000 21,6 64.000 26,6 46,6 44,4 Indipendenti

Arbeitszeit Orario di lavoro
Vollzeit-
beschäftigung 14.300 89,5 52.600 90,9 124.400 74,7 191.300 79,6 40,3 41,9 A tempo pieno
Teilzeit-
beschäftigung 1.700 10,5 5.300 9,1 42.100 25,3 49.000 20,4 44,0 22,3 A tempo parziale

Dauerhaftig-
keit der
Beschäftigung

Stabilità del
rapporto di
lavoro

Keine Angabe (b) 13.000 81,4 15.000 25,9 36.000 21,6 64.000 26,6 46,6 44,4 Non indicato (b)
Befristete
Beschäftigung 700 4,5 4.300 7,3 22.600 13,6 27.600 11,5 33,3 35,1

A tempo
determinato

Unbefristete
Beschäftigung 2.300 14,1 38.700 66,8 107.900 64,8 148.800 61,9 40,2 35,5

A tempo
indeterminato

Insgesamt 16.000 100,0 57.900 100,0 166.400 100,0 240.400 100,0 41,1 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Bei selbstständig Erwerbstätigen wird die Dauerhaftigkeit der Beschäftigung nicht erfasst. Da die Personen mit Vertrag über geregelte und fortwährende
Zusammenarbeit zu den Selbstständigen gerechnet werden, sind sie bei den befristet Beschäftigten nicht enthalten.
Per i lavoratori autonomi (indipendenti) non viene rilevata la stabilità del rapporto di lavoro. Le persone con contratto di collaborazione coordinata e
continuativa vengono classificate fra i lavoratori autonomi e perciò non sono comprese tra gli occupati a tempo determinato.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.4.1 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich sowie Stellung im Beruf, Arbeitszeit und Dauerhaftigkeit des Arbeitsver-
hältnisses (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica secondo la posizione nella professione, l’orario di lavoro e la stabilità
del rapporto di lavoro (a) - 2010

Wirtschaftsbereich
Settore di attività economica

Landwirtschaft

Agricoltura

Produzierendes
Gewerbe

Industria

Dienstleistungen

Servizi

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

N % N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

Männer / Maschi

Stellung
im Beruf

Posizione nella
professione

Unselbstständig
Erwerbstätige 2.300 2,5 35.200 38,0 55.200 59,6 92.700 100,0 38,7 39,3 Dipendenti
Selbstständige 9.300 21,3 12.400 28,5 21.800 50,1 43.500 100,0 46,6 46,9 Indipendenti

Arbeitszeit Orario di lavoro
Vollzeit-
beschäftigung 11.100 8,6 46.300 36,0 71.400 55,4 128.800 100,0 40,8 42,9 A tempo pieno
Teilzeit-
beschäftigung 500 6,3 1.300 17,2 5.700 76,4 7.400 100,0 48,5 23,3 A tempo parziale

Dauerhaftig-
keit der
Beschäftigung

Stabilità del
rapporto di
lavoro

Keine Angabe (b) 9.300 21,3 12.400 28,5 21.800 50,1 43.500 100,0 46,6 46,9 Non indicato (b)
Befristete
Beschäftigung 500 4,1 3.800 29,4 8.600 66,5 12.900 100,0 32,7 39,1

A tempo
determinato

Unbefristete
Beschäftigung 1.800 2,2 31.400 39,3 46.600 58,4 79.800 100,0 39,7 39,4

A tempo
indeterminato

Insgesamt 11.500 8,5 47.600 35,0 77.000 56,6 136.200 100,0 41,2 41,8 Totale

Frauen / Femmine

Stellung
im Beruf

Posizione nella
professione

Unselbstständig
Erwerbstätige 700 0,8 7.700 9,2 75.300 90,0 83.700 100,0 39,5 30,9 Dipendenti
Selbstständige 3.700 18,3 2.600 12,5 14.200 69,2 20.500 100,0 46,5 38,8 Indipendenti

Arbeitszeit Orario di lavoro
Vollzeit-
beschäftigung 3.200 5,1 6.300 10,1 53.000 84,8 62.600 100,0 39,3 39,6 A tempo pieno
Teilzeit-
beschäftigung 1.200 2,9 4.000 9,6 36.400 87,5 41.600 100,0 43,2 22,1 A tempo parziale

Dauerhaftig-
keit der
Beschäftigung

Stabilità del
rapporto di
lavoro

Keine Angabe (b) 3.700 18,3 2.600 12,5 14.200 69,2 20.500 100,0 46,5 38,8 Non indicato (b)
Befristete
Beschäftigung 200 1,3 500 3,1 14.000 95,6 14.700 100,0 33,7 31,5

A tempo
determinato

Unbefristete
Beschäftigung 500 0,7 7.300 10,5 61.200 88,8 69.000 100,0 40,7 30,7

A tempo
indeterminato

Insgesamt 4.400 4,3 10.300 9,9 89.500 85,9 104.200 100,0 40,9 32,5 Totale

1



TABELLEN:  1. ERWERBSTÄTIGKEIT IM ALLGEMEINEN: DATEN DER ARBEITSKRÄFTEERHEBUNG
TABELLE:  1. OCCUPAZIONE IN GENERALE: DATI DELLA RILEVAZIONE SULLE FORZE DI LAVORO

Seite 72 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 1.4.1 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich sowie Stellung im Beruf, Arbeitszeit und Dauerhaftigkeit des Arbeitsver-
hältnisses (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica secondo la posizione nella professione, l’orario di lavoro e la stabilità
del rapporto di lavoro (a) - 2010

Wirtschaftsbereich
Settore di attività economica

Landwirtschaft

Agricoltura

Produzierendes
Gewerbe

Industria

Dienstleistungen

Servizi

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

N % N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

Insgesamt / Totale

Stellung
im Beruf

Posizione nella
professione

Unselbstständig
Erwerbstätige 3.000 1,7 42.900 24,3 130.500 74,0 176.400 100,0 39,1 35,4 Dipendenti
Selbstständige 13.000 20,3 15.000 23,4 36.000 56,3 64.000 100,0 46,6 44,4 Indipendenti

Arbeitszeit Orario di lavoro
Vollzeit-
beschäftigung 14.300 7,5 52.600 27,5 124.400 65,0 191.300 100,0 40,3 41,9 A tempo pieno
Teilzeit-
beschäftigung 1.700 3,4 5.300 10,7 42.100 85,8 49.000 100,0 44,0 22,3 A tempo parziale

Dauerhaftig-
keit der
Beschäftigung

Stabilità del
rapporto di
lavoro

Keine Angabe (b) 13.000 20,3 15.000 23,4 36.000 56,3 64.000 100,0 46,6 44,4 Non indicato (b)
Befristete
Beschäftigung 700 2,6 4.300 15,4 22.600 82,0 27.600 100,0 33,3 35,1

A tempo
determinato

Unbefristete
Beschäftigung 2.300 1,5 38.700 26,0 107.900 72,5 148.800 100,0 40,2 35,5

A tempo
indeterminato

Insgesamt 16.000 6,6 57.900 24,1 166.500 69,3 240.300 100,0 41,1 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Bei selbstständig Erwerbstätigen wird die Dauerhaftigkeit der Beschäftigung nicht erfasst. Da die Personen mit Vertrag über geregelte und fortwährende
Zusammenarbeit zu den Selbstständigen gerechnet werden, sind sie bei den befristet Beschäftigten nicht enthalten.
Per i lavoratori autonomi (indipendenti) non viene rilevata la stabilità del rapporto di lavoro. Le persone con contratto di collaborazione coordinata e
continuativa vengono classificate fra i lavoratori autonomi e perciò non sono comprese tra gli occupati a tempo determinato.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.4.2

Erwerbstätige nach Arbeitszeit sowie Stellung im Beruf, Wirtschaftsbereich und Dauerhaftigkeit des Arbeitsver-
hältnisses (a) - 2010

Occupati per orario di lavoro secondo la posizione nella professione, il settore di attività economica e la stabilità
del rapporto di lavoro (a) - 2010

Arbeitszeit / Orario di lavoro

Vollzeitbeschäftigung
A tempo pieno

Teilzeitbeschäftigung
A tempo parziale

Insgesamt
Totale

N % N % N %

Männer / Maschi

Stellung im Beruf Posizione nella professione
Unselbstständig Erwerbstätige 88.000 68,4 4.700 63,4 92.700 68,1 Dipendenti
Selbstständige 40.800 31,6 2.700 36,6 43.500 31,9 Indipendenti

Wirtschaftsbereich Settore di attività economica
Landwirtschaft 11.100 8,6 500 6,3 11.500 8,5 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 46.300 36,0 1.300 17,2 47.600 35,0 Industria
Dienstleistungen 71.400 55,4 5.700 76,4 77.000 56,6 Servizi

Dauerhaftigkeit der Beschäft. Stabilità del rapporto di lav.
Keine Angabe (b) 40.800 31,6 2.700 36,6 43.500 31,9 Non indicato (b)
Befristete Beschäftigung 11.400 8,9 1.500 20,1 12.900 9,5 A tempo determinato
Unbefristete Beschäftigung 76.600 59,5 3.200 43,3 79.800 58,6 A tempo indeterminato

Insgesamt 128.800 100,0 7.400 100,0 136.200 100,0 Totale

Frauen / Femmine

Stellung im Beruf Posizione nella professione
Unselbstständig Erwerbstätige 48.500 77,6 35.200 84,5 83.700 80,3 Dipendenti
Selbstständige 14.000 22,4 6.400 15,5 20.500 19,7 Indipendenti

Wirtschaftsbereich Settore di attività economica
Landwirtschaft 3.200 5,1 1.200 2,9 4.400 4,3 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 6.300 10,1 4.000 9,6 10.300 9,9 Industria
Dienstleistungen 53.000 84,8 36.400 87,5 89.500 85,9 Servizi

Dauerhaftigkeit der Beschäft. Stabilità del rapporto di lav.
Keine Angabe (b) 14.000 22,4 6.400 15,5 20.500 19,7 Non indicato (b)
Befristete Beschäftigung 9.600 15,3 5.100 12,2 14.700 14,1 A tempo determinato
Unbefristete Beschäftigung 38.900 62,2 30.100 72,3 69.000 66,2 A tempo indeterminato

Insgesamt 62.600 100,0 41.600 100,0 104.200 100,0 Totale

Insgesamt / Totale

Stellung im Beruf Posizione nella professione
Unselbstständig Erwerbstätige 136.500 71,4 39.900 81,3 176.400 73,4 Dipendenti
Selbstständige 54.800 28,6 9.200 18,7 64.000 26,6 Indipendenti

Wirtschaftsbereich Settore di attività economica
Landwirtschaft 14.300 7,5 1.700 3,4 16.000 6,6 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 52.600 27,5 5.300 10,7 57.900 24,1 Industria
Dienstleistungen 124.400 65,0 42.100 85,8 166.500 69,3 Servizi

Dauerhaftigkeit der Beschäft. Stabilità del rapporto di lav.
Keine Angabe (b) 54.800 28,6 9.200 18,7 64.000 26,6 Non indicato (b)
Befristete Beschäftigung 21.000 11,0 6.600 13,4 27.600 11,5 A tempo determinato
Unbefristete Beschäftigung 115.500 60,4 33.300 67,9 148.800 61,9 A tempo indeterminato

Insgesamt 191.300 100,0 49.000 100,0 240.300 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) Bei selbstständig Erwerbstätigen wird die Dauerhaftigkeit der Beschäftigung nicht erfasst. Da die Personen mit Vertrag über geregelte und fortwährende
Zusammenarbeit zu den Selbstständigen gerechnet werden, sind sie bei den befristet Beschäftigten nicht enthalten.
Per i lavoratori autonomi (indipendenti) non viene rilevata la stabilità del rapporto di lavoro. Le persone con contratto di collaborazione coordinata e
continuativa vengono classificate fra i lavoratori autonomi e perciò non sono comprese tra gli occupati a tempo determinato.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.5.1

Erwerbstätige nach Stellung im Beruf und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per posizione nella professione e sesso (a) - 2010

Geschlecht
Sesso

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

STELLUNG
IM BERUF

N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

POSIZIONE NELLA
PROFESSIONE

Unselbstständig
Erwerbstätige

Occupati
dipendenti

Angestellter 41.900 30,8 53.500 51,3 95.400 39,7 40,0 34,6 Impiegato
Arbeiter 49.000 36,0 29.500 28,4 78.500 32,7 38,7 36,2 Operaio
Lehrling 1.800 1,3 700 0,6 2.500 1,0 18,2 38,7 Apprendista

Insgesamt 92.700 68,1 83.700 80,3 176.400 73,4 39,1 35,4 Totale

Selbstständig
Erwerbstätige

Occupati
indipendenti

Unternehmer,
Freiberufler,
Selbstständiger
Arbeiter 38.900 28,5 10.900 10,4 49.800 20,7 47,5 46,3

Imprenditore,
lib.professionista,
lavoratore in
proprio

Mithelfender
Familienangehöriger 3.900 2,8 8.300 7,9 12.100 5,0 44,2 39,5

Coadiuvante
familiare

Geregelte,
fortwährende,
gelegentliche
Mitarbeit 700 0,5 1.300 1,3 2.100 0,9 38,6 24,7

Collaboratore
coordinato e
continuativo,
occasionale

Insgesamt 43.500 31,9 20.500 19,7 64.000 26,6 46,6 44,4 Totale

Insgesamt 136.200 100,0 104.200 100,0 240.300 100,0 41,1 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.5.1 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Stellung im Beruf und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per posizione nella professione e sesso (a) - 2010

Geschlecht
Sesso

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

STELLUNG
IM BERUF

N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

POSIZIONE NELLA
PROFESSIONE

Unselbstständig
Erwerbstätige

Occupati
dipendenti

Angestellter 41.900 43,9 53.500 56,1 95.400 100,0 40,0 34,6 Impiegato
Arbeiter 49.000 62,4 29.500 37,6 78.500 100,0 38,7 36,2 Operaio
Lehrling 1.800 73,3 700 26,7 2.500 100,0 18,2 38,7 Apprendista

Insgesamt 92.700 52,6 83.700 47,4 176.400 100,0 39,1 35,4 Totale

Selbstständig
Erwerbstätige

Occupati
indipendenti

Unternehmer,
Freiberufler,
Selbstständiger
Arbeiter 38.900 78,1 10.900 21,9 49.800 100,0 47,5 46,3

Imprenditore,
lib.professionista,
lavoratore in
proprio

Mithelfender
Familienangehöriger 3.900 31,8 8.300 68,2 12.100 100,0 44,2 39,5

Coadiuvante
familiare

Geregelte,
fortwährende,
gelegentliche
Mitarbeit 700 35,4 1.300 64,6 2.100 100,0 38,6 24,7

Collaboratore
coordinato e
continuativo,
occasionale

Insgesamt 43.500 68,0 20.500 32,0 64.000 100,0 46,6 44,4 Totale

Insgesamt 136.200 56,7 104.200 43,3 240.300 100,0 41,1 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.5.2

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich, Stellung im Beruf und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica, posizione nella professione e sesso (a) - 2010

Unselbstständig Erwerbstätige
Occupati dipendenti

Selbstständig Erwerbstätige
Occupati indipendenti

Insgesamt
TotaleWIRTSCHAFTSBEREICH

N % N % N %

SETTORE DI ATTIVITÀ
ECONOMICA

Männer / Maschi

Landwirtschaft 2.300 2,5 9.300 21,3 11.500 8,5 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 35.200 38,0 12.400 28,5 47.600 35,0 Industria
Dienstleistungen 55.200 59,6 21.800 50,1 77.000 56,6 Servizi

Insgesamt 92.700 100,0 43.500 100,0 136.200 100,0 Totale

Frauen / Femmine

Landwirtschaft 700 0,8 3.700 18,3 4.400 4,3 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 7.700 9,2 2.600 12,5 10.300 9,9 Industria
Dienstleistungen 75.300 90,0 14.200 69,2 89.500 85,9 Servizi

Insgesamt 83.700 100,0 20.500 100,0 104.200 100,0 Totale

Insgesamt / Totale

Landwirtschaft 3.000 1,7 13.000 20,3 16.000 6,6 Agricoltura
Produzierendes Gewerbe 42.900 24,3 15.000 23,4 57.900 24,1 Industria
Dienstleistungen 130.500 74,0 36.000 56,3 166.500 69,3 Servizi

Insgesamt 176.400 100,0 64.000 100,0 240.300 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.6

Erwerbstätige nach Wirtschaftszweig und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per ramo di attività economica e sesso (a) - 2010

Geschlecht
Sesso

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

WIRTSCHAFTS-
ZWEIG (b)

N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

RAMO DI ATTIVITÀ
ECONOMICA (b)

Landwirtschaft / Agricoltura

Land-, Forstwirtschaft
(1,2,5) 11.500 8,5 4.400 4,3 16.000 6,6 47,5 44,9

Agricoltura,
silvicoltura (1,2,5)

Insgesamt 11.500 8,5 4.400 4,3 16.000 6,6 47,5 44,9 Totale

Produzierendes Gewerbe / Industria

Energieerzeugung
und -verteilung
(10-12,23,40,41) 1.800 1,3 200 0,2 2.000 0,8 41,3 40,6

Produzione e
distribuzione di
energia
(10-12,23,40,41)

Bauwesen (45) 19.400 14,2 1.600 1,5 21.000 8,7 37,8 41,4 Costruzioni (45)
Übriges produzieren-
des Gewerbe
(13-22,24-37) 26.400 19,4 8.500 8,2 34.900 14,5 39,9 41,0

Altri rami
dell’industria
(13-22,24-37)

Insgesamt 47.600 35,0 10.300 9,9 57.900 24,1 39,2 41,1 Totale

Dienstleistungen / Servizi

Handel
(50-52) 19.000 13,9 15.000 14,4 34.000 14,1 40,3 37,7

Commercio
(50-52)

Gastgewerbe
(55) 11.600 8,5 16.200 15,6 27.800 11,6 40,9 41,4

Alberghi e
ristoranti (55)

Transport-,
Fernmeldewesen
(60-64) 6.600 4,8 2.300 2,2 8.900 3,7 40,9 39,7

Trasporti,
comunicazioni
(60-64)

Kredit- und
Versicherungswesen,
Immobiliengeschäfte
(65-67,70) 4.500 3,3 2.900 2,8 7.400 3,1 42,4 34,2

Attività finanziarie
e immobiliari
(65-67,70)

Informatik, Forschung,
Dienstleistungen für
Unternehmen (71-74) 10.700 7,9 7.600 7,3 18.300 7,6 40,2 36,7

Informatica,
ricerca, servizi alle
imprese (71-74)

Öffentliche
Verwaltung (75,99) 9.000 6,6 6.800 6,5 15.800 6,6 43,8 34,4

Amministrazione
pubblica (75,99)

Schul-, Sozial- und
Gesundheitswesen
(80,85) 8.700 6,4 29.800 28,6 38.500 16,0 41,5 30,2

Scuola, sanità e
assistenza sociale
(80,85)

Andere öffentliche
und soziale Dienste,
Hausangestellte
(90-93,95) 7.000 5,1 8.800 8,4 15.800 6,6 40,1 35,0

Altri servizi pubblici
e sociali, per-
sonale domestico
(90-93,95)

Insgesamt 77.000 56,6 89.500 85,9 166.500 69,3 41,1 36,0 Totale

Insgesamt 136.200 100,0 104.200 100,0 240.300 100,0 41,1 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) In Klammern sind die jeweiligen Schlüssel der Klassifizierung der Wirtschaftstätigkeiten ATECO 2002 angegeben.
Tra parentesi sono indicati i relativi codici della classificazione delle attività economiche ATECO 2002.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.6 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Wirtschaftszweig und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per ramo di attività economica e sesso (a) - 2010

Geschlecht
Sesso

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Insgesamt

Totale

Alter

Età

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

WIRTSCHAFTS-
ZWEIG (b)

N % N % N % Mittel
Media

Mittel
Media

RAMO DI ATTIVITÀ
ECONOMICA (b)

Landwirtschaft / Agricoltura

Land-, Forstwirtschaft
(1,2,5) 11.500 72,3 4.400 27,7 16.000 100,0 47,5 44,9

Agricoltura,
silvicoltura (1,2,5)

Insgesamt 11.500 72,3 4.400 27,7 16.000 100,0 47,5 44,9 Totale

Produzierendes Gewerbe / Industria

Energieerzeugung
und -verteilung
(10-12,23,40,41) 1.800 90,8 200 9,2 2.000 100,0 41,3 40,6

Produzione e
distribuzione di
energia
(10-12, 23, 40, 41)

Bauwesen (45) 19.400 92,5 1.600 7,5 21.000 100,0 37,8 41,4 Costruzioni (45)
Übriges produzieren-
des Gewerbe
(13-22,24-37) 26.400 75,7 8.500 24,3 34.900 100,0 39,9 41,0

Altri rami
dell’industria
(13-22,24-37)

Insgesamt 47.600 82,3 10.300 17,7 57.900 100,0 39,2 41,1 Totale

Dienstleistungen / Servizi

Handel
(50-52) 19.000 55,8 15.000 44,2 34.000 100,0 40,3 37,7

Commercio
(50-52)

Gastgewerbe
(55) 11.600 41,7 16.200 58,3 27.800 100,0 40,9 41,4

Alberghi e
ristoranti (55)

Transport-,
Fernmeldewesen
(60-64) 6.600 73,9 2.300 26,1 8.900 100,0 40,9 39,7

Trasporti,
comunicazioni
(60-64)

Kredit- und
Versicherungswesen,
Immobiliengeschäfte
(65-67,70) 4.500 61,1 2.900 38,9 7.400 100,0 42,4 34,2

Attività finanziarie
e immobiliari
(65-67,70)

Informatik, Forschung,
Dienstleistungen für
Unternehmen (71-74) 10.700 58,5 7.600 41,5 18.300 100,0 40,2 36,7

Informatica,
ricerca, servizi alle
imprese (71-74)

Öffentliche
Verwaltung (75,99) 9.000 56,9 6.800 43,1 15.800 100,0 43,8 34,4

Amministrazione
pubblica (75,99)

Schul-, Sozial- und
Gesundheitswesen
(80,85) 8.700 22,5 29.800 77,5 38.500 100,0 41,5 30,2

Scuola, sanità e
assistenza sociale
(80,85)

Andere öffentliche
und soziale Dienste,
Hausangestellte
(90-93,95) 7.000 44,3 8.800 55,7 15.800 100,0 40,1 35,0

Altri servizi pubblici
e sociali, per-
sonale domestico
(90-93,95)

Insgesamt 77.000 46,3 89.500 53,7 166.500 100,0 41,1 36,0 Totale

Insgesamt 136.200 56,7 104.200 43,3 240.300 100,0 41,1 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) In Klammern sind die jeweiligen Schlüssel der Klassifizierung der Wirtschaftstätigkeiten ATECO 2002 angegeben.
Tra parentesi sono indicati i relativi codici della classificazione delle attività economiche ATECO 2002.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.7

Erwerbstätige nach Wirtschaftszweig und Stellung im Beruf (a) - 2010

Occupati per ramo di attività economica e posizione nella professione (a) - 2010

Stellung im Beruf
Posizione nella professione

Unselbstständig
Erwerbstätige

Occupati
dipendenti

Selbstständig
Erwerbstätige

Occupati
indipendenti

Insgesamt

Totale

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

WIRTSCHAFTSZWEIG (b)

N % N % N % Mittel
Media

RAMO DI ATTIVITÀ
ECONOMICA (b)

Landwirtschaft / Agricoltura

Land-, Forstwirtschaft
(1,2,5) 3.000 1,7 13.000 20,3 16.000 6,6 44,9

Agricoltura,
silvicoltura (1,2,5)

Insgesamt 3.000 1,7 13.000 20,3 16.000 6,6 44,9 Totale

Produzierendes Gewerbe / Industria

Energieerzeugung
und -verteilung
(10-12,23,40,41) 1.900 1,1 100 0,2 2.000 0,8 40,6

Produzione e
distribuzione di
energia
(10-12,23,40,41)

Bauwesen (45) 15.400 8,7 5.600 8,7 21.000 8,7 41,4 Costruzioni (45)
Übriges produzierendes
Gewerbe
(13-22,24-37) 25.600 14,5 9.300 14,5 34.900 14,5 41,0

Altri rami
dell’industria
(13-22,24-37)

Insgesamt 42.900 24,3 15.000 23,4 57.900 24,1 41,1 Totale

Dienstleistungen / Servizi

Handel (50-52) 24.900 14,1 9.100 14,2 34.000 14,1 37,7 Commercio (50-52)
Gastgewerbe
(55) 17.000 9,6 10.800 16,9 27.800 11,6 41,4

Alberghi e ristoranti
(55)

Transport-,
Fernmeldewesen (60-64) 7.500 4,2 1.400 2,2 8.900 3,7 39,7

Trasporti, comunica-
zioni (60-64)

Kredit- und
Versicherungswesen,
Immobiliengeschäfte
(65-67,70) 6.300 3,6 1.000 1,6 7.400 3,1 34,2

Attività finanziarie e
immobiliari
(65-67,70)

Informatik, Forschung,
Dienstleistungen für
Unternehmen (71-74) 11.500 6,5 6.900 10,7 18.300 7,6 36,7

Informatica, ricerca,
servizi alle imprese
(71-74)

Öffentliche Verwaltung
(75,99) 15.700 8,9 .. 0,1 15.800 6,6 34,4

Amministrazione
pubblica (75,99)

Schul-, Sozial- und
Gesundheitswesen
(80,85) 35.800 20,3 2.700 4,2 38.500 16,0 30,2

Scuola, sanità e
assistenza sociale
(80,85)

Andere öffentliche
und soziale Dienste,
Hausangestellte
(90-93,95) 11.700 6,6 4.000 6,3 15.800 6,6 35,0

Altri servizi pubblici
e sociali, personale
domestico
(90-93,95)

Insgesamt 130.500 74,0 36.000 56,3 166.500 69,3 36,0 Totale

Insgesamt 176.400 100,0 64.000 100,0 240.300 100,0 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) In Klammern sind die jeweiligen Schlüssel der Klassifizierung der Wirtschaftstätigkeiten ATECO 2002 angegeben.
Tra parentesi sono indicati i relativi codici della classificazione delle attività economiche ATECO 2002.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.7 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Wirtschaftszweig und Stellung im Beruf (a) - 2010

Occupati per ramo di attività economica e posizione nella professione (a) - 2010

Stellung im Beruf
Posizione nella professione

Unselbstständig
Erwerbstätige

Occupati
dipendenti

Selbstständig
Erwerbstätige

Occupati
indipendenti

Insgesamt

Totale

Tatsächlich
geleistete

Arbeitsstunden
je Woche

Ore di lavoro
effettivamente
prestate per
settimana

WIRTSCHAFTSZWEIG (b)

N % N % N % Mittel
Media

RAMO DI ATTIVITÀ
ECONOMICA (b)

Landwirtschaft / Agricoltura

Land-, Forstwirtschaft
(1,2,5) 3.000 18,6 13.000 81,4 16.000 100,0 44,9

Agricoltura,
silvicoltura (1,2,5)

Insgesamt 3.000 18,6 13.000 81,4 16.000 100,0 44,9 Totale

Produzierendes Gewerbe / Industria

Energieerzeugung
und -verteilung
(10-12,23,40,41) 1.900 94,4 100 5,6 2.000 100,0 40,6

Produzione e
distribuzione di
energia
(10-12,23,40,41)

Bauwesen (45) 15.400 73,5 5.600 26,5 21.000 100,0 41,4 Costruzioni (45)
Übriges produzierendes
Gewerbe
(13-22,24-37) 25.600 73,4 9.300 26,6 34.900 100,0 41,0

Altri rami
dell‘industria
(13-22,24-37)

Insgesamt 42.900 74,1 15.000 25,9 57.900 100,0 41,1 Totale

Dienstleistungen / Servizi

Handel (50-52) 24.900 73,3 9.100 26,7 34.000 100,0 37,7 Commercio (50-52)
Gastgewerbe
(55) 17.000 61,2 10.800 38,8 27.800 100,0 41,4

Alberghi e ristoranti
(55)

Transport-,
Fernmeldewesen (60-64) 7.500 83,9 1.400 16,1 8.900 100,0 39,7

Trasporti, comunica-
zioni (60-64)

Kredit- und
Versicherungswesen,
Immobiliengeschäfte
(65-67,70) 6.300 85,9 1.000 14,1 7.400 100,0 34,2

Attività finanziarie e
immobiliari
(65-67,70)

Informatik, Forschung,
Dienstleistungen für
Unternehmen (71-74) 11.500 62,6 6.900 37,4 18.300 100,0 36,7

Informatica, ricerca,
servizi alle imprese
(71-74)

Öffentliche Verwaltung
(75,99) 15.700 99,8 .. 0,2 15.800 100,0 34,4

Amministrazione
pubblica (75,99)

Schul-, Sozial- und
Gesundheitswesen
(80,85) 35.800 93,0 2.700 7,0 38.500 100,0 30,2

Scuola, sanità e
assistenza sociale
(80,85)

Andere öffentliche
und soziale Dienste,
Hausangestellte
(90-93,95) 11.700 74,5 4.000 25,5 15.800 100,0 35,0

Altri servizi pubblici
e sociali, personale
domestico
(90-93,95)

Insgesamt 130.500 78,4 36.000 21,6 166.500 100,0 36,0 Totale

Insgesamt 176.400 73,4 64.000 26,6 240.300 100,0 37,9 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozent- und Mittelwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali e le medie sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(b) In Klammern sind die jeweiligen Schlüssel der Klassifizierung der Wirtschaftstätigkeiten ATECO 2002 angegeben.
Tra parentesi sono indicati i relativi codici della classificazione delle attività economiche ATECO 2002.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.8

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich, Bildungsgrad und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica, grado di istruzione e sesso (a) - 2010

Landwirtschaft
Agricoltura

Produz. Gewerbe
Industria

Dienstleistungen
Servizi

Insgesamt
TotaleBILDUNGSGRAD

N % N % N % N %

GRADO DI
ISTRUZIONE

Männer Maschi

Bis Grundschule 2.600 16,4 3.800 6,6 4.200 2,5 10.600 4,4
Fino alla licenza di
scuola elementare

Mittelschule 5.000 31,1 27.400 47,4 28.300 17,0 60.700 25,2
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 4.000 24,7 16.400 28,3 44.600 26,8 64.900 27,0

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 11.500 72,3 47.600 82,3 77.000 46,3 136.200 56,7 Totale

Frauen Femmine

Bis Grundschule 1.100 7,0 500 0,9 3.800 2,3 5.400 2,3
Fino alla licenza di
scuola elementare

Mittelschule 2.200 13,7 5.100 8,7 26.800 16,1 34.000 14,2
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 1.100 7,0 4.700 8,1 58.900 35,4 64.700 26,9

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 4.400 27,7 10.300 17,7 89.500 53,7 104.200 43,3 Totale

Insgesamt 16.000 100,0 57.900 100,0 166.500 100,0 240.300 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.8 - Fortsetzung / Segue

Erwerbstätige nach Wirtschaftsbereich, Bildungsgrad und Geschlecht (a) - 2010

Occupati per settore di attività economica, grado di istruzione e sesso (a) - 2010

Landwirtschaft
Agricoltura

Produz. Gewerbe
Industria

Dienstleistungen
Servizi

Insgesamt
TotaleBILDUNGSGRAD

N % N % N % N %

GRADO DI
ISTRUZIONE

Männer Maschi

Bis Grundschule 2.600 24,7 3.800 35,7 4.200 39,5 10.600 100,0
Fino alla licenza di
scuola elementare

Mittelschule 5.000 8,2 27.400 45,2 28.300 46,6 60.700 100,0
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 4.000 6,1 16.400 25,3 44.600 68,7 64.900 100,0

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 11.500 8,5 47.600 35,0 77.000 56,6 136.200 100,0 Totale

Frauen Femmine

Bis Grundschule 1.100 20,7 500 9,8 3.800 69,5 5.400 100,0
Fino alla licenza di
scuola elementare

Mittelschule 2.200 6,4 5.100 14,9 26.800 78,7 34.000 100,0
Licenza di scuola
media

Oberschule,
Hochschule 1.100 1,7 4.700 7,2 58.900 91,0 64.700 100,0

Diploma di scuola
secondaria
superiore, laurea

Insgesamt 4.400 4,3 10.300 9,9 89.500 85,9 104.200 100,0 Totale

Insgesamt 16.000 6,6 57.900 24,1 166.500 69,3 240.300 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

Tab. 1.9

Arbeitsuchende nach Geschlecht und Dauer der Suche (a) - 2010

Persone in cerca di occupazione per sesso e durata della ricerca (a) - 2010

DAUER DER ARBEITSUCHE Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale DURATA DELLA RICERCA

0-5 Monate 1.600 2.200 3.900 0-5 mesi
6-11 Monate 600 800 1.400 6-11 mesi
Ein Jahr oder mehr 1.000 500 1.400 Un anno o più

Insgesamt 3.200 3.500 6.700 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.10

Nichterwerbspersonen nach Altersklasse und Geschlecht (a) - 2010

Non forze di lavoro per classe di età e sesso (a) - 2010

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
TotaleALTERSKLASSEN

(Jahre)
N % N % N %

CLASSI DI ETÀ
(Anni)

15-19 9.800 15,4 12.000 11,5 21.800 12,9 15-19
20-24 4.200 6,7 5.900 5,7 10.200 6,1 20-24
25-29 2.100 3,3 3.500 3,4 5.600 3,4 25-29
30-39 1.000 1,6 8.400 8,0 9.500 5,6 30-39
40-49 1.700 2,6 7.800 7,5 9.500 5,6 40-49
50-54 800 1,2 2.500 2,4 3.200 1,9 50-54
55-59 3.600 5,6 5.700 5,4 9.200 5,5 55-59
60-64 8.200 12,9 11.000 10,5 19.200 11,4 60-64
65 und mehr 32.300 50,7 47.600 45,6 79.900 47,5 65 e oltre

Insgesamt 63.700 100,0 104.500 100,0 168.100 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

Tab. 1.10 - Fortsetzung / Segue

Nichterwerbspersonen nach Altersklasse und Geschlecht (a) - 2010

Non forze di lavoro per classe di età e sesso (a) - 2010

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
TotaleALTERSKLASSEN

(Jahre)
N % N % N %

CLASSI DI ETÀ
(Anni)

15-19 9.800 45,0 12.000 55,0 21.800 100,0 15-19
20-24 4.200 41,6 5.900 58,4 10.200 100,0 20-24
25-29 2.100 37,4 3.500 62,6 5.600 100,0 25-29
30-39 1.000 11,0 8.400 89,0 9.500 100,0 30-39
40-49 1.700 17,5 7.800 82,5 9.500 100,0 40-49
50-54 800 23,8 2.500 76,2 3.200 100,0 50-54
55-59 3.600 38,5 5.700 61,5 9.200 100,0 55-59
60-64 8.200 42,8 11.000 57,2 19.200 100,0 60-64
65 und mehr 32.300 40,4 47.600 59,6 79.900 100,0 65 e oltre

Insgesamt 63.700 37,9 104.500 62,1 168.100 100,0 Totale

(a) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.11

Nichterwerbspersonen nach dem Grund der Nichterwerbstätigkeit (a) und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per motivo dell’inattività (a) e sesso (b) - 2010

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
TotaleGRUND DER

NICHTERWERBSTÄTIGKEIT
N % N % N %

MOTIVO
DELL’INATTIVITÀ

(c) 2.300 3,6 3.200 3,0 5.500 3,3 (c)
Hausfrau 600 0,9 43.300 41,4 43.800 26,1 Casalinga
Student 15.100 23,8 17.600 16,9 32.700 19,5 Studente
Im Ruhestand 41.800 65,6 36.800 35,2 78.500 46,7 Ritirato/a dal lavoro
Arbeitsunfähig 2.900 4,6 2.400 2,3 5.300 3,1 Inabile al lavoro
Andere 1.000 1,5 1.300 1,2 2.300 1,3 Altro

Insgesamt 63.700 100,0 104.500 100,0 168.100 100,0 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT

Tab. 1.11 - Fortsetzung / Segue

Nichterwerbspersonen nach dem Grund der Nichterwerbstätigkeit (a) und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per motivo dell’inattività (a) e sesso (b) - 2010

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
TotaleGRUND DER

NICHTERWERBSTÄTIGKEIT
N % N % N %

MOTIVO
DELL’INATTIVITÀ

(c) 2.300 42,1 3.200 57,9 5.500 100,0 (c)
Hausfrau 600 1,3 43.300 98,7 43.800 100,0 Casalinga
Student 15.100 46,2 17.600 53,8 32.700 100,0 Studente
Im Ruhestand 41.800 53,2 36.800 46,8 78.500 100,0 Ritirato/a dal lavoro
Arbeitsunfähig 2.900 55,5 2.400 44,5 5.300 100,0 Inabile al lavoro
Andere 1.000 42,7 1.300 57,3 2.300 100,0 Altro

Insgesamt 63.700 37,9 104.500 62,1 168.100 100,0 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.12

Nichterwerbspersonen nach dem Grund der Nichterwerbstätigkeit (a), Altersklasse und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per motivo dell’inattività (a), classe di età e sesso (b) - 2010

Hausfrau Student Im Ruhestand Arbeitsunfähig Andere Insgesamt
ALTERSKLASSEN
(Jahre) (c) Casalinga Studente Ritirato/a dal

lavoro
Inabile al

lavoro
Altro Totale

CLASSI DI ETÀ
(Anni)

Männer / Maschi

15-19 300 - 9.300 - - 200 9.800 15-19
20-24 500 - 3.500 - 100 100 4.200 20-24
25-29 200 - 1.800 - 100 - 2.100 25-29
30-39 100 - 500 - 300 100 1.000 30-39
40-49 900 100 - 100 400 300 1.700 40-49
50-54 100 .. - 200 300 100 800 50-54
55-59 100 100 - 2.800 500 .. 3.600 55-59
60-64 - .. - 7.800 400 .. 8.200 60-64
65 und mehr 100 300 100 30.900 900 .. 32.300 65 e oltre

Insgesamt 2.300 600 15.100 41.800 2.900 1.000 63.700 Totale

Frauen / Femmine

15-19 200 - 11.700 - - .. 12.000 15-19
20-24 400 900 4.700 - - .. 5.900 20-24
25-29 300 2.200 900 - 100 100 3.500 25-29
30-39 1.300 5.900 200 .. 300 600 8.400 30-39
40-49 600 6.600 100 100 300 200 7.800 40-49
50-54 200 1.900 - 300 .. .. 2.500 50-54
55-59 100 4.000 - 1.400 200 - 5.700 55-59
60-64 100 4.500 - 6.300 100 - 11.000 60-64
65 und mehr .. 17.300 - 28.700 1.300 300 47.600 65 e oltre

Insgesamt 3.200 43.300 17.600 36.800 2.400 1.300 104.500 Totale

Insgesamt / Totale

15-19 500 - 21.000 - - 300 21.800 15-19
20-24 900 900 8.200 - 100 200 10.200 20-24
25-29 500 2.200 2.700 - 200 100 5.600 25-29
30-39 1.400 5.900 700 .. 600 800 9.500 30-39
40-49 1.500 6.600 100 100 700 400 9.500 40-49
50-54 300 2.000 - 500 300 100 3.200 50-54
55-59 100 4.200 - 4.200 700 .. 9.200 55-59
60-64 100 4.500 - 14.100 500 .. 19.200 60-64
65 und mehr 100 17.600 100 59.600 2.200 300 79.900 65 e oltre

Insgesamt 5.500 43.800 32.700 78.500 5.300 2.300 168.100 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.13

Nichterwerbspersonen nach Familienstand, Grund der Nichterwerbstätigkeit (a) und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per stato civile, motivo dell’inattività (a) e sesso (b) - 2010

Ledig
Celibe/nubile

Verheiratet
Coniugato/a

Anderer Familienstand
Altro

Insgesamt
TotaleGRUND DER

NICHTERWERBS-
TÄTIGKEIT N % N % N % N %

MOTIVO
DELL’INATTIVITÀ

Männer / Maschi

(c) 1.700 72,4 500 22,5 100 5,1 2.300 100,0 (c)
Hausfrau 200 29,8 200 38,2 200 32,0 600 100,0 Casalinga
Student 15.000 99,2 100 0,6 .. 0,2 15.100 100,0 Studente
Im Ruhestand 3.500 8,5 32.500 77,8 5.700 13,8 41.800 100,0 Ritirato dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.700 57,4 1.100 36,4 200 6,1 2.900 100,0 Inabile al lavoro
Andere 600 65,5 300 27,8 100 6,7 1.000 100,0 Altro

Insgesamt 22.700 35,7 34.600 54,4 6.300 9,9 63.700 100,0 Totale

Frauen / Femmine

(c) 1.300 41,0 1.600 51,9 200 7,1 3.200 100,0 (c)
Hausfrau 3.200 7,4 30.100 69,7 9.900 22,9 43.300 100,0 Casalinga
Student 17.300 98,3 300 1,7 - - 17.600 100,0 Studentessa
Im Ruhestand 5.200 14,2 16.700 45,4 14.900 40,4 36.800 100,0 Ritirata dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.100 46,2 500 22,8 700 30,9 2.400 100,0 Inabile al lavoro
Andere 600 43,6 500 35,4 300 21,0 1.300 100,0 Altro

Insgesamt 28.700 27,4 49.800 47,6 26.000 24,9 104.500 100,0 Totale

Insgesamt / Totale

(c) 3.000 54,2 2.200 39,5 300 6,3 5.500 100,0 (c)
Hausfrau 3.400 7,7 30.400 69,3 10.100 23,1 43.800 100,0 Casalinga
Student 32.300 98,8 400 1,2 .. 0,1 32.700 100,0 Studente
Im Ruhestand 8.700 11,1 49.200 62,6 20.600 26,3 78.500 100,0 Ritirato/a dal lavoro
Arbeitsunfähig 2.800 52,4 1.600 30,4 900 17,2 5.300 100,0 Inabile al lavoro
Andere 1.200 53,0 700 32,1 300 14,9 2.300 100,0 Altro

Insgesamt 51.400 30,6 84.400 50,2 32.300 19,2 168.100 100,0 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.13 - Fortsetzung / Segue

Nichterwerbspersonen nach Familienstand, Grund der Nichterwerbstätigkeit (a) und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per stato civile, motivo dell’inattività (a) e sesso (b) - 2010

Ledig
Celibe/nubile

Verheiratet
Coniugato/a

Anderer Familienstand
Altro

Insgesamt
TotaleGRUND DER

NICHTERWERBS-
TÄTIGKEIT N % N % N % N %

MOTIVO
DELL’INATTIVITÀ

Männer / Maschi

(c) 1.700 56,2 500 24,0 100 34,3 2.300 42,1 (c)
Hausfrau 200 5,1 200 0,7 200 1,8 600 1,3 Casalinga
Student 15.000 46,4 100 23,6 .. 100,0 15.100 46,2 Studente
Im Ruhestand 3.500 40,4 32.500 66,0 5.700 27,9 41.800 53,2 Ritirato dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.700 60,8 1.100 66,5 200 19,9 2.900 55,5 Inabile al lavoro
Andere 600 52,8 300 36,9 100 19,1 1.000 42,7 Altro

Insgesamt 22.700 44,2 34.600 41,0 6.300 19,5 63.700 37,9 Totale

Frauen / Femmine

(c) 1.300 43,8 1.600 76,0 200 65,7 3.200 57,9 (c)
Hausfrau 3.200 94,9 30.100 99,3 9.900 98,2 43.300 98,7 Casalinga
Student 17.300 53,6 300 76,4 - - 17.600 53,8 Studentessa
Im Ruhestand 5.200 59,6 16.700 34,0 14.900 72,1 36.800 46,8 Ritirata dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.100 39,2 500 33,5 700 80,1 2.400 44,5 Inabile al lavoro
Andere 600 47,2 500 63,1 300 80,9 1.300 57,3 Altro

Insgesamt 28.700 55,8 49.800 59,0 26.000 80,5 104.500 62,1 Totale

Insgesamt / Totale

(c) 3.000 100,0 2.200 100,0 300 100,0 5.500 100,0 (c)
Hausfrau 3.400 100,0 30.400 100,0 10.100 100,0 43.800 100,0 Casalinga
Student 32.300 100,0 400 100,0 .. 100,0 32.700 100,0 Studente
Im Ruhestand 8.700 100,0 49.200 100,0 20.600 100,0 78.500 100,0 Ritirato/a dal lavoro
Arbeitsunfähig 2.800 100,0 1.600 100,0 900 100,0 5.300 100,0 Inabile al lavoro
Andere 1.200 100,0 700 100,0 300 100,0 2.300 100,0 Altro

Insgesamt 51.400 100,0 84.400 100,0 32.300 100,0 168.100 100,0 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.14

Nichterwerbspersonen nach Bildungsgrad, Grund der Nichterwerbstätigkeit (a) und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per grado di istruzione, motivo dell’inattività (a) e sesso (b) - 2010

Bis Grundschule
Fino alla licenza

elementare

Mittelschule
Licenza di scuola

media

Oberschule, Hochschule
Diploma di scuola
superiore, laurea

Insgesamt
TotaleGRUND DER

NICHTERWERBS-
TÄTIGKEIT

N % N % N % N %

MOTIVO
DELL’INATTIVITÀ

Männer / Maschi

(c) 300 11,0 1.200 50,8 900 38,2 2.300 100,0 (c)
Hausfrau 400 71,1 100 21,3 .. 7,6 600 100,0 Casalinga
Student 100 0,9 8.700 57,2 6.300 41,9 15.100 100,0 Studente
Im Ruhestand 23.000 55,0 9.900 23,7 8.900 21,3 41.800 100,0 Ritirato dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.800 62,1 900 31,8 200 6,1 2.900 100,0 Inabile al lavoro
Andere 100 7,7 500 52,2 400 40,1 1.000 100,0 Altro

Insgesamt 25.700 40,3 21.300 33,4 16.700 26,3 63.700 100,0 Totale

Frauen / Femmine

(c) 100 4,5 800 25,2 2.200 70,2 3.200 100,0 (c)
Hausfrau 18.400 42,5 14.500 33,6 10.400 24,0 43.300 100,0 Casalinga
Student 100 0,7 10.900 61,9 6.600 37,5 17.600 100,0 Studentessa
Im Ruhestand 22.100 60,1 7.300 19,8 7.400 20,1 36.800 100,0 Ritirata dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.400 58,2 500 22,7 500 19,1 2.400 100,0 Inabile al lavoro
Andere 300 24,2 200 12,0 800 63,8 1.300 100,0 Altro

Insgesamt 42.400 40,6 34.200 32,7 27.900 26,7 104.500 100,0 Totale

Insgesamt / Totale

(c) 400 7,3 2.000 36,0 3.100 56,8 5.500 100,0 (c)
Hausfrau 18.800 42,8 14.600 33,4 10.400 23,8 43.800 100,0 Casalinga
Student 300 0,8 19.500 59,7 12.900 39,5 32.700 100,0 Studente
Im Ruhestand 45.100 57,4 17.200 21,9 16.300 20,7 78.500 100,0 Ritirato/a dal lavoro
Arbeitsunfähig 3.200 60,4 1.500 27,7 600 11,9 5.300 100,0 Inabile al lavoro
Andere 400 17,2 700 29,1 1.200 53,7 2.300 100,0 Altro

Insgesamt 68.100 40,5 55.500 33,0 44.600 26,5 168.100 100,0 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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Tab. 1.14 - Fortsetzung / Segue

Nichterwerbspersonen nach Bildungsgrad, Grund der Nichterwerbstätigkeit (a) und Geschlecht (b) - 2010

Non forze di lavoro per grado di istruzione, motivo dell’inattività (a) e sesso (b) - 2010

Bis Grundschule
Fino alla licenza

elementare

Mittelschule
Licenza di scuola

media

Oberschule, Hochschule
Diploma di scuola
superiore, laurea

Insgesamt
TotaleGRUND DER

NICHTERWERBS-
TÄTIGKEIT

N % N % N % N %

MOTIVO
DELL’INATTIVITÀ

Männer / Maschi

(c) 300 63,9 1.200 59,4 900 28,4 2.300 42,1 (c)
Hausfrau 400 2,2 100 0,8 .. 0,4 600 1,3 Casalinga
Student 100 55,0 8.700 44,3 6.300 49,0 15.100 46,2 Studente
Im Ruhestand 23.000 51,0 9.900 57,5 8.900 54,7 41.800 53,2 Ritirato dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.800 57,1 900 63,6 200 28,5 2.900 55,5 Inabile al lavoro
Andere 100 19,2 500 76,4 400 31,9 1.000 42,7 Altro

Insgesamt 25.700 37,7 21.300 38,4 16.700 37,5 63.700 37,9 Totale

Frauen / Femmine

(c) 100 36,1 800 40,6 2.200 71,6 3.200 57,9 (c)
Hausfrau 18.400 97,8 14.500 99,2 10.400 99,6 43.300 98,7 Casalinga
Student 100 45,0 10.900 55,7 6.600 51,0 17.600 53,8 Studentessa
Im Ruhestand 22.100 49,0 7.300 42,5 7.400 45,3 36.800 46,8 Ritirata dal lavoro
Arbeitsunfähig 1.400 42,9 500 36,4 500 71,5 2.400 44,5 Inabile al lavoro
Andere 300 80,8 200 23,6 800 68,1 1.300 57,3 Altro

Insgesamt 42.400 62,3 34.200 61,6 27.900 62,5 104.500 62,1 Totale

Insgesamt / Totale

(c) 400 100,0 2.000 100,0 3.100 100,0 5.500 100,0 (c)
Hausfrau 18.800 100,0 14.600 100,0 10.400 100,0 43.800 100,0 Casalinga
Student 300 100,0 19.500 100,0 12.900 100,0 32.700 100,0 Studente
Im Ruhestand 45.100 100,0 17.200 100,0 16.300 100,0 78.500 100,0 Ritirato/a dal lavoro
Arbeitsunfähig 3.200 100,0 1.500 100,0 600 100,0 5.300 100,0 Inabile al lavoro
Andere 400 100,0 700 100,0 1.200 100,0 2.300 100,0 Altro

Insgesamt 68.100 100,0 55.500 100,0 44.600 100,0 168.100 100,0 Totale

(a) Die Nichterwerbspersonen sind aufgeschlüsselt nach dem Grund ihrer Nichterwerbstätigkeit (Hausfrau, im Ruhestand usw.) laut Frage I1 des Fragebogens.
Le non forze di lavoro sono disaggregate per motivo dell’inattività (casalinga, ritirato/a dal lavoro ecc.) secondo il quesito I1 del questionario.

(b) Die absoluten Zahlen sind auf 100 gerundet, die Prozentwerte hingegen auf die nicht gerundeten Daten berechnet.
I valori assoluti sono stati arrotondati al centinaio, i valori percentuali sono invece calcolati sui dati non arrotondati.

(c) Bei Frage I1 ist erwerbstätig (1), auf der Suche nach neuer (2) bzw. erster (3) Beschäftigung angegeben.
Al quesito I1 è indicato occupato (1), alla ricerca di una nuova (2) o di prima (3) occupazione.

Quelle: ISTAT, Auswertung des ASTAT Fonte: ISTAT, elaborazione ASTAT
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2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

Tab. 2.1

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per sesso e gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

VERWALTUNGEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Insgesamt

Totale

Absolute Werte / Dati assoluti

Landesverwaltung 3.933 8.103 8.662 2.935 439 12.036
Landesverwaltung im engeren Sinn 1.347 2.137 2.349 1.046 89 3.484
Hilfskörperschaften des Landes (b) 39 103 68 52 22 142
Landesforstkorps 299 13 237 55 20 312
Straßendienst 514 - 431 56 27 514
Berufsfeuerwehr 139 2 111 25 5 141
Bereich Schule, davon: 1.595 5.848 5.466 1.701 276 7.443
- Kindergarten 11 2.170 1.549 537 95 2.181
- Berufsschule 574 633 862 331 14 1.207
- Land- und forstwirtschaftliche Berufsbildung 92 169 246 11 4 261
- Musikschule 246 249 375 86 34 495
- Betreuung von Menschen mit Beinträchtigung 50 440 327 145 18 490
- Schulverwaltung 622 2.187 2.107 591 111 2.809

Gemeinden und Gemeindekonsortien 1.866 2.586 3.010 1.274 168 4.452
Gemeinden 1.863 2.586 3.010 1.274 165 4.449
Gemeindekonsortien 3 - - - 3 3

Sanitätsbetrieb 2.322 6.362 6.126 2.316 242 8.684

Bezirksgemeinschaften 404 1.298 1.411 217 74 1.702

Sonstige lokale Körperschaften 631 3.049 2.377 1.189 114 3.680
Landtag 17 42 39 16 4 59
Regionalverwaltung und Regionalrat 26 67 56 34 3 93
Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 185 742 184 739 4 927
Fürsorgekörperschaften 221 1.963 1.813 276 95 2.184
Rundfunkanstalt RAS 21 6 .... .... .... 27
Wohnbauinstitut 92 127 155 58 6 219
Handelskammer 61 66 .... .... .... 127
Verkehrsämter 8 27 .... .... .... 35
Berufskammern - 9 .... .... .... 9

Insgesamt 9.156 21.398 21.586 7.931 1.037 30.554

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
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Tab. 2.1 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per sesso e gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

AMMINISTRAZIONI

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

32,7 67,3 72,0 24,4 3,6 Amministrazione Provinciale
38,7 61,3 67,4 30,0 2,6 Amministrazione provinciale in senso stretto
27,5 72,5 47,9 36,6 15,5 Enti strumentali della Provincia (b)
95,8 4,2 76,0 17,6 6,4 Corpo forestale provinciale

100,0 - 83,9 10,9 5,3 Servizio strade
98,6 1,4 78,7 17,7 3,5 Corpo vigili del fuoco
21,4 78,6 73,4 22,9 3,7 Settore scuola, di cui:

0,5 99,5 71,0 24,6 4,4 - Scuola materna
47,6 52,4 71,4 27,4 1,2 - Scuola professionale
35,2 64,8 94,3 4,2 1,5 - Formazione professionale agricolo - forestale
49,7 50,3 75,8 17,4 6,9 - Scuola di musica
10,2 89,8 66,7 29,6 3,7 - Assistenza di persone con disabilità
22,1 77,9 75,0 21,0 4,0 - Amministrazione scolastica

41,9 58,1 67,6 28,6 3,8 Comuni e consorzi comunali
41,9 58,1 67,7 28,6 3,7 Comuni

100,0 - - - 100,0 Consorzi comunali

26,7 73,3 70,5 26,7 2,8 Azienda Sanitaria

23,7 76,3 82,9 12,7 4,3 Comunità comprensoriali

17,1 82,9 64,6 32,3 3,1 Altri enti
28,8 71,2 66,1 27,1 6,8 Consiglio Provinciale
28,0 72,0 60,2 36,6 3,2 Amministrazione e Consiglio Regionale
20,0 80,0 19,8 79,7 0,4 Azienda speciale Servizi Sociali Bolzano
10,1 89,9 83,0 12,6 4,3 Enti di assistenza
77,8 22,2 .... .... .... Radiotelevisione RAS
42,0 58,0 70,8 26,5 2,7 Istituto per l’edilizia sociale
48,0 52,0 .... .... .... Camera di commercio
22,9 77,1 .... .... .... Aziende di soggiorno

- 100,0 .... .... .... Ordini professionali

30,0 70,0 70,6 26,0 3,4 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.2

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten und Ersatzkräften -
2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per rapporto di lavoro, tempo parziale e supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt: Arbeitsverhältnis (b)
Totale dipendenti: rapporto di lavoro (b)

VERWALTUNGEN
Planstellen (a)

Posti in organico (a) Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Insgesamt
Totale

Landesverwaltung 10.461 9.896 2.140 12.036
Landesverwaltung im engeren Sinn …. 3.212 272 3.484
Hilfskörperschaften des Landes (c) …. 106 36 142
Landesforstkorps …. 312 - 312
Straßendienst …. 514 - 514
Berufsfeuerwehr 144 120 21 141
Bereich Schule, davon: …. 5.632 1.811 7.443
- Kindergarten 1.883 1.669 512 2.181
- Berufsschule 1.080 745 462 1.207
- Land- und forstwirtschaftliche Berufsbildung 226 170 91 261
- Musikschule …. 352 143 495
- Betreuung von Menschen mit Beinträchtigung 357 315 175 490
- Schulverwaltung …. 2.381 428 2.809

Gemeinden und Gemeindekonsortien 4.557 4.071 381 4.452
Gemeinden 4.554 4.068 381 4.449
Gemeindekonsortien 3 3 - 3

Sanitätsbetrieb 8.469 8.442 242 8.684

Bezirksgemeinschaften 1.616 1.263 439 1.702

Sonstige lokale Körperschaften .... 2.635 1.045 3.680
Landtag 62 55 4 59
Regionalverwaltung und Regionalrat …. 77 16 93
Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 975 540 387 927
Fürsorgekörperschaften .... 1.570 614 2.184
Rundfunkanstalt RAS 26 25 2 27
Wohnbauinstitut 205 211 8 219
Handelskammer 170 122 5 127
Verkehrsämter 32 26 9 35
Berufskammern 9 9 - 9

Insgesamt .... 26.307 4.247 30.554

(a) Es fehlen die Daten der Regionalverwaltung und der Fürsorgekörperschaften.
Dati non disponibili riguardo all’Amministrazione regionale e agli enti di assistenza.

(b) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(c) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
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Tab. 2.2 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten und Ersatzkräften -
2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per rapporto di lavoro, tempo parziale e supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Teilzeitbedienstete (b)
Dipendenti a tempo parziale (b)

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Ersatzkräfte

Supplenti
AMMINISTRAZIONI

423 4.016 4.439 1.294 Amministrazione Provinciale
70 1.032 1.102 191 Amministrazione prov. in senso stretto
2 35 37 15 Enti strumentali della Provincia (c)
- 2 2 - Corpo forestale provinciale
2 - 2 - Servizio strade
- - - - Corpo vigili del fuoco

349 2.947 3.296 1.088 Settore scuola, di cui:
7 851 858 648 - Scuola materna

106 209 315 111 - Scuola professionale
31 62 93 39 - Formazione profess. agricolo - forestale

107 164 271 36 - Scuola di musica
18 305 323 66 - Assistenza di persone con disabilità
80 1.356 1.436 188 - Amministrazione scolastica

82 1.410 1.492 153 Comuni e consorzi comunali
82 1.410 1.492 153 Comuni

- - - - Consorzi comunali

93 3.078 3.171 561 Azienda Sanitaria

55 725 780 124 Comunità comprensoriali

71 1.505 1.576 187 Altri enti
1 21 22 5 Consiglio Provinciale
3 24 27 2 Amministrazione e Consiglio Regionale

29 247 276 - Azienda speciale Servizi Sociali Bolzano
29 1.097 1.126 172 Enti di assistenza

- - - - Radiotelevisione RAS
7 73 80 7 Istituto per l’edilizia sociale
2 29 31 1 Camera di commercio
- 9 9 - Aziende di soggiorno
- 5 5 - Ordini professionali

724 10.734 11.458 2.319 Totale

(a) Es fehlen die Daten der Regionalverwaltung und der Fürsorgekörperschaften.
Dati non disponibili riguardo all’Amministrazione regionale e agli enti di assistenza.

(b) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(c) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.3

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen: Bedienstete insgesamt, im Wartestand, Teilzeitbedienstete und Er-
satzkräfte - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali: totale dipendenti, dipendenti in aspettativa, tempo parziale e
supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete (a)
Dipendenti (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti a tempo parziale (a)

Ersatzkräfte
Supplenti

Insgesamt Davon
Wartestand

Männer Frauen Insgesamt Insgesamt Davon
TeilzeitVERWALTUNGEN

Totale Di cui in
aspettativa

Maschi Femmine Totale Totale Di cui
a tempo
parziale

AMMINISTRAZIONI

Landesverwaltung 12.036 901 423 4.016 4.439 1.294 523
Amministrazione
Provinciale

Landesverwaltung im
engeren Sinn 3.484 224 70 1.032 1.102 191 66

Amministrazione
provinciale in senso
stretto

Hilfskörperschaften des
Landes (b) 142 12 2 35 37 15 5

Enti strumentali della
Provincia (b)

Landesforstkorps 312 129 - 2 2 - 77
Corpo forestale
provinciale

Straßendienst 514 1 2 - 2 - - Servizio strade
Berufsfeuerwehr 141 1 - - - - - Corpo vigili del fuoco
Bereich Schule, davon: 7.443 659 349 2.947 3.296 1.088 452 Settore scuola, di cui:
- Kindergarten 2.181 352 7 851 858 648 202 - Scuola materna
- Berufsschule 1.207 56 106 209 315 111 46 - Scuola professionale
- Land- und

forstwirtschaftliche
Berufsbildung 261 34 31 62 93 39 17

- Formazione profes-
sionale agricolo -
forestale

- Musikschule 495 27 107 164 271 36 34 - Scuola di musica
- Betreuung von Menschen

mit Beinträchtigung 490 70 18 305 323 66 41
- Assistenza di persone

con disabilità

- Schulverwaltung 2.809 120 80 1.356 1.436 188 112
- Amministrazione

scolastica

Gemeinden und
Gemeindekonsortien 4.452 246 82 1.410 1.492 153 60

Comuni e consorzi
comunali

Gemeinden 4.449 246 82 1.410 1.492 153 60 Comuni
Gemeindekonsortien 3 - - - - - - Consorzi comunali

Sanitätsbetrieb 8.684 802 93 3.078 3.171 561 153 Azienda Sanitaria

Bezirksgemeinschaften 1.702 180 55 725 780 124 58
Comunità
comprensoriali

Sonstige lokale
Körperschaften 3.680 264 71 1.505 1.576 187 80 Altri enti
Landtag 59 3 1 21 22 5 2 Consiglio Provinciale
Regionalverwaltung und
Regionalrat 93 1 3 24 27 2 -

Amministrazione e
Consiglio Regionale

Sonderbetrieb
Sozialdienste Bozen 927 58 29 247 276 - -

Azienda speciale
Servizi Sociali Bolzano

Fürsorgekörperschaften 2.184 190 29 1.097 1.126 172 78 Enti di assistenza
Rundfunkanstalt RAS 27 - - - - - - Radiotelevisione RAS

Wohnbauinstitut 219 7 7 73 80 7 -
Istituto per l’edilizia
sociale

Handelskammer 127 3 2 29 31 1 - Camera di commercio
Verkehrsämter 35 2 - 9 9 - - Aziende di soggiorno
Berufskammern 9 - - 5 5 - - Ordini professionali

Insgesamt 30.554 2.393 724 10.734 11.458 2.319 874 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.4

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

FUNKTIONSEBENEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Landesverwaltung / Amministrazione Provinciale

1 2 34 36 5,6 94,4 1
2 426 1.345 1.771 24,1 75,9 2
3 408 31 439 92,9 7,1 3
4 438 1.340 1.778 24,6 75,4 4
5 381 699 1.080 35,3 64,7 5
6 906 2.843 3.749 24,2 75,8 6
7 559 558 1.117 50,0 50,0 7
8 629 1.186 1.815 34,7 65,3 8
9 184 67 251 73,3 26,7 9

Insgesamt 3.933 8.103 12.036 32,7 67,3 Totale

Gemeinden und Gemeindekonsortien / Comuni e Consorzi comunali

1 1 3 4 25,0 75,0 1
2 74 462 536 13,8 86,2 2
3 196 237 433 45,3 54,7 3
4 636 245 881 72,2 27,8 4
5 363 584 947 38,3 61,7 5
6 353 836 1.189 29,7 70,3 6
7 75 76 151 49,7 50,3 7
8 66 83 149 44,3 55,7 8
9 und höher 102 60 162 63,0 37,0 9 e più

Insgesamt 1.866 2.586 4.452 41,9 58,1 Totale

Sanitätsbetrieb / Azienda Sanitaria

3 264 634 898 29,4 70,6 3
4 470 801 1.271 37,0 63,0 4
5 189 433 622 30,4 69,6 5
6 87 403 490 17,8 82,2 6
7 569 3.518 4.087 13,9 86,1 7
8 61 51 112 54,5 45,5 8
9 8 3 11 72,7 27,3 9
10 572 505 1.077 53,1 46,9 10
11 102 14 116 87,9 12,1 11

Insgesamt 2.322 6.362 8.684 26,7 73,3 Totale

Bezirksgemeinschaften / Comunità comprensoriali

2 18 97 115 15,7 84,3 2
3 21 18 39 53,8 46,2 3
4 65 128 193 33,7 66,3 4
5 142 669 811 17,5 82,5 5
6 85 145 230 37,0 63,0 6
7 47 198 245 19,2 80,8 7
8 18 42 60 30,0 70,0 8
9 8 1 9 88,9 11,1 9

Insgesamt 404 1.298 1.702 23,7 76,3 Totale
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Tab. 2.4 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

FUNKTIONSEBENEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Sonstige lokale Körperschaften / Altri enti locali

1 2 13 15 13,3 86,7 1
2 24 393 417 5,8 94,2 2
3 30 83 113 26,5 73,5 3
4 156 812 968 16,1 83,9 4
5 156 1.006 1.162 13,4 86,6 5
6 107 284 391 27,4 72,6 6
7 80 364 444 18,0 82,0 7
8 54 79 133 40,6 59,4 8
9 und höher 22 15 37 59,5 40,5 9 e più

Insgesamt 631 3.049 3.680 17,1 82,9 Totale

Insgesamt / Totale

1 5 50 55 9,1 90,9 1
2 542 2.297 2.839 19,1 80,9 2
3 919 1.003 1.922 47,8 52,2 3
4 1.765 3.326 5.091 34,7 65,3 4
5 1.231 3.391 4.622 26,6 73,4 5
6 1.538 4.511 6.049 25,4 74,6 6
7 1.330 4.714 6.044 22,0 78,0 7
8 828 1.441 2.269 36,5 63,5 8
9 und höher 998 665 1.663 60,0 40,0 9 e più

Insgesamt 9.156 21.398 30.554 30,0 70,0 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.5

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten und
Ersatzkräften - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale, rapporto di lavoro, tempo parziale e
supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt: Arbeitsverhältnis (b)
Totale dipendenti: rapporto di lavoro (b)

Teilzeitbedienstete (b)
Dipendenti a tempo parziale (b)

Ersatzkräfte
Supplenti

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Insgesamt Männlich Weiblich Insgesamt Insgesamt QUALIFICHE
FUNZIONALI

FUNKTIONS-
EBENEN

Planstellen
(a)

Posti in
organico (a) A tempo

indeterminato
A tempo

determinato
Totale Maschi Femmine Totale Totale

Landesverwaltung / Amministrazione Provinciale

1 53 31 5 36 - 18 18 1 1
2 1.373 1.514 257 1.771 59 905 964 99 2
3 435 439 - 439 5 10 15 - 3
4 1.489 1.531 247 1.778 21 739 760 230 4
5 1.002 1.043 37 1.080 28 368 396 6 5
6 3.178 2.898 851 3.749 111 1.304 1.415 587 6
7 989 918 199 1.117 124 272 396 55 7
8 1.679 1.278 537 1.815 73 380 453 310 8
9 262 244 7 251 2 20 22 6 9

Insgesamt 10.460 9.896 2.140 12.036 423 4.016 4.439 1.294 Totale

Gemeinden und Gemeindekonsortien / Comuni e Consorzi comunali

1 4 1 3 4 1 3 4 - 1
2 523 441 95 536 15 339 354 10 2
3 441 377 56 433 15 180 195 10 3
4 907 829 52 881 20 132 152 11 4
5 959 880 67 947 14 272 286 35 5
6 1.204 1.102 87 1.189 12 411 423 71 6
7 171 139 12 151 1 33 34 3 7
8 185 144 5 149 4 32 36 7 8
9 und höher 163 158 4 162 - 8 8 6 9 e più

Insgesamt 4.557 4.071 381 4.452 82 1.410 1.492 153 Totale

Sanitätsbetrieb / Azienda Sanitaria

3 1.007 876 22 898 22 374 396 35 3
4 1.218 1.251 20 1.271 23 402 425 108 4
5 436 621 1 622 10 255 265 4 5
6 442 482 8 490 7 199 206 45 6
7 3.851 4.001 86 4.087 21 1.739 1.760 318 7
8 129 110 2 112 2 12 14 - 8
9 4 11 - 11 - 1 1 - 9
10 1.011 977 100 1.077 8 96 104 51 10
11 371 113 3 116 - - - - 11

Insgesamt 8.469 8.442 242 8.684 93 3.078 3.171 561 Totale

Bezirksgemeinschaften / Comunità comprensoriali

2 108 91 24 115 8 79 87 1 2
3 39 31 8 39 5 13 18 2 3
4 180 136 57 193 5 80 85 11 4
5 737 571 240 811 26 385 411 66 5
6 222 187 43 230 2 80 82 21 6
7 255 188 57 245 7 73 80 19 7
8 66 51 9 60 2 15 17 4 8
9 9 8 1 9 - - - - 9

Insgesamt 1.616 1.263 439 1.702 55 725 780 124 Totale
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Tab. 2.5 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten und
Ersatzkräften - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale, rapporto di lavoro, tempo parziale e
supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt: Arbeitsverhältnis (b)
Totale dipendenti: rapporto di lavoro (b)

Teilzeitbedienstete (b)
Dipendenti a tempo parziale (b)

Ersatzkräfte
Supplenti

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Insgesamt Männlich Weiblich Insgesamt Insgesamt QUALIFICHE
FUNZIONALI

FUNKTIONS-
EBENEN

Planstellen
(a)

Posti in
organico (a) A tempo

indeterminato
A tempo

determinato
Totale Maschi Femmine Totale Totale

Sonstige lokale Körperschaften / Altri enti locali

1 .... 11 4 15 1 12 13 - 1
2 .... 294 123 417 5 235 240 25 2
3 .... 103 10 113 6 36 42 7 3
4 .... 610 358 968 10 384 394 55 4
5 .... 863 299 1.162 29 491 520 78 5
6 .... 315 76 391 6 120 126 11 6
7 .... 293 151 444 12 186 198 7 7
8 .... 119 14 133 2 33 35 2 8
9 und höher .... 27 10 37 - 8 8 2 9 e più

Insgesamt .... 2.635 1.045 3.680 71 1.505 1.576 187 Totale

Insgesamt / Totale

1 .... 43 12 55 2 33 35 1 1
2 .... 2.340 499 2.839 87 1.558 1.645 135 2
3 .... 1.826 96 1.922 53 613 666 54 3
4 .... 4.357 734 5.091 79 1.737 1.816 415 4
5 .... 3.978 644 4.622 107 1.771 1.878 189 5
6 .... 4.984 1.065 6.049 138 2.114 2.252 735 6
7 .... 5.539 505 6.044 165 2.303 2.468 402 7
8 .... 1.702 567 2.269 83 472 555 323 8
9 und höher .... 1.538 125 1.663 10 133 143 65 9 e più

Insgesamt .... 26.307 4.247 30.554 724 10.734 11.458 2.319 Totale

(a) Es fehlen die Daten der Regionalverwaltung und der Fürsorgekörperschaften.
Dati non disponibili riguardo all’Amministrazione regionale e agli enti di assistenza.

(b) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.6

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Landesverwaltung / Amministrazione Provinciale

Insgesamt Totale
Planstellen 10.460 53 1.373 435 1.489 1.002 3.178 989 1.679 262 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 12.036 36 1.771 439 1.778 1.080 3.749 1.117 1.815 251 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 9.896 31 1.514 439 1.531 1.043 2.898 918 1.278 244
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 2.140 5 257 - 247 37 851 199 537 7

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 4.439 18 964 15 760 396 1.415 396 453 22

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 8.103 34 1.345 31 1.340 699 2.843 558 1.186 67 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 901 3 48 1 159 55 399 65 160 11

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 1.294 1 99 - 230 6 587 55 310 6 Supplenti

Landesverwaltung im
engeren Sinn

Amministrazione
Provinciale in senso
stretto

Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 3.484 32 100 32 434 564 1.058 323 760 181 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 3.212 28 99 32 370 551 943 319 694 176
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 272 4 1 - 64 13 115 4 66 5

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 1.102 15 16 7 195 231 404 51 162 21

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 2.137 31 37 9 296 424 760 94 424 62 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 224 1 - - 26 25 86 14 63 9

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 191 1 - - 31 - 91 5 57 6 Supplenti

Hilfskörperschaften des
Landes (d)

Enti strumentali della
Provincia (d)

Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 142 1 23 4 16 13 37 10 36 2 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 106 1 21 4 14 12 25 8 21 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 36 - 2 - 2 1 12 2 15 2

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 37 1 6 - 5 4 9 3 9 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 103 1 17 2 11 12 32 7 21 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 12 - 1 - 1 - 6 1 3 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 15 - - - 4 - 7 1 3 - Supplenti
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Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Landesforstkorps
Corpo forestale
provinciale

Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 312 - - - - 143 82 22 - 65 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 312 - - - - 143 82 22 - 65
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt - - - - - - - - - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 2 - - - - - 1 - - 1

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 13 - - - - 5 4 - - 4 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 4 - - - - 1 2 - - 1

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti

Straßendienst Servizio strade
Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 514 - - 341 163 10 - - - - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 514 - - 341 163 10 - - - -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt - - - - - - - - - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 2 - - - 1 1 - - - -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich - - - - - - - - - - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 1 - - 1 - - - - - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti

Berufsfeuerwehr Corpo vigili del fuoco
Planstellen 144 - - - 77 53 7 3 - 4 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 141 - - - 48 54 31 5 - 3 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 120 - - - 27 54 31 5 - 3
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 21 - - - 21 - - - - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt - - - - - - - - - -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 2 - - - - 1 - - - 1 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 1 - - - - - - - - 1

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti

Bereich Schule, davon: Settore scuola, di cui:

Kindergarten Scuola materna
Planstellen 1.883 - - - 560 - 1.132 - 190 - Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 2.181 - 1 - 713 - 1.252 - 215 - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 1.669 - 1 - 618 - 977 - 73 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 512 - - - 95 - 275 - 142 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 858 - - - 331 - 454 - 73 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 2.170 - 1 - 712 - 1.248 - 209 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 352 - - - 102 - 210 - 40 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 648 - - - 147 - 354 - 147 - Supplenti
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Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Berufsschule Scuola professionale
Planstellen 1.080 - - - - - 438 41 601 - Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 1.207 - - - - - 487 50 670 - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 745 - - - - - 296 36 413 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 462 - - - - - 191 14 257 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 315 - - - - - 117 22 176 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 633 - - - - - 150 36 447 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 56 - - - - - 12 2 42 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 111 - - - - - 26 7 78 - Supplenti

Land- und
forstwirtschaftliche
Berufsbildung

Formazione
professionale
agricolo - forestale

Planstellen 226 - - - 1 13 78 26 109 - Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 261 - - - - 18 93 29 121 . Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 170 - - - - 15 79 10 66 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 91 - - - - 3 14 19 55 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 93 - - - - 13 45 5 30 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 169 - - - - 1 75 17 76 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 34 - - - - 2 16 4 12 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 39 - - - - 2 9 4 24 - Supplenti

Musikschule Scuola di musica
Planstellen (c) …. …. …. …. …. …. …. …. …. …. Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 495 - - - - - - 493 2 - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 352 - - - - - - 350 2 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 143 - - - - - - 143 - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 271 - - - - - - 271 - -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 249 - - - - - - 248 1 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 27 - - - - - - 27 - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 36 - - - - - - 36 - - Supplenti

Betreuung von Menschen
mit Beeinträchtigung

Assistenza di persone
con disabilità

Planstellen 357 - - - - 77 277 3 - - Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 490 - - - - 38 449 3 - - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 315 - - - - 21 291 3 - -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 175 - - - - 17 158 - - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 323 - - - - 29 294 - - -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 440 - - - - 34 403 3 - - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 70 - - - - 15 53 2 - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 66 - - - - 3 62 1 - - Supplenti
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Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Schulverwaltung
Amministrazione
scolastica

Planstellen (c) …. …. …. …. …. …. …. …. …. …. Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 2.809 3 1.647 62 404 240 260 182 11 - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 2.381 2 1.393 62 339 237 174 165 9 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 428 1 254 - 65 3 86 17 2 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 1.436 2 942 8 228 118 91 44 3 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 2.187 2 1.290 20 321 222 171 153 8 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 120 2 47 - 30 12 14 15 - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 188 - 99 - 48 1 38 1 1 - Supplenti

Gemeinden und Gemeindekonsortien / Comuni e Consorzi comunali

Insgesamt Totale
Planstellen 4.557 4 523 441 907 959 1.204 171 185 163 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 4.452 4 536 433 881 947 1.189 151 149 162 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 4.071 1 441 377 829 880 1.102 139 144 158
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 381 3 95 56 52 67 87 12 5 4

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 1.492 4 354 195 152 286 423 34 36 8

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 2.586 3 462 237 245 584 836 76 83 60 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 246 - 16 19 15 45 128 6 5 12

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 153 - 10 10 11 35 71 3 7 6 Supplenti

Sanitätsbetrieb / Azienda sanitaria

Insgesamt Totale
Planstellen 8.469 - - 1.007 1.218 436 442 3.851 129 1.386 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 8.684 - - 898 1.271 622 490 4.087 112 1.204 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 8.442 - - 876 1.251 621 482 4.001 110 1.101
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 242 - - 22 20 1 8 86 2 103

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 3.171 - - 396 425 265 206 1.760 14 105

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 6.362 - - 634 801 433 403 3.518 51 522 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 802 - - 32 76 23 51 533 4 83

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 561 - - 35 108 4 45 318 - 51 Supplenti
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Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Bezirksgemeinschaften / Comunità comprensoriali

Insgesamt Totale
Planstellen 1.616 - 108 39 180 737 222 255 66 9 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 1.702 - 115 39 193 811 230 245 60 9 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 1.263 - 91 31 136 571 187 188 51 8
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 439 - 24 8 57 240 43 57 9 1

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 780 - 87 18 85 411 82 80 17 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 1.298 - 97 18 128 669 145 198 42 1 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 180 - 2 2 14 96 29 28 9 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 124 - 1 2 11 66 21 19 4 - Supplenti

Sonstige lokale Körperschaften / Altri enti locali

Insgesamt Totale
Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 3.680 15 417 113 968 1.162 391 444 133 37 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 2.635 11 294 103 610 863 315 293 119 27
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 1.045 4 123 10 358 299 76 151 14 10

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 1.576 13 240 42 394 520 126 198 35 8

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 3.049 13 393 83 812 1.006 284 364 79 15 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 264 - 18 8 55 113 33 31 5 1

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 187 - 25 7 55 78 11 7 2 2 Supplenti

Landtag Consiglio provinciale
Planstellen 62 - - - 8 20 9 2 21 2 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 59 - - - 7 20 8 2 20 2 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 55 - - - 6 19 7 2 19 2
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 4 - - - 1 1 1 - 1 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 22 - - - - 8 3 1 9 1

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 42 - - - - 18 5 1 16 2 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 3 - - - - 1 1 - 1 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 5 - - - - 1 1 - 2 1 Supplenti

2



TABELLEN:  2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
TABELLE:  2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

Seite 104 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Regionalverwaltung und
Regionalrat

Amministrazione e
Consiglio Regionale

Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 93 - 1 10 2 17 36 - 26 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 77 - 1 9 2 17 24 - 23 1
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 16 - - 1 - - 12 - 3 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 27 - - 3 - 7 8 - 9 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 67 - 1 6 1 13 26 - 20 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 1 - - 1 - - - - - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 2 - - 1 - 1 - - - - Supplenti

Sonderbetrieb Sozial-
dienste Bozen

Azienda speciale Ser-
vizi Sociali Bolzano

Planstellen 975 - 7 5 320 420 98 91 31 3 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 927 - 7 5 313 398 87 85 29 3 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 540 - 6 4 146 244 58 56 24 2
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 387 - 1 1 167 154 29 29 5 1

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 276 - 3 1 58 161 21 26 6 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 742 - 5 2 248 329 64 74 18 2 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 58 - - 1 8 25 14 8 2 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti

Fürsorgekörperschaften Enti di assistenza
Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 2.184 14 407 87 627 631 91 308 10 9 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 1.570 10 285 79 437 495 69 188 7 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 614 4 122 8 190 136 22 120 3 9

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 1.126 12 237 35 331 304 36 164 1 6

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 1.963 12 387 73 557 583 71 270 3 7 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 190 - 18 6 47 85 11 22 1 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 172 - 25 6 55 75 5 6 - - Supplenti

Rundfunkanstalt RAS Radiotelevisione RAS
Planstellen 26 - 1 - 2 5 12 - 4 2 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 27 - 1 - 2 5 12 1 4 2 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 25 - 1 - 2 5 12 - 3 2
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 2 - - - - - - 1 1 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt - - - - - - - - - -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 6 - - - - 2 2 - 2 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand - - - - - - - - - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti
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Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Wohnbauinstitut
Istituto per l’edilizia
sociale

Planstellen 205 - - 4 10 44 75 45 10 17 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 219 - - 4 10 48 89 44 8 16 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 211 - - 4 10 45 84 44 8 16
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 8 - - - - 3 5 - - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 80 - - 3 2 23 44 6 1 1

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 127 - - 2 4 29 67 16 5 4 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 7 - - - - 1 4 1 - 1

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 7 - - - - 1 4 1 - 1 Supplenti

Handelskammer
Camera di
Commercio

Planstellen 170 - - 13 - 43 60 - 49 5 Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 127 - - 7 4 28 50 - 34 4 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 122 - - 7 4 28 46 - 33 4
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 5 - - - - - 4 - 1 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 31 - - - 2 13 8 - 8 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 66 - - - 1 18 33 - 14 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 3 - - - - - 2 - 1 -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 1 - - - - - 1 - - - Supplenti

Verkehrsämter Aziende di soggiorno
Planstellen 32 - 1 - 2 11 12 4 2 - Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 35 - 1 - 2 12 14 4 2 - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 26 - 1 - 2 7 11 3 2 -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 9 - - - - 5 3 1 - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 9 - - - - 3 4 1 1 -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 27 - - - - 11 12 3 1 - (b) femmine
(b) im Warte-
stand 2 - - - - 1 1 - - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti

Berufskammern Ordini professionali
Planstellen 9 1 - - 1 3 4 - - - Posti in organico

Bedienstete insgesamt (a) 9 1 - - 1 3 4 - - - Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 9 1 - - 1 3 4 - - -
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt - - - - - - - - - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 5 1 - - 1 1 2 - - -

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 9 1 - - 1 3 4 - - - (b) femmine
(b) im Warte-
stand - - - - - - - - - -

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte - - - - - - - - - - Supplenti
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Tab. 2.6 - Fortsetzung / Segue

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebene
Qualifica funzionale

VERWALTUNGEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8
9 und
höher

9 e più

AMMINISTRAZIONI

Insgesamt / Totale generale

Planstellen (c) .... .... .... .... .... .... .... .... .... .... Posti in organico (c)

Bedienstete insgesamt (a) 30.554 55 2.839 1.922 5.091 4.622 6.049 6.044 2.269 1.663 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 26.307 43 2.340 1.826 4.357 3.978 4.984 5.539 1.702 1.538
di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 4.247 12 499 96 734 644 1.065 505 567 125

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeit-
beschäftigt 11.458 35 1.645 666 1.816 1.878 2.252 2.468 555 143

(b) a tempo
parziale

(b) weiblich 21.398 50 2.297 1.003 3.326 3.391 4.511 4.714 1.441 665 (b) femmine
(b) im Warte-
stand 2.393 3 84 62 319 332 640 663 183 107

(b) in
aspettativa

Ersatzkräfte 2.319 1 135 54 415 189 735 402 323 65 Supplenti

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) “Davon” bezieht sich immer auf Bedienstete insgesamt.
„Di cui” si riferisce sempre al totale dei dipendenti.

(c) Die Daten zu den Planstellen der Regionalverwaltung, der Fürsorgekörperschaften und einiger spezifischer Bereiche der Landesverwaltung fehlen.
I dati relativi ai posti in organico non sono disponibili riguardo all’Amministrazione regionale, agli enti di assistenza e ad alcuni settori specifici
dell’Amministrazione provinciale.

(d) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.7

Öffentlich Bedienstete der Lokalverwaltungen ausgedrückt in Vollzeitäquivalenten nach Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti pubblici delle amministrazioni locali espressi in unità di lavoro a tempo pieno per sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Vollzeitäquivalente
Unità di lavoro a tempo pieno

VERWALTUNGEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

AMMINISTRAZIONI

Landesverwaltung 3.787 6.594 10.381 Amministrazione Provinciale

Landesverwaltung im engeren Sinn 1.328 1.785 3.114
Amministrazione provinciale in senso
stretto

Hilfskörperschaften des Landes (b) 38 91 129 Enti strumentali della Provincia (b)
Landesforstkorps 299 12 311 Corpo forestale provinciale
Straßendienst 513 - 513 Servizio strade
Berufsfeuerwehr 139 2 141 Corpo vigili del fuoco
Bereich Schule, davon: Settore scuola, di cui:
- Kindergarten 8 1.823 1.831 - Scuola materna
- Berufsschule 532 555 1.088 - Scuola professionale
- Land- und forstwirtschaftliche

Berufsbildung 80 144 224
- Formazione professionale agricolo -

forestale
- Musikschule 211 189 401 - Scuola di musica
- Betreuung von Menschen mit

Beinträchtigung 46 338 383
- Assistenza di persone con

disabilità
- Schulverwaltung 592 1.658 2.250 - Amministrazione scolastica

Gemeinden und Gemeindekonsortien 1.836 2.080 3.915 Comuni e consorzi comunali
Gemeinden 1.833 2.080 3.912 Comuni
Gemeindekonsortien 3 - 3 Consorzi comunali

Sanitätsbetrieb 2.292 5.213 7.505 Azienda Sanitaria

Bezirksgemeinschaften 386 1.029 1.415 Comunità comprensoriali

Sonstige lokale Körperschaften 606 2.484 3.089 Altri enti
Landtag 17 34 51 Consiglio Provinciale
Regionalverwaltung und Regionalrat 25 60 85 Amministrazione e Consiglio Regionale
Sonderbetrieb Sozialdienste Bozen 177 651 827 Azienda speciale Servizi Sociali Bolzano
Fürsorgekörperschaften 208 1.543 1.751 Enti di assistenza
Rundfunkanstalt RAS 21 6 27 Radiotelevisione RAS
Wohnbauinstitut 90 103 193 Istituto per l’edilizia sociale
Handelskammer 60 56 116 Camera di commercio
Verkehrsämter 8 24 32 Aziende di soggiorno
Berufskammern - 7 7 Ordini professionali

Insgesamt 8.907 17.400 26.305 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Andere Strukturen, darunter Museen, Bibliotheken, Heime, Arbeitsförderungsinstutut, Pädagogisches Institut
Altre strutture, tra cui musei, biblioteche,alloggi per studenti, Istituto per la promozione dei lavoratori, Istituto pedagogico

Quelle: Landesabteilungen Personal und Sozialwesen, Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
Fonte: Ripartizioni provinciali Personale e Politiche sociali, Consorzio dei comuni, ASTAT
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Tab. 2.8

Personal der Landesverwaltung nach Stellenplan sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht und Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per ruolo secondo il rapporto di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a)
- 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

STELLENPLAN
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Allgemeiner Stellenplan 4.144 308 2.199 2.253
Land- und hauswirtschaftliche Berufsbildung 170 91 92 169
Berufsfeuerwehr Bozen 120 21 139 2
Behindertenbetreuung Italiener 105 39 26 118
Behindertenbetreuung Deutsche 200 126 23 303
Behindertenbetreuung Ladiner 10 10 1 19
Kindergärten Italiener 405 133 8 530
Kindergärten Deutsche 1.190 362 3 1.549
Kindergärten Ladiner 74 17 - 91
Schulverwaltung Italiener 469 101 161 409
Schulverwaltung Deutsche 1.786 302 421 1.667
Schulverwaltung Ladiner 81 14 39 56
Italienische Berufsbildung 179 122 161 140
Deutsche und ladinische Berufsbildung 566 340 413 493
Deutsches und ladinisches Musikinstitut 316 138 195 259
Italienisches Musikinstitut 81 16 52 45

Insgesamt 9.896 2.140 3.933 8.103

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT

Tab. 2.9

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und
Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale secondo il rapporto di lavoro, il sesso,
l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer / Maschi Frauen / Femmine
FUNKTIONSEBENEN

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

1 1 1 30 4 18 13
2 380 46 1.134 211 807 239
3 408 - 31 - 424 9
4 395 43 1.136 204 1.018 272
5 370 11 673 26 684 217
6 692 214 2.206 637 2.334 511
7 473 86 445 113 721 76
8 478 151 800 386 1.362 143
9 178 6 66 1 229 16

Insgesamt 3.375 558 6.521 1.582 7.597 1.496

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.8 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Stellenplan sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht und Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per ruolo secondo il rapporto di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a)
- 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Vollzeit (100%)
A tempo

pieno (100%)

Teilzeit (75%)
A tempo

parziale (75%)

Teilzeit (50%)
A tempo

parziale (50%)

And. Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale
RUOLO

3.309 627 357 159 4.452 Ruolo generale
168 27 46 20 261 Formaz. prof. agricola e di economia domestica
141 - - - 141 Corpo vigili del fuoco Bolzano
70 39 19 16 144 Assistenza per sogg. port. di handicap - italiani
87 87 83 69 326 Assistenza per sogg. port. di handicap - tedeschi
10 - 8 2 20 Assistenza per sogg. port. di handicap - ladini

376 53 46 63 538 Scuole materne in lingua italiana
885 170 282 215 1.552 Scuole materne in lingua tedesca
62 11 12 6 91 Scuole materne delle località ladine

360 85 74 51 570 Amministrazione scolastica italiana
941 349 499 299 2.088 Amministrazione scolastica tedesca
52 10 17 16 95 Amministrazione scolastica nelle località ladine

252 - 15 34 301 Formazione professionale italiana
640 3 61 202 906 Formazione professionale tedesca e ladina
182 24 39 209 454 Istituto educazione musicale tedesco e ladino
62 11 3 21 97 Istituto educazione musicale italiano

7.597 1.496 1.561 1.382 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.9 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und
Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale secondo il rapporto di lavoro, il sesso,
l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit

Altro orario
di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

5 - 15 20 1 36 1
411 314 364 1.345 62 1.771 2

5 1 78 338 23 439 3
448 40 327 1.377 74 1.778 4
117 62 323 725 32 1.080 5
404 500 957 2.659 133 3.749 6
73 247 253 806 58 1.117 7
97 213 536 1.232 47 1.815 8
1 5 82 160 9 251 9

1.561 1.382 2.935 8.662 439 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

2



TABELLEN:  2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
TABELLE:  2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

Seite 110 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 2.10

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

Raumpfleger 31 5 2 34

Zusammen 31 5 2 34

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

Amtswart 95 2 59 38
Arbeiter 16 - 11 5
Bibliothekswart 5 - 3 2
Haushaltsgehilfe 143 30 6 167
Hausmeister 66 3 58 11
Schulwart 1.189 222 289 1.122

Zusammen 1.514 257 426 1.345

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

Gehilfe für Vorzimmer- und Pförtnerdienste 1 - 1 -
Hausmeister mit Instandhaltungsaufgabe 22 - 14 8
Hilfskoch 5 - - 5
Postdienstassistent 10 - 5 5
Schuldiener mit Instandhaltungsaufgabe 34 - 27 7
Straßenwärter 341 - 341 -
Verwaltungsgehilfe 26 - 20 6

Zusammen 439 - 408 31

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Beauftragter - 3 - 3
Diätetisch geschulter Koch 1 - 1 -
Facharbeiter 83 11 81 13
Fahrer 23 2 25 -
Feuerwehrmann 27 21 48 -
Lagerverwalter 14 - 11 3
Land- und Forstwirtschaftsassistent 19 - 16 3
Materialprüfungsassistent 1 - 1 -
Pädagogischer Mitarbeiter im Kindergarten 618 95 1 712
Sekretariatsassistent 527 108 41 594
Spezialisierter Straßenwärter 163 - 163 -
Technischer Schulassistent 46 7 44 9
Telefonist 9 - 6 3

Zusammen 1.531 247 438 1.340

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Bauassistent 1 - 1 -
Betreuer von Menschen mit Behinderung 21 17 4 34
Brandmeister 8 - 8 -
DV-Operator 14 1 14 1
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Vollzeit (100%)
A tempo

pieno (100%)

Teilzeit (75%)
A tempo

parziale (75%)

Teilzeit (50%)
A tempo

parziale (50%)

And. Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

18 13 5 - 36 Addetto alle pulizie

18 13 5 - 36 Totale

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

84 6 7 - 97 Usciere
11 1 3 1 16 Operaio
5 - - - 5 Commesso bibliotecario

54 42 72 5 173 Domestico
68 - - 1 69 Custode

585 190 329 307 1.411 Bidello

807 239 411 314 1.771 Totale

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

1 - - - 1 Agente di servizi di anticamera e portineria
21 - 1 - 22 Custode manutentore
3 1 1 - 5 Aiuto cuoco
6 3 1 - 10 Assistente di servizio postale

30 2 1 1 34 Bidello manutentore
341 - - - 341 Cantoniere
22 3 1 - 26 Aiutante amministrativo

424 9 5 1 439 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

1 1 1 - 3 Incaricato
1 - - - 1 Cuoco dietista specializzato

86 2 6 - 94 Operaio specializzato
25 - - - 25 Autista
48 - - - 48 Vigile del fuoco
14 - - - 14 Gestore di magazzino
15 3 1 - 19 Assistente agrario e forestale
1 - - - 1 Assistente prove materiali

382 74 253 4 713 Collaboratore pedagogico di scuola dell'infanzia
234 188 179 34 635 Assistente di segreteria
162 1 - - 163 Cantoniere specializzato
43 2 6 2 53 Assistente tecnico scolastico
6 1 2 - 9 Telefonista

1.018 272 448 40 1.778 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

1 - - - 1 Assistente ai lavori
9 12 11 6 38 Assistente di persone con disabilità
8 - - - 8 Capo squadra e reparto

15 - - - 15 Operatore EDP
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Fernmeldetechniker 7 - 7 -
Feuerwehrmann 46 - 45 1
Forstwache 143 - 138 5
Grundbuchsgehilfe 10 3 6 7
Hauswirtschaftlicher Betriebsleiter 3 - - 3
Katastersachbearbeiter 17 - 14 3
Kinderbetreuer 7 4 1 10
Krankenpfleger 1 - - 1
Laborassistent 7 - 4 3
Leitender Straßenwärter 10 - 10 -
Materialprüfer 9 1 10 -
Praxislehrer 15 3 17 1
Qualifizierter Land- und Forstwirtschaftsassistent 8 - 8 -
Qualifizierter Sekretariatsassistent 665 3 57 611
Schutzgebietsbetreuer 5 - 5 -
Sondersekretär - 1 - 1
Technischer Zeichner 28 2 28 2
Verkehrsassistent 3 2 1 4
Verwaltungsbearbeiter 15 - 3 12

Zusammen 1.043 37 381 699

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Beauftragter - 22 19 3
Bibliothekar 9 16 3 22
Brandassistent 5 - 5 -
Brandmeister 26 - 26 -
Buchhalter 47 2 8 41
DV-Techniker 73 4 67 10
Denkmalpflege-Techniker 2 - 1 1
Diplombibliothekar - 1 - 1
Fachlehrer 375 204 355 224
Förster 82 - 78 4
Führerscheinprüfer 5 1 3 3
Geometer 6 - 4 2
Grabungstechniker 1 - 1 -
Grundbuchsachbearbeiter 66 - 17 49
Katastersachbearbeiter 36 - 9 27
Kindererzieher 1 - - 1
Kindergärtner
(mit Matura) 843 166 3 1.006
Labortechniker 4 - 3 1
Landwirtschaftstechniker 19 2 14 7
Mitarbeiter für die Integration von Kindern und
Schülern mit Behinderung 290 158 45 403
Museumsvermittler 3 3 1 5
Organisationstechniker 19 1 5 15
Pädagogischer Mitarbeiter im Kindergarten
(mit Matura) 134 109 1 242
Schullaborant 23 2 20 5
Schulsekretär 30 1 2 29
Sondersekretär 1 1 1 1
Statistiksachbearbeiter 1 - - 1
Technischer Sachbearbeiter 67 4 59 12
Technischer und katastertechnischer Assistent 1 - 1 -
Umweltberater 1 - - 1
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Vollzeit (100%)
A tempo

pieno (100%)

Teilzeit (75%)
A tempo

parziale (75%)

Teilzeit (50%)
A tempo

parziale (50%)

And. Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

7 - - - 7 Tecnico delle telecomunicazioni
46 - - - 46 Vigile del fuoco

143 - - - 143 Agente ed assistente forestale
8 - 2 3 13 Aiutante tavolare
3 - - - 3 Responsabile di servizi di economia domestica

13 1 1 2 17 Operatore catastale
5 4 2 - 11 Assistente all'infanzia
1 - - - 1 Infermiere
4 1 1 1 7 Assistente di laboratorio
9 1 - - 10 Capo cantoniere

10 - - - 10 Operatore prove materiali
5 2 6 5 18 Insegnante di applicazioni tecniche
8 - - - 8 Assistente agrario e forestale qualificato

346 189 88 45 668 Assistente di segreteria qualificato
3 2 - - 5 Assistente per le aree protette
1 - - - 1 Segretario particolare

27 1 2 - 30 Disegnatore tecnico
5 - - - 5 Assistente di viabilità
7 4 4 - 15 Operatore amministrativo

684 217 117 62 1.080 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

19 - 3 - 22 Incaricato
14 - 9 2 25 Bibliotecario
5 - - - 5 Assistente antincendi

26 - - - 26 Capo squadra e reparto
33 10 4 2 49 Contabile
68 5 1 3 77 Tecnico informatico
2 - - - 2 Tecnico ai beni culturali
- 1 - - 1 Bibliotecario qualificato

417 15 47 100 579 Insegnante
81 1 - - 82 Sovrintendente forestale
5 1 - - 6 Esaminatore per patenti di guida
4 2 - - 6 Geometra
1 - - - 1 Tecnico di scavo

32 14 4 16 66 Collaboratore tavolare
16 5 5 10 36 Collaboratore catastale

- 1 - - 1 Educatore nel settore infanzia

648 92 30 239 1.009
Insegnante di scuola dell'infanzia (con esame
di maturità)

4 - - - 4 Tecnico di laboratorio
17 2 2 - 21 Agrotecnico

154 114 99 81 448
Collaboratore all’integrazione di bambini ed
alunni in situazione handicap

4 1 1 - 6 Mediatore museale
15 4 1 - 20 Tecnico di organizzazione

150 36 57 - 243
Collaboratore pedagogico di scuola
dell'infanzia (con esame di maturità)

22 1 1 1 25 Tecnico di laboratorio scolastico
7 7 16 1 31 Segretario scolastico
2 - - - 2 Segretario particolare
- 1 - - 1 Collaboratore statistico

65 4 1 1 71 Collaboratore tecnico
- 1 - - 1 Assistente tecnico e catastale
- - 1 - 1 Consulente ecologico
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Verwaltungssachbearbeiter 724 153 151 726
Videosachbearbeiter 2 1 3 -
Werbesachbearbeiter 1 - - 1
Werkerzieher 1 - 1 -

Zusammen 2.898 851 906 2.843

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Arbeitsinspektor 15 - 9 6
Bautechniker 98 2 86 14
Betriebsbuchhalter 3 - 2 1
Brandinspektor 5 - 5 -
DV-Techniker-Analytiker 24 1 13 12
Diplom-Bibliothekar 39 7 4 42
Diplom-Agrartechniker 46 - 41 5
Fachkraft für die Arbeitsintegration 17 - 6 11
Fachlehrer mit dreijährigem Hochschulstudium 7 16 5 18
Forstinspektor 22 - 22 -
Katastertechniker 20 - 12 8
Musiklehrer 350 144 246 248
Qualifizierter Labortechniker 15 - 8 7
Schulsekretär 135 1 24 112
Schulwart - 1 - 1
Sondersekretär - 1 - 1
Sozialassistent 4 - - 4
Sozialpädagoge 44 24 22 46
Statistiker 3 - 2 1
Technischer Arbeitsinspektor 29 - 29 -
Tech. Inspektor mit dreijährigem Hochschulstudium 5 - 2 3
Technischer und katastertechnischer Koordinator 11 - 8 3
Touristiksachbearbeiter 3 - - 3
Umwelt- und Hygieneinspektor 16 - 10 6
Verwaltungsinspektor mit dreijährigem
Hochschulstudium 2 2 - 4
Önologe 1 - 1 -
Übersetzer 4 - 2 2

Zusammen 918 199 559 558

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Beauftragter - 1 1 -
Berufsberater-Inspektor 19 - 6 13
Bibliotheksinspektor 9 - 3 6
DV-Analytiker-Systembetreuer 50 - 32 18
Grundbuchsdirektor 9 - 6 3
Grundbuchsführer 29 - 8 21
Inspektor 1 - - 1
Inspektor für das Rechnungswesen 15 - 9 6
Katasterinspektor 1 - 1 -
Kindergartendirektor 10 - 2 8
Kindergärtner (mit Doktorat) 62 142 4 200
Lehrer mit Hochschulabschluss 472 311 267 516
Musiklehrer 2 - 1 1
Obergrundbuchsführer 12 - 5 7
Psychopädagoge 25 - 5 20
Sondersekretär 2 - 2 -
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Vollzeit (100%)
A tempo

pieno (100%)

Teilzeit (75%)
A tempo

parziale (75%)

Teilzeit (50%)
A tempo

parziale (50%)

And. Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

520 192 121 44 877 Collaboratore amministrativo
2 1 - - 3 Collaboratore video
- - 1 - 1 Collaboratore promozionale
1 - - - 1 Istitutore

2.334 511 404 500 3.749 Totale

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

13 - 1 1 15 Ispettore del lavoro
90 7 2 1 100 Tecnico edile
3 - - - 3 Contabile d’azienda
5 - - - 5 Ispettore antincendi

19 4 1 1 25 Tecnico informatico-analista EDP
32 4 9 1 46 Bibliotecario qualificato
38 7 1 - 46 Perito agrario
13 3 - 1 17 Tecnico per l'integrazione lavorativa
9 - 5 9 23 Insegnante con laurea triennale

22 - - - 22 Ispettore forestale
18 - 1 1 20 Tecnico catastale

222 25 29 218 494 Insegnante di musica
12 2 - 1 15 Tecnico di laboratorio qualificato

107 13 5 11 136 Segretario scolastico
- - 1 - 1 Bidello
1 - - - 1 Segretario particolare
3 1 - - 4 Assistente sociale

51 3 12 2 68 Educatore professionale
2 - 1 - 3 Statistico

28 1 - - 29 Ispettore tecnico del lavoro
3 - 2 - 5 Ispettore tecnico con laurea triennale
9 1 1 - 11 Coordinatore tecnico e catastale
2 1 - - 3 Collaboratore turistico

12 3 1 - 16 Ispettore d'igiene e dell'ambiente

3 - 1 - 4
Ispettore amministrativo con laurea
triennale

1 - - - 1 Enologo
3 1 - - 4 Traduttore

721 76 73 247 1.117 Totale

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

1 - - - 1 Incaricato
11 3 3 2 19 Consulente all'orientamento ispettore
6 2 1 - 9 Ispettore bibliotecario

39 9 1 1 50 Analista-sistemista EDP
9 - - - 9 Direttore conservatore

16 2 4 7 29 Conservatore
1 - - - 1 Ispettore

13 1 1 - 15 Ispettore contabile
1 - - - 1 Ispettore catastale

10 - - - 10 Direttore di scuola materna
131 32 - 41 204 Insegnante di scuola dell'infanzia (con laurea)
580 10 55 138 783 Insegnante laureato

2 - - - 2 Insegnante di musica
6 2 - 4 12 Conservatore superiore

17 5 1 2 25 Psicopedagogista
2 - - - 2 Segretario particolare
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Statistikinspektor 21 2 12 11
Technischer Inspektor 78 18 64 32
Technischer und katastertechnischer Direktor 1 - 1 -
Techn. und katastertechnischer Sachverständiger 10 - 9 1
Verwaltungsinspektor 441 63 190 314
Übersetzungsinspektor 9 - 1 8

Zusammen 1.278 537 629 1.186

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Agronom 28 1 22 7
Biologe 25 - 8 17
Brandexperte 3 - 2 1
Chemie-Experte 15 2 11 6
Forstrat 65 - 61 4
Lebensmitteltechnologe 2 - 1 1
Psychologe 6 1 3 4
Rechtsanwalt 14 - 6 8
Schätzungsexperte 1 - - 1
Sondersekretär - 1 1 -
Technischer Arbeitsinspektor-Ingenieur 1 - 1 -
Technischer Experte 83 2 67 18
Technischer Experte im Fernmeldewesen 1 - 1 -

Zusammen 244 7 184 67

Insgesamt 9.896 2.140 3.933 8.103

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.10 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto
di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Vollzeit (100%)
A tempo

pieno (100%)

Teilzeit (75%)
A tempo

parziale (75%)

Teilzeit (50%)
A tempo

parziale (50%)

And. Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

18 3 - 2 23 Ispettore statistico
85 6 3 2 96 Ispettore tecnico
1 - - - 1 Direttore tecnico e catastale

10 - - - 10 Esperto tecnico e catastale
398 65 27 14 504 Ispettore amministrativo

5 3 1 - 9 Ispettore traduttore

1.362 143 97 213 1.815 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

27 2 - - 29 Agronomo
16 5 1 3 25 Biologo
3 - - - 3 Esperto antincendi

17 - - - 17 Esperto chimico
64 1 - - 65 Ufficiale forestale
2 - - - 2 Tecnologo alimentare
5 1 - 1 7 Psicologo

11 2 - 1 14 Legale
1 - - - 1 Esperto in estimo
1 - - - 1 Segretario particolare
1 - - - 1 Ispettore tecnico del lavoro-ingegnere

80 5 - - 85 Esperto nelle materie tecniche
1 - - - 1 Esperto tecnico nelle telecomunicazioni

229 16 1 5 251 Totale

7.597 1.496 1.561 1.382 12.036 Totale generale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.11

Personal der Landesverwaltung nach Altersklasse sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und Sprach-
gruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per classe di età secondo il rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di
lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

ALTERSKLASSEN
(Jahre)

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo pieno
(100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo parziale
(75%)

Bis 30 170 532 194 508 427 81
30-39 2.156 839 871 2.124 1.997 295
40-49 4.375 554 1.617 3.312 2.753 750
50-59 2.984 195 1.136 2.043 2.233 358
60 und mehr 211 20 115 116 187 12

Insgesamt 9.896 2.140 3.933 8.103 7.597 1.496

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT

Tab. 2.12

Personal der Landesverwaltung nach Dienstaltersklasse sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und
Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per classe di anzianità di servizio secondo il rapporto di lavoro, il
sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

DIENSTALTERS-
KLASSEN
(Jahre)

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

0-4 364 1.046 519 891 755 130
5-9 1.665 564 720 1.509 1.341 274
10-14 2.041 352 896 1.497 1.610 294
15-19 1.844 96 642 1.298 1.233 266
20-24 1.690 45 507 1.228 1.067 237
25 und mehr 2.292 37 649 1.680 1.591 295

Insgesamt 9.896 2.140 3.933 8.103 7.597 1.496

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.11 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Altersklasse sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und Sprach-
gruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per classe di età secondo il rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di
lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

CLASSI DI ETÀ
(anni)

60 134 82 587 33 702 Fino a 30
338 365 592 2.270 133 2.995 30-39
822 604 1.242 3.520 167 4.929 40-49
323 265 937 2.141 101 3.179 50-59
18 14 82 144 5 231 60 e oltre

1.561 1.382 2.935 8.662 439 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.12 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Dienstaltersklasse sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und
Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per classe di anzianità di servizio secondo il rapporto di lavoro, il
sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit

Altro orario
di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

CLASSI DI
ANZIANITÀ
(anni)

231 294 283 1.073 54 1.410 0-4
273 341 492 1.650 87 2.229 5-9
282 207 556 1.757 80 2.393 10-14
256 185 488 1.379 73 1.940 15-19
255 176 450 1.224 61 1.735 20-24
264 179 666 1.579 84 2.329 25 e oltre

1.561 1.382 2.935 8.662 439 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.13

Personal der Landesverwaltung nach Sprachgruppe sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht und Arbeitszeit (a) -
2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per gruppo linguistico secondo il rapporto di lavoro, il sesso e
l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

SPRACH-
GRUPPE

A tempo
indeter-
minato

A tempo
determinato

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro
orario di

lavoro

Insgesamt

Totale

GRUPPO
LINGUISTICO

Italienisch 2.445 490 935 2.000 2.000 419 269 247 2.935 Italiano
Deutsch 7.086 1.576 2.830 5.832 5.311 1.044 1.231 1.076 8.662 Tedesco
Ladinisch 365 74 168 271 286 33 61 59 439 Ladino

Insgesamt 9.896 2.140 3.933 8.103 7.597 1.496 1.561 1.382 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.14

Personal der Landesverwaltung nach Stellenplan und Funktionsebene (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per ruolo e qualifica funzionale (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebenen
Qualifiche funzionaliSTELLENPLAN

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Insgesamt

Totale
RUOLO

Allgemeiner Stellenplan 33 123 377 613 730 1.177 355 796 248 4.452 Ruolo generale

Land- und
hauswirtschaftliche
Berufsbildung - - - - 18 93 29 121 - 261

Formazione profes-
sionale agricola e di
economia domestica

Berufsfeuerwehr
Bozen - - - 48 54 31 5 - 3 141

Corpo vigili del fuoco
Bolzano

Behindertenbetreuung
Italiener - - - - 7 137 - - - 144

Assistenza per
soggetti portatori di
handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche - - - - 28 295 3 - - 326

Assistenza per
soggetti portatori di
handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner - - - - 3 17 - - - 20

Assistenza per
soggetti portatori di
handicap - ladini

Kindergärten
Italiener - - - 84 - 394 - 60 - 538

Scuole materne in
lingua italiana

Kindergärten
Deutsche - 1 - 593 - 808 - 150 - 1.552

Scuole materne in
lingua tedesca

Kindergärten
Ladiner - - - 36 - 50 - 5 - 91

Scuole materne delle
località ladine

Schulverwaltung
Italiener - 308 25 95 54 47 37 4 - 570

Amministrazione
scolastica italiana

Schulverwaltung
Deutsche 3 1.279 35 278 153 201 137 2 - 2.088

Amministrazione
scolastica tedesca

Schulverwaltung
Ladiner - 50 2 20 8 7 8 - - 95

Amministrazione
scolastica nelle
località ladine

Italienische
Berufsbildung - - - - - 95 9 197 - 301

Formazione
professionale italiana

Deutsche und ladinische
Berufsbildung - - - - - 392 41 473 - 906

Formazione
professionale tedesca
e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut - 8 - 8 23 3 407 5 - 454

Istituto educazione
musicale tedesco e
ladino

Italienisches
Musikinstitut - 2 - 3 2 2 86 2 - 97

Istituto educazione
musicale italiano

Insgesamt 36 1.771 439 1.778 1.080 3.749 1.117 1.815 251 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.15

Personal der Landesverwaltung nach Stellenplan und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per ruolo e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

STELLENPLAN
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59 60 und mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
RUOLO

Allgemeiner Stellenplan 157 1.027 1.938 1.219 111 4.452 Ruolo generale

Land- und
hauswirtschaftliche
Berufsbildung 33 99 78 45 6 261

Formazione professionale
agricola e di economia
domestica

Berufsfeuerwehr
Bozen 12 53 62 14 - 141

Corpo vigili del fuoco
Bolzano

Behindertenbetreuung
Italiener 17 44 55 28 - 144

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 60 105 129 32 - 326

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner 5 7 8 - - 20

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - ladini

Kindergärten
Italiener 40 166 152 176 4 538

Scuole materne in lingua
italiana

Kindergärten
Deutsche 161 547 609 232 3 1.552

Scuole materne in lingua
tedesca

Kindergärten
Ladiner 10 31 35 15 - 91

Scuole materne delle
località ladine

Schulverwaltung
Italiener 6 64 238 236 26 570

Amministrazione scolastica
italiana

Schulverwaltung
Deutsche 70 310 861 799 48 2.088

Amministrazione scolastica
tedesca

Schulverwaltung
Ladiner 2 17 37 38 1 95

Amministrazione scolastica
nelle località ladine

Italienische
Berufsausbildung 7 77 127 80 10 301

Formazione professionale
italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 68 280 357 184 17 906

Formazione professionale
tedesca e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut 54 144 191 60 5 454

Istituto educazione
musicale tedesco e ladino

Italienisches
Musikinstitut - 24 52 21 - 97

Istituto educazione
musicale italiano

Insgesamt 702 2.995 4.929 3.179 231 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.16

Personal der Landesverwaltung nach Stellenplan und Dienstaltersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per ruolo e classe di anzianità di servizio (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

STELLENPLAN

0-4 5-9 10-14 15-19 20-24
25 und

mehr
25 e oltre

Insgesamt

Totale
RUOLO

Allgemeiner Stellenplan 391 821 979 759 660 842 4.452 Ruolo generale

Land- und haus-
wirtschaftliche
Berufsbildung 58 32 64 45 22 40 261

Formazione professionale
agricola e di economia
domestica

Berufsfeuerwehr
Bozen 13 10 40 39 25 14 141

Corpo vigili del fuoco
Bolzano

Behindertenbetreuung
Italiener 26 30 20 23 12 33 144

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 64 88 62 41 40 31 326

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner 6 7 2 4 - 1 20

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - ladini

Kindergärten
Italiener 22 74 101 99 86 156 538

Scuole materne in lingua
italiana

Kindergärten
Deutsche 100 104 252 281 322 493 1.552

Scuole materne in lingua
tedesca

Kindergärten
Ladiner 8 7 10 21 14 31 91

Scuole materne delle
località ladine

Schulverwaltung
Italiener 81 125 90 40 92 142 570

Amministrazione scolastica
italiana

Schulverwaltung
Deutsche 290 628 385 284 202 299 2.088

Amministrazione scolastica
tedesca

Schulverwaltung
Ladiner 15 24 12 14 11 19 95

Amministrazione scolastica
nelle località ladine

Italienische
Berufsausbildung 69 42 46 38 36 70 301

Formazione professionale
italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 211 163 186 115 145 86 906

Formazione professionale
tedesca e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut 49 65 110 93 65 72 454

Istituto educazione
musicale tedesco e ladino

Italienisches
Musikinstitut 7 9 34 44 3 - 97

Istituto educazione
musicale italiano

Insgesamt 1.410 2.229 2.393 1.940 1.735 2.329 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.17

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)FUNKTIONS-

EBENEN Bis 30
Fino a 30 30-39 40-49 50-59 60 und mehr

60 e oltre

Insgesamt

Totale
QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 - 1 8 22 5 36 1
2 12 153 760 780 66 1.771 2
3 8 81 224 122 4 439 3
4 49 364 884 470 11 1.778 4
5 50 179 465 368 18 1.080 5
6 317 1.226 1.375 792 39 3.749 6
7 92 319 457 225 24 1.117 7
8 173 610 649 334 49 1.815 8
9 1 62 107 66 15 251 9

Insgesamt 702 2.995 4.929 3.179 231 12.036 Totale

In % 5,8 24,9 41,0 26,4 1,9 100,0 In %

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.18

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene und Dienstaltersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale e classe di anzianità di servizio (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)FUNKTIONS-

EBENEN
0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25 und mehr

25 e oltre

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 1 5 4 15 6 5 36 1
2 285 575 317 234 192 168 1.771 2
3 77 149 162 13 23 15 439 3
4 88 171 322 312 377 508 1.778 4
5 48 108 190 266 184 284 1.080 5
6 372 598 761 585 578 855 3.749 6
7 115 157 223 229 148 245 1.117 7
8 398 420 352 243 203 199 1.815 8
9 26 46 62 43 24 50 251 9

Insgesamt 1.410 2.229 2.393 1.940 1.735 2.329 12.036 Totale

In % 11,7 18,5 19,9 16,1 14,4 19,4 100,0 In %

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.19

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

Raumpfleger - 1 8 22 5 36 Addetto alle pulizie

Zusammen - 1 8 22 5 36 Totale

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

Amtswart 1 3 36 50 7 97 Usciere
Arbeiter - 2 7 7 - 16 Operaio
Bibliothekswart - - 3 2 - 5 Commesso bibliotecario
Haushaltsgehilfe 2 19 90 57 5 173 Domestico
Hausmeister 1 5 27 32 4 69 Custode
Schulwart 8 124 597 632 50 1.411 Bidello

Zusammen 12 153 760 780 66 1.771 Totale

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

Gehilfe für Vorzimmer- und
Pförtnerdienste - - 1 - - 1

Agente di servizi di anticamera
e portineria

Hausmeister mit
Instandhaltungsaufgabe - 2 6 14 - 22 Custode manutentore
Hilfskoch - - 1 4 - 5 Aiuto cuoco
Postdienstassistent - - 7 3 - 10 Assistente di servizio postale
Schuldiener mit
Instandhaltungsaufgabe - 3 14 16 1 34 Bidello manutentore
Straßenwärter 8 73 184 74 2 341 Cantoniere
Verwaltungsgehilfe - 3 11 11 1 26 Aiutante amministrativo

Zusammen 8 81 224 122 4 439 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Beauftragter - 2 - 1 - 3 Incaricato
Diätetisch geschulter Koch - - - 1 - 1 Cuoco dietista specializzato
Facharbeiter 1 17 51 24 1 94 Operaio specializzato
Fahrer - 1 10 14 - 25 Autista
Feuerwehrmann 12 35 1 - - 48 Vigile del fuoco
Lagerverwalter - 3 4 7 - 14 Gestore di magazzino
Land- und Forstwirtschaftsassistent 2 5 6 6 - 19 Assistente agrario e forestale
Materialprüfungsassistent - - 1 - - 1 Assistente prove materiali
Pädagogischer Mitarbeiter im
Kindergarten 10 168 393 142 - 713

Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia

Sekretariatsassistent 16 116 317 177 9 635 Assistente di segreteria
Spezialisierter Straßenwärter 2 13 74 73 1 163 Cantoniere specializzato
Technischer Schulassistent 5 3 25 20 - 53 Assistente tecnico scolastico
Telefonist 1 1 2 5 - 9 Telefonista

Zusammen 49 364 884 470 11 1.778 Totale
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Tab. 2.19 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Bauassistent - - 1 - - 1 Assistente ai lavori
Betreuer von Menschen mit
Behinderung 5 16 13 4 - 38

Assistente di persone con
disabilità

Brandmeister - - 8 - - 8 Capo squadra e reparto
DV-Operator 1 2 7 5 - 15 Operatore EDP

Fernmeldetechniker - 1 5 1 - 7
Tecnico delle
telecomunicazioni

Feuerwehrmann - 12 34 - - 46 Vigile del fuoco
Forstwache 33 41 49 20 - 143 Agente ed assistente forestale
Grundbuchsgehilfe 1 2 8 2 - 13 Aiutante tavolare

Hauswirtschaftlicher Betriebsleiter - 1 - 2 - 3
Responsabile di servizi di
economia domestica

Katastersachbearbeiter - 1 9 7 - 17 Operatore catastale
Kinderbetreuer 3 2 3 3 - 11 Assistente all'infanzia
Krankenpfleger - - - 1 - 1 Infermiere
Laborassistent - - 2 5 - 7 Assistente di laboratorio
Leitender Straßenwärter - - 1 9 - 10 Capo cantoniere
Materialprüfer 1 2 5 2 - 10 Operatore prove materiali

Praxislehrer 2 3 10 3 - 18
Insegnante di applicazioni
tecniche

Qualifizierter Land- und
Forstwirtschaftsassistent 1 1 3 2 1 8

Assistente agrario e forestale
qualificato

Qualifizierter Sekretariatsassistent 1 87 290 275 15 668
Assistente di segreteria
qualificato

Schutzgebietsbetreuer - 1 3 - 1 5 Assistente per le aree protette
Sondersekretär - - - 1 - 1 Segretario particolare
Technischer Zeichner - 2 10 17 1 30 Disegnatore tecnico
Verkehrsassistent 2 2 1 - - 5 Assistente di viabilità
Verwaltungsbearbeiter - 3 3 9 - 15 Operatore amministrativo

Zusammen 50 179 465 368 18 1.080 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Beauftragter 5 5 7 4 1 22 Incaricato
Bibliothekar 3 9 9 3 1 25 Bibliotecario
Brandassistent - 4 1 - - 5 Assistente antincendi
Brandmeister - - 15 11 - 26 Capo squadra e reparto
Buchhalter - 7 23 18 1 49 Contabile
DV-Techniker 10 42 19 6 - 77 Tecnico informatico
Denkmalpflege-Techniker - - 2 - - 2 Tecnico ai beni culturali
Diplombibliothekar - 1 - - - 1 Bibliotecario qualificato
Fachlehrer 37 165 228 138 11 579 Insegnante
Förster 2 40 25 15 - 82 Sovrintendente forestale

Führerscheinprüfer - - 2 4 - 6
Esaminatore per patenti di
guida

Geometer - - 3 3 - 6 Geometra
Grabungstechniker - - 1 - - 1 Tecnico di scavo
Grundbuchsachbearbeiter - 10 38 17 1 66 Collaboratore tavolare
Katastersachbearbeiter - 1 22 13 - 36 Collaboratore catastale
Kindererzieher - 1 - - - 1 Educatore nel settore infanzia
Kindergärtner
(mit Matura) 64 389 317 233 6 1.009

Insegnante di scuola dell'in-
fanzia (con esame di maturità)

Labortechniker - 2 1 1 - 4 Tecnico di laboratorio
Landwirtschaftstechniker 4 12 4 1 - 21 Agrotecnico

2



TABELLEN:  2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
TABELLE:  2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

Seite 128 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 2.19 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

Mitarbeiter für die Integration von
Kindern und Schülern mit
Behinderung 77 138 177 56 - 448

Collaboratore all’integrazione
di bambini ed alunni in
situazione handicap

Museumsvermittler 2 2 - 1 1 6 Mediatore museale
Organisationstechniker 2 7 10 1 - 20 Tecnico di organizzazione
Pädagogischer Mitarbeiter im
Kindergarten
(mit Matura) 43 104 64 32 - 243

Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia (con
esame di maturità)

Schullaborant 3 7 8 7 - 25
Tecnico di laboratorio
scolastico

Schulsekretär 1 4 12 14 - 31 Segretario scolastico
Sondersekretär - - 1 1 - 2 Segretario particolare
Statistiksachbearbeiter - - 1 - - 1 Collaboratore statistico
Technischer Sachbearbeiter 12 24 17 16 2 71 Collaboratore tecnico
Technischer und katastertechnischer
Assistent - - - 1 - 1 Assistente tecnico e catastale
Umweltberater - - 1 - - 1 Consulente ecologico
Verwaltungssachbearbeiter 52 251 364 195 15 877 Collaboratore amministrativo
Videosachbearbeiter - 1 1 1 - 3 Collaboratore video
Werbesachbearbeiter - - 1 - - 1 Collaboratore promozionale
Werkerzieher - - 1 - - 1 Istitutore

Zusammen 317 1.226 1.375 792 39 3.749 Totale

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Arbeitsinspektor - 4 7 4 - 15 Ispettore del lavoro
Bautechniker 2 18 45 29 6 100 Tecnico edile
Betriebsbuchhalter - - 1 2 - 3 Contabile d’azienda
Brandinspektor - 1 2 2 - 5 Ispettore antincendi

DV-Techniker-Analytiker 2 6 10 7 - 25
Tecnico informatico-analista
EDP

Diplom-Bibliothekar 2 20 15 7 2 46 Bibliotecario qualificato
Diplom-Agrartechniker 1 18 27 - - 46 Perito agrario

Fachkraft für die Arbeitsintegration 1 10 2 4 - 17
Tecnico per l'integrazione
lavorativa

Fachlehrer mit dreijährigem
Hochschulstudium 4 3 13 3 - 23

Insegnante con laurea
triennale

Forstinspektor - - 9 12 1 22 Ispettore forestale
Katastertechniker 2 4 11 3 - 20 Tecnico catastale
Musiklehrer 53 157 216 65 3 494 Insegnante di musica
Qualifizierter Labortechniker 1 5 7 2 - 15 Tecnico di laboratorio qualificato
Schulsekretär 3 31 48 53 1 136 Segretario scolastico
Schulwart - - 1 - - 1 Bidello
Sondersekretär 1 - - - - 1 Segretario particolare
Sozialassistent - 2 - 2 - 4 Assistente sociale
Sozialpädagoge 14 25 15 8 6 68 Educatore professionale
Statistiker - - 1 2 - 3 Statistico
Technischer Arbeitsinspektor - 10 9 9 1 29 Ispettore tecnico del lavoro
Tech. Inspektor mit dreijährigem
Hochschulstudium 2 3 - - - 5

Ispettore tecnico con laurea
triennale

Technischer und katastertechnischer
Koordinator - 1 7 3 - 11

Coordinatore tecnico e
catastale

Touristiksachbearbeiter 1 - 2 - - 3 Collaboratore turistico
Umwelt- und Hygieneinspektor - 1 7 6 2 16 Ispettore d'igiene e dell'ambiente
Verwaltungsinspektor mit
dreijährigem Hochschulstudium 3 - 1 - - 4

Ispettore amministrativo con
laurea triennale

Önologe - - - - 1 1 Enologo
Übersetzer - - 1 2 1 4 Traduttore

Zusammen 92 319 457 225 24 1.117 Totale
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Tab. 2.19 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Beauftragter - 1 - - - 1 Incaricato

Berufsberater-Inspektor - 6 9 4 - 19
Consulente all'orientamento
ispettore

Bibliotheksinspektor - 1 4 4 - 9 Ispettore bibliotecario
DV-Analytiker-Systembetreuer - 20 23 7 - 50 Analista-sistemista EDP
Grundbuchsdirektor - - - 8 1 9 Direttore conservatore
Grundbuchsführer - 14 14 1 - 29 Conservatore
Inspektor - - - 1 - 1 Ispettore
Inspektor für das Rechnungswesen - 7 5 3 - 15 Ispettore contabile
Katasterinspektor - - 1 - - 1 Ispettore catastale
Kindergartendirektor - - - 9 1 10 Direttore di scuola materna

Kindergärtner (mit Doktorat) 94 82 21 7 - 204
Insegnante di scuola
dell'infanzia (con laurea)

Lehrer mit Hochschulabschluss 57 259 296 155 16 783 Insegnante laureato
Musiklehrer - 1 1 - - 2 Insegnante di musica
Obergrundbuchsführer - - 9 3 - 12 Conservatore superiore
Psychopädagoge - 5 8 11 1 25 Psicopedagogista
Sondersekretär - - 1 1 - 2 Segretario particolare
Statistikinspektor 2 8 10 2 1 23 Ispettore statistico
Technischer Inspektor 9 28 38 16 5 96 Ispettore tecnico
Technischer und katastertechnischer
Direktor - - 1 - - 1 Direttore tecnico e catastale
Techn. und katastertechnischer
Sachverständiger - - 1 6 3 10 Esperto tecnico e catastale
Verwaltungsinspektor 11 174 203 95 21 504 Ispettore amministrativo
Übersetzungsinspektor - 4 4 1 - 9 Ispettore traduttore

Zusammen 173 610 649 334 49 1.815 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Agronom - 4 10 14 1 29 Agronomo
Biologe - 8 15 2 - 25 Biologo
Brandexperte - 1 1 1 - 3 Esperto antincendi
Chemie-Experte - 6 7 4 - 17 Esperto chimico
Forstrat - 14 27 21 3 65 Ufficiale forestale
Lebensmitteltechnologe - 1 1 - - 2 Tecnologo alimentare
Psychologe - 1 2 3 1 7 Psicologo
Rechtsanwalt - 3 8 2 1 14 Legale
Schätzungsexperte 1 - - - - 1 Esperto in estimo
Sondersekretär - 1 - - - 1 Segretario particolare
Technischer Arbeitsinspektor-
Ingenieur - - - 1 - 1

Ispettore tecnico del lavoro-
ingegnere

Technischer Experte - 23 35 18 9 85 Esperto nelle materie tecniche
Technischer Experte im
Fernmeldewesen - - 1 - - 1

Esperto tecnico nelle
telecomunicazioni

Zusammen 1 62 107 66 15 251 Totale

Insgesamt 702 2.995 4.929 3.179 231 12.036 Totale generale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.20

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Dienstaltersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di anzianità di
servizio (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

BERUFSBILDER

0-4 5-9 10-14 15-19 20-24
25 und

mehr
25 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

Raumpfleger 1 5 4 15 6 5 36 Addetto alle pulizie

Zusammen 1 5 4 15 6 5 36 Totale

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

Amtswart 1 7 15 29 29 16 97 Usciere
Arbeiter 2 2 2 3 5 2 16 Operaio
Bibliothekswart . 4 - - - 1 5 Commesso bibliotecario
Haushaltsgehilfe 29 39 48 27 20 10 173 Domestico
Hausmeister 8 18 19 2 6 16 69 Custode
Schulwart 245 505 233 173 132 123 1.411 Bidello

Zusammen 285 575 317 234 192 168 1.771 Totale

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

Gehilfe für Vorzimmer- und
Pförtnerdienste - 1 - - - - 1

Agente di servizi di anticamera
e portineria

Hausmeister mit
Instandhaltungsaufgabe - 20 1 1 - - 22 Custode manutentore
Hilfskoch - 2 2 1 - - 5 Aiuto cuoco
Postdienstassistent 1 - - 3 5 1 10 Assistente di servizio postale
Schuldiener mit
Instandhaltungsaufgabe - 32 - - 2 - 34 Bidello manutentore
Straßenwärter 76 92 149 7 10 7 341 Cantoniere
Verwaltungsgehilfe - 2 10 1 6 7 26 Aiutante amministrativo

Zusammen 77 149 162 13 23 15 439 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Beauftragter 2 1 - - - - 3 Incaricato
Diätetisch geschulter Koch - 1 - - - - 1 Cuoco dietista specializzato
Facharbeiter 18 17 23 17 10 9 94 Operaio specializzato
Fahrer - 6 4 5 4 6 25 Autista
Feuerwehrmann 13 8 27 - - - 48 Vigile del fuoco
Lagerverwalter 2 1 4 2 1 4 14 Gestore di magazzino
Land- und Forstwirtschaftsassistent 1 4 3 3 3 5 19 Assistente agrario e forestale
Materialprüfungsassistent - - - 1 - - 1 Assistente prove materiali
Pädagogischer Mitarbeiter im
Kindergarten 5 22 72 148 197 269 713

Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia

Sekretariatsassistent 33 99 132 102 108 161 635 Assistente di segreteria
Spezialisierter Straßenwärter 4 4 52 24 42 37 163 Cantoniere specializzato
Technischer Schulassistent 8 7 5 8 11 14 53 Assistente tecnico scolastico
Telefonist 2 1 - 2 1 3 9 Telefonista

Zusammen 88 171 322 312 377 508 1.778 Totale
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Tab. 2.20 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di anzianità di
servizio - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

BERUFSBILDER

0-4 5-9 10-14 15-19 20-24
25 und

mehr
25 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Bauassistent - - 1 - - - 1 Assistente ai lavori
Betreuer von Menschen mit
Behinderung 9 5 10 6 4 4 38

Assistente di persone con
disabilità

Brandmeister - - - 4 4 - 8 Capo squadra e reparto
DV-Operator 1 3 4 1 2 4 15 Operatore EDP

Fernmeldetechniker - - 2 3 2 - 7
Tecnico delle
telecomunicazioni

Feuerwehrmann - - 10 32 4 - 46 Vigile del fuoco
Forstwache 24 32 19 34 17 17 143 Agente ed assistente forestale
Grundbuchsgehilfe - 11 1 - 1 - 13 Aiutante tavolare

Hauswirtschaftlicher Betriebsleiter - - 1 1 1 - 3
Responsabile di servizi di
economia domestica

Katastersachbearbeiter - 13 - 2 1 1 17 Operatore catastale
Kinderbetreuer 5 - 1 - - 5 11 Assistente all'infanzia
Krankenpfleger - - 1 - - - 1 Infermiere
Laborassistent - - - 2 2 3 7 Assistente di laboratorio
Leitender Straßenwärter - - 10 - - - 10 Capo cantoniere
Materialprüfer 2 2 2 2 2 - 10 Operatore prove materiali

Praxislehrer 3 - 6 4 - 5 18
Insegnante di applicazioni
tecniche

Qualifizierter Land- und
Forstwirtschaftsassistent 1 1 - 3 - 3 8

Assistente agrario e forestale
qualificato

Qualifizierter Sekretariatsassistent 1 40 101 162 136 228 668
Assistente di segreteria
qualificato

Schutzgebietsbetreuer - - 2 1 1 1 5 Assistente per le aree protette
Sondersekretär - - 1 - - - 1 Segretario particolare
Technischer Zeichner - 1 2 8 7 12 30 Disegnatore tecnico
Verkehrsassistent 2 - 3 - - - 5 Assistente di viabilità
Verwaltungsbearbeiter - - 13 1 - 1 15 Operatore amministrativo

Zusammen 48 108 190 266 184 284 1.080 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Beauftragter 8 4 10 - - - 22 Incaricato
Bibliothekar 8 4 4 2 2 5 25 Bibliotecario
Brandassistent - 2 2 - 1 - 5 Assistente antincendi
Brandmeister - - - - 14 12 26 Capo squadra e reparto
Buchhalter - 4 8 4 11 22 49 Contabile
DV-Techniker 8 22 27 6 7 7 77 Tecnico informatico
Denkmalpflege-Techniker - - - - 2 - 2 Tecnico ai beni culturali
Diplombibliothekar - 1 - - - - 1 Bibliotecario qualificato
Fachlehrer 114 62 123 87 98 95 579 Insegnante
Förster - 15 18 24 10 15 82 Sovrintendente forestale

Führerscheinprüfer - - 5 1 - - 6
Esaminatore per patenti di
guida

Geometer - - 2 - 1 3 6 Geometra
Grabungstechniker - - 1 - - - 1 Tecnico di scavo
Grundbuchsachbearbeiter - 52 - 3 3 8 66 Collaboratore tavolare
Katastersachbearbeiter - 30 2 1 - 3 36 Collaboratore catastale
Kindererzieher - 1 - - - - 1 Educatore nel settore infanzia
Kindergärtner
(mit Matura) 32 63 185 170 188 371 1.009

Insegnante di scuola dell'in-
fanzia (con esame di maturità)

Labortechniker - 1 1 2 - - 4 Tecnico di laboratorio
Landwirtschaftstechniker 3 3 10 3 1 1 21 Agrotecnico
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Tab. 2.20 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di anzianità di
servizio - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

BERUFSBILDER

0-4 5-9 10-14 15-19 20-24
25 und

mehr
25 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

Mitarbeiter für die Integration von
Kindern und Schülern mit
Behinderung 86 120 73 61 48 60 448

Collaboratore all’integrazione
di bambini ed alunni in
situazione handicap

Museumsvermittler 3 3 - - - - 6 Mediatore museale
Organisationstechniker - 10 4 4 2 - 20 Tecnico di organizzazione
Pädagogischer Mitarbeiter im
Kindergarten
(mit Matura) 19 49 69 60 23 23 243

Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia (con
esame di maturità)

Schullaborant 5 4 7 2 5 2 25
Tecnico di laboratorio
scolastico

Schulsekretär - 3 3 3 4 18 31 Segretario scolastico
Sondersekretär - - - - 2 - 2 Segretario particolare
Statistiksachbearbeiter - - - - - 1 1 Collaboratore statistico
Technischer Sachbearbeiter 11 16 15 10 10 9 71 Collaboratore tecnico
Technischer und
katastertechnischer Assistent - 1 - - - - 1 Assistente tecnico e catastale
Umweltberater - - - 1 - - 1 Consulente ecologico
Verwaltungssachbearbeiter 75 128 191 139 145 199 877 Collaboratore amministrativo
Videosachbearbeiter - - 1 2 - - 3 Collaboratore video
Werbesachbearbeiter - - - - 1 - 1 Collaboratore promozionale
Werkerzieher - - - - - 1 1 Istitutore

Zusammen 372 598 761 585 578 855 3.749 Totale

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Arbeitsinspektor 2 - 3 2 3 5 15 Ispettore del lavoro
Bautechniker 2 4 20 30 17 27 100 Tecnico edile
Betriebsbuchhalter - - - - 1 2 3 Contabile d’azienda
Brandinspektor - - - 2 1 2 5 Ispettore antincendi

DV-Techniker-Analytiker 3 1 3 5 6 7 25
Tecnico informatico-analista
EDP

Diplom-Bibliothekar 6 18 9 6 3 4 46 Bibliotecario qualificato
Diplom-Agrartechniker - 4 12 17 12 1 46 Perito agrario

Fachkraft für die Arbeitsintegration 3 3 4 3 2 2 17
Tecnico per l'integrazione
lavorativa

Fachlehrer mit dreijährigem
Hochschulstudium 12 6 2 - 1 2 23

Insegnante con laurea
triennale

Forstinspektor - - - - 6 16 22 Ispettore forestale
Katastertechniker 1 16 - - 2 1 20 Tecnico catastale
Musiklehrer 53 65 131 117 61 67 494 Insegnante di musica
Qualifizierter Labortechniker 1 2 1 5 2 4 15 Tecnico di laboratorio qualificato
Schulsekretär 1 17 10 24 15 69 136 Segretario scolastico
Schulwart - - 1 - - - 1 Bidello
Sondersekretär 1 - - - - - 1 Segretario particolare
Sozialassistent 1 - - 1 - 2 4 Assistente sociale
Sozialpädagoge 20 7 15 10 5 11 68 Educatore professionale
Statistiker - - - 1 1 1 3 Statistico
Technischer Arbeitsinspektor 2 2 10 5 1 9 29 Ispettore tecnico del lavoro
Tech. Inspektor mit dreijährigem
Hochschulstudium 1 2 2 - - - 5

Ispettore tecnico con laurea
triennale

Technischer und
katastertechnischer Koordinator - 8 - - 2 1 11

Coordinatore tecnico e
catastale

Touristiksachbearbeiter 1 - - 1 1 - 3 Collaboratore turistico
Umwelt- und Hygieneinspektor 2 2 - - 4 8 16 Ispettore d'igiene e dell'ambiente
Verwaltungsinspektor mit
dreijährigem Hochschulstudium 3 - - - 1 - 4

Ispettore amministrativo con
laurea triennale

Önologe - - - - - 1 1 Enologo
Übersetzer - - - - 1 3 4 Traduttore

Zusammen 115 157 223 229 148 245 1.117 Totale
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Tab. 2.20 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung nach Funktionsebene, Berufsbild und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di anzianità di
servizio - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

BERUFSBILDER

0-4 5-9 10-14 15-19 20-24
25 und

mehr
25 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Beauftragter 1 - - - - - 1 Incaricato

Berufsberater-Inspektor 1 3 7 5 - 3 19
Consulente all'orientamento
ispettore

Bibliotheksinspektor 1 3 2 1 1 1 9 Ispettore bibliotecario
DV-Analytiker-Systembetreuer 6 8 14 11 8 3 50 Analista-sistemista EDP
Grundbuchsdirektor - 7 - - 1 1 9 Direttore conservatore
Grundbuchsführer 5 23 - 1 - - 29 Conservatore
Inspektor - - - 1 - - 1 Ispettore
Inspektor für das Rechnungswesen 4 2 3 3 - 3 15 Ispettore contabile
Katasterinspektor - 1 - - - - 1 Ispettore catastale
Kindergartendirektor - - 1 1 - 8 10 Direttore di scuola materna

Kindergärtner (mit Doktorat) 74 50 36 21 14 9 204
Insegnante di scuola
dell'infanzia (con laurea)

Lehrer mit Hochschulabschluss 196 159 150 98 99 81 783 Insegnante laureato
Musiklehrer - - - 2 - - 2 Insegnante di musica
Obergrundbuchsführer - 10 - 1 1 - 12 Conservatore superiore
Psychopädagoge 1 11 3 4 2 4 25 Psicopedagogista
Sondersekretär - - - 1 - 1 2 Segretario particolare
Statistikinspektor 2 4 7 5 2 3 23 Ispettore statistico
Technischer Inspektor 28 19 11 13 18 7 96 Ispettore tecnico
Technischer und
katastertechnischer Direktor - - - - 1 - 1 Direttore tecnico e catastale
Techn. und katastertechnischer
Sachverständiger - 10 - - - - 10 Esperto tecnico e catastale
Verwaltungsinspektor 79 105 117 74 55 74 504 Ispettore amministrativo
Übersetzungsinspektor - 5 1 1 1 1 9 Ispettore traduttore

Zusammen 398 420 352 243 203 199 1.815 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Agronom - 3 8 5 5 8 29 Agronomo
Biologe 1 5 12 4 1 2 25 Biologo
Brandexperte - - 1 1 1 - 3 Esperto antincendi
Chemie-Experte 4 3 2 2 3 3 17 Esperto chimico
Forstrat 4 12 10 13 8 18 65 Ufficiale forestale
Lebensmitteltechnologe - 1 - - 1 - 2 Tecnologo alimentare
Psychologe 1 - - 2 1 3 7 Psicologo
Rechtsanwalt 1 - 6 4 - 3 14 Legale
Schätzungsexperte 1 - - - - - 1 Esperto in estimo
Sondersekretär 1 - - - - - 1 Segretario particolare
Technischer Arbeitsinspektor-
Ingenieur - - - 1 - - 1

Ispettore tecnico del lavoro-
ingegnere

Technischer Experte 13 22 22 11 4 13 85 Esperto nelle materie tecniche
Technischer Experte im
Fernmeldewesen - - 1 - - - 1

Esperto tecnico nelle
telecomunicazioni

Zusammen 26 46 62 43 24 50 251 Totale

Insgesamt 1.410 2.229 2.393 1.940 1.735 2.329 12.036 Totale generale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.21

Personal der Landesverwaltung nach Arbeitsverhältnis, Geschlecht und Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale per rapporto di lavoro, sesso e orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

ARBEITS-
VERHÄLTNIS

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno

(100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale

(75%)

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale

(50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno

(100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale

(75%)

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale

(50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale

RAPPORTO DI
LAVORO

Unbefristet
beschäftigt 3.153 74 41 107 3.403 1.167 1.163 788 9.896

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt 357 22 34 145 684 233 323 342 2.140

A tempo
determinato

Insgesamt 3.510 96 75 252 4.087 1.400 1.486 1.130 12.036 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.22

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter nach Sprachgruppe sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media per gruppo linguistico secondo il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

SPRACHGRUPPE
Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno

(100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale

(75%)

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale

(50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale

GRUPPO
LINGUISTICO

Italienisch 47,2 38,8 46,6 45,4 46,5 45,2 44,0 42,3 45,8 Italiano
Deutsch 44,8 36,1 44,2 42,8 43,3 43,6 43,7 42,0 43,3 Tedesco
Ladinisch 44,0 35,3 44,2 41,5 43,0 42,7 41,9 41,0 42,5 Ladino

Insgesamt 45,4 36,7 44,8 43,4 44,2 44,0 43,7 42,0 43,8 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.23

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter nach Stellenplan sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media per ruolo secondo il rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di
lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

STELLENPLAN Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

Allgemeiner Stellenplan 45,1 39,3 45,2 44,2 44,5 45,5
Land- und hauswirtschaftliche Berufsbildung 43,5 33,8 39,9 40,2 39,4 40,1
Berufsfeuerwehr Bozen 42,2 29,4 40,3 36,5 40,3 -
Behindertenbetreuung Italiener 43,8 34,1 42,3 41,0 42,5 42,1
Behindertenbetreuung Deutsche 40,2 36,2 37,4 38,7 38,3 38,5
Behindertenbetreuung Ladiner 41,2 32,8 44,0 36,6 35,6 -
Kindergärten Italiener 46,3 34,2 36,5 43,4 45,2 40,6
Kindergärten Deutsche 43,2 30,9 36,7 40,3 40,6 37,4
Kindergärten Ladiner 42,5 30,4 - 40,2 39,9 38,5
Schulverwaltung Italiener 49,6 42,8 48,4 48,3 49,5 46,9
Schulverwaltung Deutsche 47,5 41,2 46,6 46,5 46,7 46,9
Schulverwaltung Ladiner 47,2 41,0 47,8 45,2 47,1 45,9
Italienische Berufsausbildung 48,4 40,1 46,4 43,5 45,4 -
Deutsche und ladinische Berufsausbildung 45,3 37,3 43,7 41,2 42,8 33,0
Deutsches und ladinisches Musikinstitut 43,2 34,8 40,8 40,5 43,7 40,8
Italienisches Musikinstitut 45,1 38,9 43,3 45,0 44,7 46,3

Insgesamt 45,4 36,7 44,8 43,4 44,2 44,0

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT

Tab. 2.24

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter nach Funktionsebene sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media per qualifica funzionale secondo il rapporto di lavoro, il
sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

FUNKTIONS-
EBENEN

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

1 53,0 51,2 54,0 52,7 53,9 53,4
2 49,4 44,0 48,8 48,5 50,3 47,6
3 45,5 - 45,0 52,5 45,4 50,0
4 45,6 38,7 45,8 44,2 44,9 44,8
5 46,0 35,4 43,3 46,9 45,1 47,1
6 43,6 35,4 43,2 41,3 42,3 41,7
7 44,1 34,5 43,8 41,0 44,0 42,1
8 44,5 35,1 44,6 40,1 42,1 40,3
9 45,9 38,9 47,0 42,4 46,0 43,4

Insgesamt 45,4 36,7 44,8 43,4 44,2 44,0

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.23 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter nach Stellenplan sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media per ruolo secondo il rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di
lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

RUOLI

44,4 45,2 46,6 44,0 43,8 44,7 Ruolo generale
41,1 44,0 44,9 39,8 43,8 40,1 Formazione prof. agricola e di econ. domestica

- - 41,3 40,1 39,4 40,3 Corpo vigili del fuoco Bolzano
38,9 35,9 41,2 - - 41,2 Assistenza per sogg. port. di handicap - italiani
39,1 38,7 - 38,6 - 38,6 Assistenza per sogg. port. di handicap - tedeschi
36,1 47,5 .... .... 37,2 37,0 Assistenza per sogg. port. di handicap - ladini
42,6 35,0 43,3 - .... 43,3 Scuole materne in lingua italiana
42,1 39,0 - 40,3 38,6 40,3 Scuole materne in lingua tedesca
43,0 41,7 - 43,0 40,2 40,2 Scuole materne delle località ladine
44,4 48,5 48,4 48,9 46,0 48,4 Amministrazione scolastica italiana
46,1 46,5 48,3 46,6 44,8 46,6 Amministrazione scolastica tedesca
41,8 48,5 - - 46,3 46,3 Amministrazione scolastica nelle località ladine
39,9 45,0 45,0 45,2 - 45,1 Formazione professionale italiana
41,4 41,1 44,8 42,2 43,4 42,3 Formazione professionale tedesca e ladina
39,8 38,1 .... 41,1 35,5 40,6 Istituto educazione musicale tedesco e ladino
45,7 41,0 44,1 - - 44,1 Istituto educazione musicale italiano

43,7 42,0 45,8 43,3 42,5 43,8 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.24 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter nach Funktionsebene sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media per qualifica funzionale secondo il rapporto di lavoro, il
sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

46,8 - 54,7 51,5 .... 52,8 1
47,0 47,3 49,1 48,5 47,3 48,6 2
46,2 50,0 48,7 44,9 43,0 45,5 3
43,7 45,9 46,9 44,2 42,5 44,6 4
45,8 46,5 47,5 44,9 42,7 45,6 5
40,9 40,2 44,1 41,0 41,2 41,8 6
39,5 38,6 46,0 41,5 39,3 42,4 7
41,4 40,2 43,6 40,8 43,4 41,7 8
38,0 44,6 47,7 44,8 44,1 45,7 9

43,7 42,0 45,8 43,3 42,5 43,8 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.25

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter nach Stellenplan sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità di servizio media per ruolo secondo il rapporto di lavoro, il
sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

STELLENPLÄNE Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

Allgemeiner Stellenplan 16,6 8,4 15,3 16,6 15,4 17,6
Land- und hauswirtschaftliche Berufsbildung 17,9 5,0 12,3 14,0 12,9 12,7
Berufsfeuerwehr Bozen 17,1 3,5 15,1 13,0 15,1 -
Behindertenbetreuung Italiener 18,5 4,5 13,1 15,0 16,5 15,2
Behindertenbetreuung Deutsche 15,9 5,5 11,7 11,9 13,9 12,6
Behindertenbetreuung Ladiner 13,3 4,8 9,0 9,1 7,9 -
Kindergärten Italiener 22,7 7,9 10,3 19,2 21,3 16,3
Kindergärten Deutsche 23,3 8,4 6,0 19,8 20,2 16,3
Kindergärten Ladiner 22,5 6,1 - 19,5 19,2 16,9
Schulverwaltung Italiener 18,2 4,3 16,1 15,6 17,8 15,5
Schulverwaltung Deutsche 14,6 3,7 13,2 13,0 14,9 15,0
Schulverwaltung Ladiner 16,4 3,5 15,6 13,7 16,5 15,4
Italienische Berufsausbildung 20,6 6,2 15,7 13,7 15,4 -
Deutsche und ladinische Berufsausbildung 16,9 5,2 13,2 11,9 13,1 11,7
Deutsches und ladinisches Musikinstitut 18,7 7,7 15,6 15,3 19,1 13,5
Italienisches Musikinstitut 14,0 5,5 11,9 13,3 13,5 14,0

Insgesamt 17,6 6,3 14,8 15,9 16,1 16,1

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT

Tab. 2.26

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter nach Funktionsebene sowie Arbeitsverhältnis, Ge-
schlecht, Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità di servizio media per qualifica funzionale secondo il
rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

FUNKTIONS-
EBENEN

Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

1 18,4 6,8 13,0 17,0 19,1 14,7
2 13,2 3,0 14,4 10,9 15,3 11,2
3 9,5 - 9,3 11,9 9,3 16,4
4 20,7 9,1 16,4 20,0 18,8 18,6
5 19,4 6,8 16,3 20,4 18,3 20,8
6 19,5 7,1 14,9 17,2 17,3 16,4
7 18,7 6,4 17,3 15,7 18,3 16,3
8 15,3 5,2 13,4 11,8 12,7 11,9
9 15,6 7,0 16,3 12,7 15,4 13,9

Insgesamt 17,6 6,3 14,8 15,9 16,1 16,1

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.25 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter nach Stellenplan sowie Arbeitsverhältnis, Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità di servizio media per ruolo secondo il rapporto di lavoro, il
sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

RUOLI

18,2 16,9 17,2 15,5 15,8 16,0 Ruolo generale
14,4 16,1 8,9 13,6 14,8 13,4 Formazione prof. agricola e di econ. domestica

- - 16,3 14,8 15,0 15,1 Corpo vigili del fuoco Bolzano
12,4 8,2 14,7 - - 14,7 Assistenza per sogg. port. di handicap - italiani

9,7 11,2 - 11,9 - 11,9 Assistenza per sogg. port. di handicap - tedeschi
8,1 18,5 .... .... 9,7 9,1 Assistenza per sogg. port. di handicap - ladini

14,9 10,9 19,0 - .... 19,0 Scuole materne in lingua italiana
21,6 18,6 - 19,8 20,4 19,8 Scuole materne in lingua tedesca
23,5 19,0 - 12,5 19,6 19,5 Scuole materne delle località ladine

9,0 11,1 15,9 4,9 6,0 15,7 Amministrazione scolastica italiana
11,3 7,7 8,4 13,1 8,0 13,0 Amministrazione scolastica tedesca
14,8 6,9 - - 14,5 14,5 Amministrazione scolastica nelle località ladine

8,6 13,1 14,6 17,7 - 14,8 Formazione professionale italiana
11,0 10,9 13,6 12,4 13,0 12,5 Formazione professionale tedesca e ladina
14,3 12,6 .... 15,8 10,9 15,4 Istituto educazione musicale tedesco e ladino
11,3 9,2 12,6 - - 12,6 Istituto educazione musicale italiano

14,9 12,4 16,6 15,2 15,4 15,6 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.26 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter nach Funktionsebene sowie Arbeitsverhältnis, Ge-
schlecht, Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità di servizio media per qualifica funzionale secondo il rap-
porto di lavoro, il sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Italienisch

Italiano

Deutsch

Tedesco

Ladinisch

Ladino

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

14,0 - 20,1 15,2 .... 16,8 1
9,2 6,1 14,2 11,1 10,3 11,7 2

11,2 5,0 12,3 8,8 10,7 9,5 3
20,3 18,4 19,1 19,1 18,7 19,1 4
19,4 19,3 20,1 18,6 16,1 19,0 5
14,8 15,7 17,6 16,3 17,5 16,7 6
12,3 12,8 17,2 16,5 14,1 16,5 7
11,7 10,6 13,1 11,9 14,3 12,3 8

9,0 18,0 16,2 15,0 15,1 15,4 9

14,9 12,4 16,6 15,2 15,4 15,6 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.27

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter nach Sprachgruppe sowie Arbeitsverhältnis, Ge-
schlecht und Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità di servizio media per gruppo linguistico secondo il rap-
porto di lavoro, il sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
ArbeitszeitSPRACHGRUPPE

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

GRUPPO
LINGUISTICO

Italienisch 18,7 6,5 15,9 16,9 17,5 16,6 14,1 12,1 16,6 Italiano
Deutsch 17,2 6,3 14,4 15,6 15,6 15,9 15,1 12,6 15,2 Tedesco
Ladinisch 17,2 6,5 15,1 15,5 16,4 15,5 15,1 10,5 15,4 Ladino

Insgesamt 17,6 6,3 14,8 15,9 16,1 16,1 14,9 12,4 15,6 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.28

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Stellenplan, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per ruolo, sesso e orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
ArbeitszeitSTELLENPLÄNE

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

RUOLI

Allgemeiner Stellenplan 62 144 135 28 38 5 206 Ruolo generale

Land- und
hauswirtschaftliche
Berufsbildung 12 27 22 2 11 4 39

Formazione
professionale agricola
e di econ. domestica

Behindertenbetreuung
Italiener 1 16 7 7 1 2 17

Assistenza per sogg.
portatori di handicap -
italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 2 45 16 11 12 8 47

Assistenza per sogg.
portatori di handicap -
tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner - 2 2 - - - 2

Assistenza per sogg.
portatori di handicap -
ladini

Kindergärten
Italiener - 55 37 6 5 7 55

Scuole materne in
lingua italiana

Kindergärten
Deutsche 1 552 374 22 86 71 553

Scuole materne in
lingua tedesca

Kindergärten
Ladiner - 40 35 - 5 - 40

Scuole materne delle
località ladine

Schulverwaltung
Italiener 15 23 13 11 11 3 38

Amministrazione
scolastica italiana

Schulverwaltung
Deutsche 24 120 59 21 46 18 144

Amministrazione
scolastica tedesca

Schulverwaltung
Ladiner 1 3 4 - - - 4

Amministrazione
scolastica nelle località
ladine

Italienische
Berufsausbildung 13 24 21 - 5 11 37

Formazione professio-
nale italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 26 48 44 1 9 20 74

Formazione professio-
nale tedesca e ladina

Deutsches und
ladinisches
Musikinstitut 12 23 2 - 5 28 35

Istituto educazione
musicale tedesco e
ladino

Italienisches
Musikinstitut 2 1 - - 1 2 3

Istituto educazione
musicale italiano

Insgesamt 171 1.123 771 109 235 179 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.29

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, sesso e orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
ArbeitszeitFUNKTIONSEBENEN

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 - 1 - - 1 - 1 1
2 31 68 33 15 36 15 99 2
4 7 223 108 25 91 6 230 4
5 2 4 1 2 2 1 6 5
6 58 529 391 51 67 78 587 6
7 15 40 12 4 6 33 55 7
8 55 255 220 12 32 46 310 8
9 3 3 6 - - - 6 9

Insgesamt 171 1.123 771 109 235 179 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.30

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale, sesso e
orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
ArbeitszeitBERUFSBILDER

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

PROFILI PROFESSIONALI

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

Raumpfleger - 1 - - 1 - 1 Addetto alle pulizie

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

Haushaltsgehilfe 1 14 3 1 11 - 15 Domestico
Schulwart 30 54 30 14 25 15 84 Bidello

Zusammen 31 68 33 15 36 15 99 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Facharbeiter 2 3 2 - 2 1 5 Operaio specializzato
Lagerverwalter 1 - 1 - - - 1 Gestore di magazzino
Pädagogischer Mitarbeiter
im Kindergarten - 147 76 8 63 - 147

Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia

Sekretariatsassistent 4 73 29 17 26 5 77 Assistente di segreteria

Zusammen 7 223 108 25 91 6 230 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Betreuer von Menschen
mit Behinderung - 3 1 1 1 - 3

Assistente di persone con
disabilità

Praxislehrer 2 - - - 1 1 2
Insegnante di applicazioni
tecniche

Qualifizierter
Sekretariatsassistent - 1 - 1 - - 1

Assistente di segreteria
qualificato

Zusammen 2 4 1 2 2 1 6 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Bibliothekar 4 9 7 1 2 3 13 Bibliotecario
Buchhalter - 3 2 - 1 - 3 Contabile
DV-Techniker 1 - 1 - - - 1 Tecnico informatico
Denkmalpflege-Techniker - 1 1 - - - 1 Tecnico ai beni culturali
Fachlehrer 18 17 20 1 3 11 35 Insegnante
Kindererzieher - 1 - 1 - - 1 Educatore nel settore infanzia
Kindergärtner
(mit Matura) 1 220 159 5 5 52 221

Insegnante di scuola dell'in-
fanzia (con esame di maturità)

Labortechniker 1 - 1 - - - 1 Tecnico di laboratorio
Landwirtschaftstechniker 3 3 4 - 2 - 6 Agrotecnico
Mitarbeiter für die Integration
von Kindern und Schülern
mit Behinderung 3 59 23 17 12 10 62

Collaboratore all'integrazione
di bambini ed alunni in
situazione di handicap

Museumsvermittler 1 - - - 1 - 1 Mediatore museale
Pädagogischer Mitarbeiter
im Kindergarten
(mit Matura) - 133 94 11 28 - 133

Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia (con
esame di maturità)

Schullaborant 1 1 - 1 1 - 2 Tecnico di laboratorio scolastico
Schulsekretär - 1 1 - - - 1 Segretario scolastico
Technischer Sachbearbeiter 3 2 4 - 1 - 5 Collaboratore tecnico
Verwaltungssachbearbeiter 22 79 74 14 11 2 101 Collaboratore amministrativo

Zusammen 58 529 391 51 67 78 587 Totale
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Tab. 2.30 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale, sesso e
orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
ArbeitszeitBERUFSBILDER

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

PROFILI PROFESSIONALI

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Beauftragter - 1 1 - - - 1 Incaricato

DV-Techniker-Analytiker 1 - 1 - - - 1
Tecnico informatico-analista
EDP

Fachkraft für die
Arbeitsintegration - 1 - 1 - - 1

Tecnico per l'integrazione
lavorativa

Fachlehrer mit dreijährigem
Hochschulstudium - 3 1 - 1 1 3

Insegnante con laurea
triennale

Musiklehrer 13 23 2 - 4 30 36 Insegnante di musica
Schulsekretär - 1 - 1 - - 1 Segretario scolastico
Sozialpädagoge 1 9 6 1 1 2 10 Educatore professionale
Tech. Inspektor mit drei-
jährigem Hochschulstudium - 1 1 - - - 1

Ispettore tecnico con laurea
triennale

Übersetzer - 1 - 1 - - 1 Traduttore

Zusammen 15 40 12 4 6 33 55 Totale

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Berufsberater-
Inspektor - 4 1 - 3 - 4

Consulente all'orientamento-
ispettore

DV-Analytiker-Systembetreuer 1 - 1 - - - 1 Analista-sistemista EDP
Kindergärtner
(mit Doktorat) - 147 117 4 - 26 147

Insegnante di scuola
dell'infanzia (con laurea)

Lehrer mit
Hochschulabschluss 30 72 62 1 19 20 102 Insegnante laureato
Psychopädagoge - 3 1 - 2 - 3 Psicopedagogista
Statistikinspektor 4 - 3 - 1 - 4 Ispettore statistico
Technischer Inspektor 5 4 8 1 - - 9 Ispettore tecnico
Verwaltungsinspektor 14 24 25 6 7 - 38 Ispettore amministrativo
Übersetzungsinspektor 1 1 2 - - - 2 Ispettore traduttore

Zusammen 55 255 220 12 32 46 310 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Biologe - 2 2 - - - 2 Biologo
Technischer Experte 3 1 4 - - - 4 Esperto nelle materie tecniche

Zusammen 3 3 6 - - - 6 Totale

Insgesamt 171 1.123 771 109 235 179 1.294 Totale generale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.31

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Altersklasse, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per classe di età, sesso e orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

ALTERSKLASSEN
(Jahre)

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

CLASSI DI ETÀ
(anni)

Bis 30 46 449 362 27 33 73 495 Fino a 30
30-39 63 458 296 46 115 64 521 30-39
40-49 46 166 90 26 65 31 212 40-49
50-59 14 49 22 10 21 10 63 50-59
60 und mehr 2 1 1 - 1 1 3 60 e oltre

Insgesamt 171 1.123 771 109 235 179 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.32

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Dienstaltersklasse, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per classe di anzianità di servizio, sesso e orario di lavoro
- 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

DIENSTALTERS-
KLASSEN
(Jahre)

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

CLASSI DI
ANZIANITÀ
(anni)

Bis 1 60 148 98 20 48 42 208 Fino a 1
1 30 111 76 12 26 27 141 1
2 24 97 66 12 20 23 121 2
3 11 74 57 9 11 8 85 3
4 11 72 60 10 9 4 83 4
5 und mehr 35 621 414 46 121 75 656 5 e oltre

Insgesamt 171 1.123 771 109 235 179 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.33

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Sprachgruppe, Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per gruppo linguistico, sesso e orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

SPRACHGRUPPE

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

GRUPPO
LINGUISTICO

Italienisch 45 141 96 30 31 29 186 Italiano
Deutsch 118 923 620 77 196 148 1.041 Tedesco
Ladinisch 8 59 55 2 8 2 67 Ladino

Insgesamt 171 1.123 771 109 235 179 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.34

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Stellenplan und Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per ruolo e qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebenen
Qualifiche funzionaliSTELLENPLÄNE

1 2 4 5 6 7 8 9

Insge-
samt

Totale
RUOLI

Allgemeiner Stellenplan 1 - 35 - 98 6 60 6 206 Ruolo generale
Land- und hauswirtschaftliche
Berufsbildung - - - 2 9 4 24 - 39

Formazione professionale
agricola e di econ. domestica

Behindertenbetreuung
Italiener - - - - 17 - - - 17

Assistenza per sogg. portatori
di handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche - - - 3 43 1 - - 47

Assistenza per sogg. portatori
di handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner - - - - 2 - - - 2

Assistenza per sogg. portatori
di handicap - ladini

Kindergärten
Italiener - - 2 - 48 - 5 - 55

Scuole materne in lingua
italiana

Kindergärten
Deutsche - - 135 - 280 - 138 - 553

Scuole materne in lingua
tedesca

Kindergärten
Ladiner - - 10 - 26 - 4 - 40

Scuole materne delle località
ladine

Schulverwaltung
Italiener - 28 7 - 3 - - - 38

Amministrazione scolastica
italiana

Schulverwaltung
Deutsche - 70 39 1 33 1 - - 144

Amministrazione scolastica
tedesca

Schulverwaltung
Ladiner - 1 1 - 2 - - - 4

Amministrazione scolastica
nelle località ladine

Italienische Berufsausbildung - - - - 6 2 29 - 37 Formazione profess. italiana
Deutsche und ladinische
Berufsausbildung - - - - 20 5 49 - 74

Formazione professionale
tedesca e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut - - 1 - - 33 1 - 35

Istituto educazione musicale
tedesco e ladino

Italienisches
Musikinstitut - - - - - 3 - - 3

Istituto educazione musicale
italiano

Insgesamt 1 99 230 6 587 55 310 6 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.35

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Stellenplan und Altersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per ruolo e classe di età - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

STELLENPLÄNE
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59 60 und mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
RUOLI

Allgemeiner Stellenplan 50 98 45 13 - 206 Ruolo generale

Land- und
hauswirtschaftliche
Berufsbildung 18 14 6 1 - 39

Formazione professionale
agricola e di economia
domestica

Behindertenbetreuung
Italiener 8 4 3 2 - 17

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 16 15 12 4 - 47

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner 1 1 - - - 2

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - ladini

Kindergärten
Italiener 21 25 5 4 - 55

Scuole materne in lingua
italiana

Kindergärten
Deutsche 270 240 37 6 - 553

Scuole materne in lingua
tedesca

Kindergärten
Ladiner 24 12 3 1 - 40

Scuole materne delle
località ladine

Schulverwaltung
Italiener 3 8 19 6 2 38

Amministrazione scolastica
italiana

Schulverwaltung
Deutsche 28 45 53 18 - 144

Amministrazione scolastica
tedesca

Schulverwaltung
Ladiner 2 2 - - - 4

Amministrazione scolastica
nelle località ladine

Italienische
Berufsausbildung 8 17 11 1 - 37

Formazione professionale
italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 27 27 14 5 1 74

Formazione professionale
tedesca e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut 18 12 3 2 - 35

Istituto educazione
musicale tedesco e ladino

Italienisches
Musikinstitut 1 1 1 - - 3

Istituto educazione
musicale italiano

Insgesamt 495 521 212 63 3 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.36

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Stellenplan und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per ruolo e classe di anzianità di servizio - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

STELLENPLÄNE
Bis 1

Fino a 1 1 2 3 4 5 u. mehr
5 e oltre

Insgesamt

Totale
RUOLI

Allgemeiner Stellenplan 45 38 30 15 17 61 206 Ruolo generale

Land- und haus-
wirtschaftliche
Berufsbildung 15 4 3 4 2 11 39

Formazione professionale
agricola e di economia
domestica

Behindertenbetreuung
Italiener 1 3 4 1 3 5 17

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 10 5 4 1 2 25 47

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner - - 1 - - 1 2

Assistenza per sogg. porta-
tori di handicap - ladini

Kindergärten
Italiener 1 5 4 6 10 29 55

Scuole materne in lingua
italiana

Kindergärten
Deutsche 18 28 37 32 30 408 553

Scuole materne in lingua
tedesca

Kindergärten
Ladiner 4 3 - 4 2 27 40

Scuole materne delle
località ladine

Schulverwaltung
Italiener 15 11 1 1 1 9 38

Amministrazione scolastica
italiana

Schulverwaltung
Deutsche 49 24 18 10 10 33 144

Amministrazione scolastica
tedesca

Schulverwaltung
Ladiner 1 - - 1 - 2 4

Amministrazione scolastica
nelle località ladine

Italienische
Berufsausbildung 20 6 6 1 1 3 37

Formazione professionale
italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 25 11 8 8 2 20 74

Formazione professionale
tedesca e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut 3 3 4 1 3 21 35

Istituto educazione
musicale tedesco e ladino

Italienisches
Musikinstitut 1 - 1 - - 1 3

Istituto educazione
musicale italiano

Insgesamt 208 141 121 85 83 656 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.37

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene und Altersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale e classe di età - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)FUNKTIONS-

EBENEN Bis 30
Fino a 30 30-39 40-49 50-59 60 und mehr

60 e oltre

Insgesamt

Totale
QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 - - 1 - - 1 1
2 7 25 48 17 2 99 2
4 25 128 64 13 - 230 4
5 2 3 1 - - 6 5
6 290 219 54 24 - 587 6
7 28 16 8 3 - 55 7
8 142 129 32 6 1 310 8
9 1 1 4 - - 6 9

Insgesamt 495 521 212 63 3 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.38

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale e classe di anzianità di servizio -
2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)FUNKTIONS-

EBENEN Bis 1
Fino a 1 1 2 3 4 5 und mehr

5 e oltre

Insgesamt

Totale
QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 1 - - - - - 1 1
2 43 20 13 5 6 12 99 2
4 18 11 6 8 7 180 230 4
5 2 - - 1 1 2 6 5
6 76 61 47 34 34 335 587 6
7 10 7 6 1 3 28 55 7
8 58 40 49 34 31 98 310 8
9 - 2 - 2 1 1 6 9

Insgesamt 208 141 121 85 83 656 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.39

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di
età - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59 60 u. mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

Raumpfleger - - 1 - - 1 Addetto alle pulizie

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

Haushaltsgehilfe 1 5 6 3 - 15 Domestico
Schulwart 6 20 42 14 2 84 Bidello

Zusammen 7 25 48 17 2 99 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Facharbeiter 1 2 2 - - 5 Operaio specializzato
Lagerverwalter - - 1 - - 1 Gestore di magazzino
Pädagogischer Mitarbeiter
im Kindergarten

11 100 31 5 - 147 Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia

Sekretariatsassistent 13 26 30 8 - 77 Assistente di segreteria

Zusammen 25 128 64 13 - 230 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Betreuer von Menschen
mit Behinderung 1 2 - - - 3

Assistente di persone con
disabilità

Praxislehrer 1 - 1 - - 2
Insegnante di applicazioni
tecniche

Qualifizierter Sekretariatsassistent - 1 - - - 1
Assistente di segreteria
qualificato

Zusammen 2 3 1 - - 6 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Bibliothekar 5 3 4 1 - 13 Bibliotecario
Buchhalter - 3 - - - 3 Contabile
DV-Techniker 1 - - - - 1 Tecnico informatico
Denkmalpflege-Techniker - 1 - - - 1 Tecnico ai beni culturali
Fachlehrer 15 13 5 2 - 35 Insegnante
Kindererzieher 1 - - - - 1 Educatore nel settore infanzia
Kindergärtner
(mit Matura)

124 86 7 4 - 221 Insegnante di scuola dell'in-
fanzia (con esame di maturità)

Labortechniker 1 - - - - 1 Tecnico di laboratorio
Landwirtschaftstechniker 4 1 1 - - 6 Agrotecnico
Mitarbeiter für die Integration von
Kindern und Schülern
mit Behinderung

23 18 15 6 - 62 Collaboratore all'integrazione di
bambini ed alunni in situazione
di handicap

Museumsvermittler - 1 - - - 1 Mediatore museale
Pädagogischer Mitarbeiter
im Kindergarten
(mit Matura)

78 47 6 2 - 133 Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia (con esame
di maturità)

Schullaborant 1 - - 1 - 2 Tecnico di laboratorio scolastico
Schulsekretär 1 - - - - 1 Segretario scolastico
Technischer Sachbearbeiter 3 2 - - - 5 Collaboratore tecnico
Verwaltungssachbearbeiter 33 44 16 8 - 101 Collaboratore amministrativo

Zusammen 290 219 54 24 - 587 Totale
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Tab. 2.39 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di
età - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59 60 u. mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Beauftragter - 1 - - - 1 Incaricato

DV-Techniker-Analytiker - - - 1 - 1
Tecnico informatico-analista
EDP

Fachkraft für die Arbeitsintegration 1 - - - - 1
Tecnico per l'integrazione
lavorativa

Fachlehrer mit dreijährigem
Hochschulstudium 1 1 1 - - 3 Insegnante con laurea triennale
Musiklehrer 19 11 4 2 - 36 Insegnante di musica
Schulsekretär - 1 - - - 1 Segretario scolastico
Sozialpädagoge 6 1 3 - - 10 Educatore professionale
Tech. Inspektor mit dreijährigem
Hochschulstudium 1 - - - - 1

Ispettore tecnico con laurea
triennale

Übersetzer - 1 - - - 1 Traduttore

Zusammen 28 16 8 3 - 55 Totale

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Berufsberater-
Inspektor - 2 2 - - 4

Consulente all'orientamento-
ispettore

DV-Analytiker-Systembetreuer - - 1 - - 1 Analista-sistemista EDP
Kindergärtner
(mit Doktorat) 102 44 1 - - 147

Insegnante di scuola
dell'infanzia (con laurea)

Lehrer mit Hochschulabschluss 32 43 21 5 1 102 Insegnante laureato
Psychopädagoge - 2 - 1 - 3 Psicopedagogista
Statistikinspektor 1 2 1 - - 4 Ispettore statistico
Technischer Inspektor 2 7 - - - 9 Ispettore tecnico
Verwaltungsinspektor 4 28 6 - - 38 Ispettore amministrativo
Übersetzungsinspektor 1 1 - - - 2 Ispettore traduttore

Zusammen 142 129 32 6 1 310 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Biologe 1 - 1 - - 2 Biologo
Technischer Experte - 1 3 - - 4 Esperto nelle materie tecniche

Zusammen 1 1 4 - - 6 Totale

Insgesamt 495 521 212 63 3 1.294 Totale generale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.40

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di
anzianità di servizio - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

BERUFSBILDER
Bis 1

Fino a 1 1 2 3 4 5 und mehr
5 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

1. Funktionsebene / 1a qualifica funzionale

Raumpfleger 1 - - - - - 1 Addetto alle pulizie

2. Funktionsebene / 2a qualifica funzionale

Haushaltsgehilfe 3 2 4 2 3 1 15 Domestico
Schulwart 40 18 9 3 3 11 84 Bidello

Zusammen 43 20 13 5 6 12 99 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Facharbeiter 1 - - - - 4 5 Operaio specializzato
Lagerverwalter 1 - - - - - 1 Gestore di magazzino
Pädagogischer Mitarbeiter
im Kindergarten 2 1 - 4 1 139

147 Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia

Sekretariatsassistent 14 10 6 4 6 37 77 Assistente di segreteria

Zusammen 18 11 6 8 7 180 230 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Betreuer von Menschen
mit Behinderung - - - 1 1 1 3

Assistente di persone con
disabilità

Praxislehrer 2 - - - - - 2
Insegnante di applicazioni
tecniche

Qualifizierter Sekretariatsassistent - - - - - 1 1
Assistente di segreteria
qualificato

Zusammen 2 - - 1 1 2 6 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Bibliothekar 8 1 1 - - 3 13 Bibliotecario
Buchhalter 2 1 - - - - 3 Contabile
DV-Techniker 1 - - - - - 1 Tecnico informatico
Denkmalpflege-Techniker - - - 1 - - 1 Tecnico ai beni culturali
Fachlehrer 12 3 5 6 - 9 35 Insegnante
Kindererzieher - - - - 1 - 1 Educatore nel settore infanzia
Kindergärtner
(mit Matura) 15 21 8 7 5 165

221 Insegnante di scuola dell'in-
fanzia (con esame di maturità)

Labortechniker - 1 - - - - 1 Tecnico di laboratorio
Landwirtschaftstechniker 2 2 1 - - 1 6 Agrotecnico
Mitarbeiter für die Integration von
Kindern und Schülern
mit Behinderung 11 8 9 1 4 29

62 Collaboratore all'integrazione di
bambini ed alunni in situazione
di handicap

Museumsvermittler - 1 - - - - 1 Mediatore museale
Pädagogischer Mitarbeiter
im Kindergarten
(mit Matura) 3 4 5 9 13 99

133 Collaboratore pedagogico di
scuola dell'infanzia (con esame
di maturità)

Schullaborant - 1 1 - - - 2 Tecnico di laboratorio scolastico
Schulsekretär - - - - - 1 1 Segretario scolastico
Technischer Sachbearbeiter 1 1 1 - 2 - 5 Collaboratore tecnico
Verwaltungssachbearbeiter 21 17 16 10 9 28 101 Collaboratore amministrativo

Zusammen 76 61 47 34 34 335 587 Totale
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Tab. 2.40 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild und Dienstaltersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di
anzianità di servizio - 2010
Situazione al 31.12.

Dienstaltersklassen (Jahre)
Classi di anzianità (anni)

BERUFSBILDER
Bis 1

Fino a 1 1 2 3 4 5 und mehr
5 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Beauftragter - - - - - 1 1 Incaricato

DV-Techniker-Analytiker - - - - - 1 1
Tecnico informatico-analista
EDP

Fachkraft für die Arbeitsintegration 1 - - - - - 1
Tecnico per l'integrazione
lavorativa

Fachlehrer mit dreijährigem
Hochschulstudium 2 1 - - - - 3 Insegnante con laurea triennale
Musiklehrer 4 3 5 - 2 22 36 Insegnante di musica
Schulsekretär - - - - - 1 1 Segretario scolastico
Sozialpädagoge 1 3 1 1 1 3 10 Educatore professionale
Tech. Inspektor mit dreijährigem
Hochschulstudium 1 - - - - - 1

Ispettore tecnico con laurea
triennale

Übersetzer 1 - - - - - 1 Traduttore

Zusammen 10 7 6 1 3 28 55 Totale

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Berufsberater-
Inspektor 1 1 - - - 2 4

Consulente all'orientamento-
ispettore

DV-Analytiker-Systembetreuer 1 - - - - - 1 Analista-sistemista EDP
Kindergärtner
(mit Doktorat) 3 10 28 22 23 61 147

Insegnante di scuola
dell'infanzia (con laurea)

Lehrer mit Hochschulabschluss 43 15 11 6 4 23 102 Insegnante laureato
Psychopädagoge - 1 - - - 2 3 Psicopedagogista
Statistikinspektor 1 1 - - 1 1 4 Ispettore statistico
Technischer Inspektor 4 3 1 - 1 - 9 Ispettore tecnico
Verwaltungsinspektor 5 8 8 6 2 9 38 Ispettore amministrativo
Übersetzungsinspektor - 1 1 - - - 2 Ispettore traduttore

Zusammen 58 40 49 34 31 98 310 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Biologe - 1 - - - 1 2 Biologo
Technischer Experte - 1 - 2 1 - 4 Esperto nelle materie tecniche

Zusammen - 2 - 2 1 1 6 Totale

Insgesamt 208 141 121 85 83 656 1.294 Totale generale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.41

Personal der Landesverwaltung: Ersatzkräfte nach Geschlecht und Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: supplenti per sesso e orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

GESCHLECHT Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale
SESSO

Männer 109 11 20 31 171 Maschi
Frauen 662 98 215 148 1.123 Femmine

Insgesamt 771 109 235 179 1.294 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.42

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter der Ersatzkräfte nach Stellenplan sowie Geschlecht, Ar-
beitszeit und Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media dei supplenti per ruolo secondo il sesso, l’orario di lavoro
e il gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

STELLENPLÄNE

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Allgemeiner Stellenplan 35,1 35,6 34,1 36,8 39,1 39,0
Land- und hauswirtschaftliche Berufsbildung 33,3 31,0 31,0 25,5 35,3 29,0
Behindertenbetreuung Italiener 24,0 35,3 34,3 34,3 48,0 30,0
Behindertenbetreuung Deutsche 43,0 35,5 34,3 38,3 38,0 32,4
Behindertenbetreuung Ladiner - 29,0 29,0 - - -
Kindergärten Italiener - 33,6 32,7 30,0 39,0 37,7
Kindergärten Deutsche 33,0 30,4 29,6 31,7 34,8 28,8
Kindergärten Ladiner - 30,0 29,2 - 35,4 -
Schulverwaltung Italiener 44,5 42,7 43,8 43,8 43,8 38,7
Schulverwaltung Deutsche 36,5 39,5 35,3 41,0 41,6 42,2
Schulverwaltung Ladiner 36,0 27,0 29,3 - - -
Italienische Berufsausbildung 37,2 34,3 35,2 - 34,4 36,0
Deutsche und ladinische Berufsausbildung 35,3 33,9 33,3 24,0 35,9 36,8
Deutsches und ladinisches Musikinstitut 35,8 30,1 25,5 - 31,8 32,6
Italienisches Musikinstitut 36,5 25,0 - - 31,0 33,5

Insgesamt 36,3 32,9 31,7 36,6 37,5 33,1

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.42 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter der Ersatzkräfte nach Stellenplan sowie Geschlecht, Ar-
beitszeit und Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media dei supplenti per ruolo secondo il sesso, l’orario di lavoro
e il gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Italienisch Deutsch Ladinisch

Italiano Tedesco Ladino

Insgesamt

Totale
RUOLI

37,1 35,1 35,3 35,5 Ruolo generale
- 31,7 - 31,7 Formazione professionale agricola e di econ. domestica

34,6 - - 34,6 Assistenza per sogg. portatori di handicap - italiani
- 35,7 .... 35,9 Assistenza per sogg. portatori di handicap - tedeschi
- .... .... 29,0 Assistenza per sogg. portatori di handicap - ladini

33,6 - - 33,6 Scuole materne in lingua italiana
- 30,3 35,5 30,4 Scuole materne in lingua tedesca
- - 30,0 30,0 Scuole materne delle località ladine

43,4 - - 43,4 Amministrazione scolastica italiana
.... 39,3 29,5 39,0 Amministrazione scolastica tedesca

- - 29,3 29,3 Amministrazione scolastica nelle località ladine
35,3 35,3 - 35,3 Formazione professionale italiana
33,7 34,5 - 34,4 Formazione professionale tedesca e ladina
39,0 31,9 28,0 32,1 Istituto educazione musicale tedesco e ladino
32,7 - - 32,7 Istituto educazione musicale italiano

36,6 32,9 31,5 33,4 Totale

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.43

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter der Ersatzkräfte nach Funktionsebene sowie Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media dei supplenti per qualifica funzionale secondo il sesso,
l’orario di lavoro e il gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

Italienisch Deutsch LadinischFUNKTIONS-
EBENEN

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Italiano Tedesco Ladino

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 - 43,0 - - 43,0 - - .... - 43,0 1
2 42,3 43,1 41,9 45,6 42,6 42,5 45,4 41,9 .... 42,8 2
4 38,9 36,9 35,0 40,2 38,2 40,7 40,8 36,8 35,8 37,0 4
5 32,5 33,3 28,0 33,5 42,0 19,0 - 33,0 - 33,0 5
6 32,6 31,3 30,3 33,7 34,9 32,1 34,2 31,0 29,9 31,4 6
7 37,3 30,3 32,6 29,8 30,2 32,7 34,2 32,0 28,7 32,2 7
8 36,1 30,5 30,7 32,4 36,5 31,4 34,9 30,9 32,6 31,5 8
9 40,7 35,7 38,2 - - - 39,5 37,5 - 38,2 9

Insgesamt 36,3 32,9 31,7 36,6 37,5 33,1 36,6 32,9 31,5 33,4 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.44

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsalter der Ersatzkräfte nach Sprachgruppe, Geschlecht und Ar-
beitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: età media dei supplenti per gruppo linguistico, sesso e orario di
lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

SPRACHGRUPPE

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

GRUPPO
LINGUISTICO

Italienisch 39,3 35,8 36,0 36,9 38,9 36,2 36,6 Italiano
Deutsch 35,2 32,6 31,2 36,4 37,3 32,6 32,9 Tedesco
Ladinisch 35,6 30,9 30,4 37,0 38,8 28,0 31,5 Ladino

Insgesamt 36,3 32,9 31,7 36,6 37,5 33,1 33,4 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.45

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter der Ersatzkräfte nach Stellenplan sowie Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità media di servizio dei supplenti per ruolo secondo il sesso,
l’orario di lavoro e il gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

STELLENPLÄNE

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Allgemeiner Stellenplan 4,0 4,4 3,9 4,6 5,2 6,0
Land- und hauswirtschaftliche Berufsbildung 2,0 4,4 4,3 2,0 3,5 1,3
Behindertenbetreuung Italiener 1,0 4,4 3,9 4,4 12,0 0,5
Behindertenbetreuung Deutsche 1,0 5,8 4,4 8,1 5,7 4,6
Behindertenbetreuung Ladiner - 7,5 7,5 - - -
Kindergärten Italiener - 5,6 5,5 6,5 5,4 5,7
Kindergärten Deutsche 5,0 8,1 7,9 7,9 11,0 5,7
Kindergärten Ladiner - 7,0 6,8 - 8,4 -
Schulverwaltung Italiener 0,9 4,0 2,8 4,5 1,6 0,7
Schulverwaltung Deutsche 2,8 3,8 5,3 2,9 2,8 1,2
Schulverwaltung Ladiner - 7,0 5,3 - - -
Italienische Berufsausbildung 1,5 1,6 1,9 - 0,8 1,4
Deutsche und ladinische Berufsausbildung 3,5 4,1 4,0 - 3,1 4,4
Deutsches und ladinisches Musikinstitut 7,8 5,9 4,0 - 4,6 7,1
Italienisches Musikinstitut 7,0 - - - 2,0 6,0

Insgesamt 3,4 6,3 6,1 5,3 6,5 4,8

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT

Tab. 2.46

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter der Ersatzkräfte nach Funktionsebene sowie Ge-
schlecht, Arbeitszeit und Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità media di servizio dei supplenti per qualifica funzionale
secondo il sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

Italienisch Deutsch LadinischFUNKTIONS-
EBENEN

Maschi Femmine A tempo
pieno

(100%)

A tempo
parziale

(75%)

A tempo
parziale

(50%)

Altro orario
di lavoro

Italiano Tedesco Ladino

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

1 - 0,0 - - 0,0 - - .... - 0,0 1
2 1,8 2,5 3,2 3,2 1,6 1,3 2,5 2,2 .... 2,3 2
4 5,1 9,7 10,4 6,8 9,7 4,5 5,3 10,0 7,8 9,6 4
5 - 6,5 4,0 5,5 5,5 - - 4,3 - 4,3 5
6 3,2 6,5 6,4 5,6 6,8 5,0 4,9 6,4 6,2 6,2 6
7 9,8 4,6 5,6 2,0 3,7 7,0 3,8 6,6 4,3 6,0 7
8 2,7 4,4 4,3 4,3 3,2 4,0 1,6 4,4 7,0 4,1 8
9 2,7 3,0 2,8 - - - 2,0 3,3 - 2,8 9

Insgesamt 3,4 6,3 6,1 5,3 6,5 4,8 3,7 6,3 6,5 6,0 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.45 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter der Ersatzkräfte nach Stellenplan sowie Geschlecht,
Arbeitszeit und Sprachgruppe - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità media di servizio dei supplenti per ruolo secondo il sesso,
l’orario di lavoro e il gruppo linguistico - 2010
Situazione al 31.12.

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Italienisch Deutsch Ladinisch

Italiano Tedesco Ladino

Insgesamt

Totale
RUOLI

4,2 4,3 4,7 4,3 Ruolo generale
- 3,6 - 3,6 Formazione professionale agricola e di econ. domestica

4,2 - - 4,2 Assistenza per sogg. portatori di handicap - italiani
- 5,5 .... 5,6 Assistenza per sogg. portatori di handicap - tedeschi
- .... .... 7,5 Assistenza per sogg. portatori di handicap - ladini

5,6 - - 5,6 Scuole materne in lingua italiana
- 8,1 12,5 8,1 Scuole materne in lingua tedesca
- - 7,0 7,0 Scuole materne delle località ladine

2,8 - - 2,8 Amministrazione scolastica italiana
.... 3,7 0,5 3,7 Amministrazione scolastica tedesca

- - 5,3 5,3 Amministrazione scolastica nelle località ladine
0,6 6,7 - 1,6 Formazione professionale italiana
3,3 3,9 - 3,9 Formazione professionale tedesca e ladina
7,0 6,5 6,5 6,5 Istituto educazione musicale tedesco e ladino
4,7 - - 4,7 Istituto educazione musicale italiano

3,7 6,3 6,5 6,0 Totale

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT

Tab. 2.47

Personal der Landesverwaltung: Durchschnittsdienstalter der Ersatzkräfte nach Sprachgruppe, Geschlecht und
Arbeitszeit - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: anzianità media di servizio dei supplenti per gruppo linguistico,
sesso e orario di lavoro - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Männer Frauen Vollzeit
(100%)

Teilzeit
(75%)

Teilzeit
(50%)

Andere
Arbeitszeit

SPRACHGRUPPE

Maschi Femmine A tempo
pieno (100%)

A tempo
parziale (75%)

A tempo
parziale (50%)

Altro orario
di lavoro

Insgesamt

Totale

GRUPPO
LINGUISTICO

Italienisch 2,4 4,1 4,0 4,7 2,4 3,2 3,7 Italiano
Deutsch 3,7 6,6 6,5 5,5 7,1 5,0 6,3 Tedesco
Ladinisch 3,5 6,9 6,1 5,5 9,5 6,5 6,5 Ladino

Insgesamt 3,4 6,3 6,1 5,3 6,5 4,8 6,0 Totale

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.48

Personal der Landesverwaltung: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Stellenplan und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per ruolo e
orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

STELLENPLÄNE Vollzeit
(100%)

A tempo
pieno (100%)

Teilzeit
(75%)

A tempo
parziale (75%)

Teilzeit
(50%)

A tempo
parziale (50%)

Andere
Arbeitszeit
Altro orario

di lavoro

Insgesamt

Totale

RUOLI

Allgemeiner Stellenplan 3.309 462 179 116 4.066 Ruolo generale

Land- und hauswirtschaftliche
Berufsbildung 168 20 23 14 224

Formazione professionale
agricola e di econ. domestica

Berufsfeuerwehr Bozen 141 - - - 141 Corpo vigili del fuoco Bolzano

Behindertenbetreuung
Italiener 70 29 10 12 120

Assistenza per soggetti porta-
tori di handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 87 64 42 55 247

Assistenza per soggetti porta-
tori di handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner 10 - 4 2 16

Assistenza per soggetti porta-
tori di handicap - ladini

Kindergärten
Italiener 376 39 24 35 474

Scuole materne in lingua
italiana

Kindergärten
Deutsche 885 125 147 119 1.276

Scuole materne in lingua
tedesca

Kindergärten
Ladiner 62 8 6 4 80

Scuole materne delle località
ladine

Schulverwaltung
Italiener 360 63 37 36 496

Amministrazione scolastica
italiana

Schulverwaltung
Deutsche 941 257 250 184 1.632

Amministrazione scolastica
tedesca

Schulverwaltung
Ladiner 52 7 9 11 79

Amministrazione scolastica
nelle località ladine

Italienische
Berufsausbildung 252 - 8 20 280

Formazione professionale
italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 640 2 32 133 808

Formazione professionale
tedesca e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut 182 18 20 136 356

Istituto educazione musicale
tedesco e ladino

Italienisches
Musikinstitut 62 8 2 15 86

Istituto educazione musicale
italiano

Insgesamt 7.597 1.103 790 891 10.381 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.49

Personal der Landesverwaltung: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Stellenplan und
Arbeitsverhältnis (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per ruolo e
rapporto di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

STELLENPLÄNE Unbefristet
beschäftigt

A tempo
indeterminato

Befristet
beschäftigt

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

RUOLI

Allgemeiner Stellenplan 3.823 243 4.066 Ruolo generale

Land- und hauswirtschaftliche
Berufsbildung 146 79 224

Formazione professionale agricola
e di economia domestica

Berufsfeuerwehr Bozen 120 21 141 Corpo vigili del fuoco Bolzano

Behindertenbetreuung
Italiener 91 29 120

Assistenza per soggetti portatori di
handicap - italiani

Behindertenbetreuung
Deutsche 164 83 247

Assistenza per soggetti portatori di
handicap - tedeschi

Behindertenbetreuung
Ladiner 8 7 16

Assistenza per soggetti portatori di
handicap - ladini

Kindergärten Italiener 374 100 474 Scuole materne in lingua italiana

Kindergärten Deutsche 974 303 1.276 Scuole materne in lingua tedesca

Kindergärten Ladiner 65 15 80 Scuole materne delle località ladine

Schulverwaltung Italiener 424 72 496 Amministrazione scolastica italiana

Schulverwaltung Deutsche 1.421 211 1.632 Amministrazione scolastica tedesca

Schulverwaltung Ladiner 69 9 79
Amministrazione scolastica nelle
località ladine

Italienische Berufsausbildung 175 104 280 Formazione professionale italiana

Deutsche und ladinische
Berufsausbildung 529 279 808

Formazione professionale tedesca
e ladina

Deutsches und ladinisches
Musikinstitut 268 87 356

Istituto educazione musicale
tedesco e ladino

Italienisches Musikinstitut 75 12 86 Istituto educazione musicale italiano

Insgesamt 8.727 1.654 10.381 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.50

Personal der Landesverwaltung: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Funktionsebene sowie
Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per qualifica
funzionale secondo il rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Unbefristet beschäftigt Befristet beschäftigt Männer Frauen Vollzeit (100%) Teilzeit (75%)

FUNKTIONS-
EBENEN

A tempo indeterminato A tempo determinato Maschi Femmine A tempo pieno (100%) A tempo parziale (75%)

1 26 4 2 28 18 10
2 1.225 155 404 977 807 176
3 434 - 406 28 424 7
4 1.274 203 431 1.045 1.018 200
5 920 28 372 576 684 160
6 2.561 674 871 2.364 2.334 377
7 837 141 518 460 721 56
8 1.210 444 600 1.054 1.362 105
9 240 5 183 61 229 12

Insgesamt 8.727 1.654 3.787 6.594 7.597 1.103

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.50 - Fortsetzung / Segue

Personal der Landesverwaltung: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Funktionsebene sowie
Arbeitsverhältnis, Geschlecht, Arbeitszeit und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale dell’Amministrazione provinciale: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per qualifica
funzionale secondo il rapporto di lavoro, il sesso, l’orario di lavoro e il gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Sprachgruppe
Gruppo linguistico

Teilzeit (50%) Andere Arbeitszeit Italienisch Deutsch Ladinisch
A tempo parziale (50%) Altro orario di lavoro Italiano Tedesco Ladino

Insgesamt

Totale

QUALIFICHE
FUNZIONALI

3 - 14 15 1 30 1
206 192 316 1.014 51 1.381 2

3 1 77 334 23 434 3
230 28 282 1.132 62 1.476 4
59 46 280 639 29 948 5

204 321 842 2.279 114 3.235 6
37 164 235 698 45 978 7
50 137 484 1.125 44 1.654 8
1 4 79 157 9 245 9

790 891 2.609 7.394 378 10.381 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.51

Personal der Gemeindeverwaltungen nach Geschlecht und Gemeinde (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali per sesso e comune (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

GEMEINDEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

COMUNI

001 Aldein 5 7 12 41,7 58,3 Aldino
002 Andrian - 7 7 - 100,0 Andriano
003 Altrei 3 5 8 37,5 62,5 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 54 85 139 38,8 61,2 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 4 2 6 66,7 33,3 Avelengo

006 Abtei 12 19 31 38,7 61,3 Badia
007 Barbian 4 5 9 44,4 55,6 Barbiano
008 Bozen 465 539 1.004 46,3 53,7 Bolzano
009 Prags 2 3 5 40,0 60,0 Braies
010 Brenner 7 11 18 38,9 61,1 Brennero

011 Brixen 99 91 190 52,1 47,9 Bressanone
012 Branzoll 6 14 20 30,0 70,0 Bronzolo
013 Bruneck 68 79 147 46,3 53,7 Brunico
014 Kuens - 3 3 - 100,0 Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 27 39 66 40,9 59,1 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 5 12 17 29,4 70,6 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 21 20 41 51,2 48,8 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 6 7 13 46,2 53,8 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 26 24 50 52,0 48,0 Castelrotto
020 Tscherms 4 4 8 50,0 50,0 Cermes

021 Kiens 6 5 11 54,5 45,5 Chienes
022 Klausen 17 21 38 44,7 55,3 Chiusa
023 Karneid 11 49 60 18,3 81,7 Cornedo all'Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 8 42 50 16,0 84,0 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 1 5 6 16,7 83,3 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 9 12 21 42,9 57,1 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 10 9 19 52,6 47,4 Curon Venosta
028 Toblach 16 9 25 64,0 36,0 Dobbiaco
029 Neumarkt 15 29 44 34,1 65,9 Egna
030 Pfalzen 4 8 12 33,3 66,7 Falzes

031 Völs am Schlern 8 17 25 32,0 68,0 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 1 5 6 16,7 83,3 Fortezza
033 Villnöß 5 12 17 29,4 70,6 Funes
034 Gais 7 9 16 43,8 56,3 Gais
035 Gargazon 4 5 9 44,4 55,6 Gargazzone

036 Glurns 3 3 6 50,0 50,0 Glorenza
037 Latsch 15 16 31 48,4 51,6 Laces
038 Algund 16 19 35 45,7 54,3 Lagundo
039 Lajen 5 10 15 33,3 66,7 Laion
040 Leifers 46 76 122 37,7 62,3 Laives

041 Lana 34 45 79 43,0 57,0 Lana
042 Laas 9 16 25 36,0 64,0 Lasa
043 Laurein 1 5 6 16,7 83,3 Lauregno
044 Lüsen 2 10 12 16,7 83,3 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 3 7 10 30,0 70,0 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 6 19 25 24,0 76,0 Malles Venosta
047 Enneberg 7 15 22 31,8 68,2 Marebbe
048 Marling 8 10 18 44,4 55,6 Marlengo
049 Martell 6 3 9 66,7 33,3 Martello
050 Mölten 5 7 12 41,7 58,3 Meltina

051 Meran 192 204 396 48,5 51,5 Merano
052 Welsberg-Taisten 8 12 20 40,0 60,0 Monguelfo-Tesido
053 Montan 5 8 13 38,5 61,5 Montagna
054 Moos in Passeier 6 7 13 46,2 53,8 Moso in Passiria
055 Nals 2 12 14 14,3 85,7 Nalles

056 Naturns 19 24 43 44,2 55,8 Naturno
057 Natz-Schabs 6 10 16 37,5 62,5 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 12 28 40 30,0 70,0 Nova Levante
059 Deutschnofen 11 19 30 36,7 63,3 Nova Ponente
060 Auer 11 19 30 36,7 63,3 Ora
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Tab. 2.51 - Fortsetzung / Segue

Personal der Gemeindeverwaltungen nach Geschlecht und Gemeinde (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali per sesso e comune (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

GEMEINDEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

COMUNI

061 St.Ulrich 19 19 38 50,0 50,0 Ortisei
062 Partschins 21 15 36 58,3 41,7 Parcines
063 Percha 5 5 10 50,0 50,0 Perca
064 Plaus 2 3 5 40,0 60,0 Plaus
065 Waidbruck 2 4 6 33,3 66,7 Ponte Gardena
066 Burgstall 4 5 9 44,4 55,6 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 10 16 26 38,5 61,5 Prato allo Stelvio
068 Prettau 2 6 8 25,0 75,0 Predoi
069 Proveis 2 2 4 50,0 50,0 Proves
070 Ratschings 10 9 19 52,6 47,4 Racines
071 Rasen-Antholz 9 15 24 37,5 62,5 Rasun Anterselva
072 Ritten 24 88 112 21,4 78,6 Renon
073 Riffian 7 24 31 22,6 77,4 Rifiano
074 Mühlbach 8 10 18 44,4 55,6 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 5 2 7 71,4 28,6 Rodengo
076 Salurn 11 14 25 44,0 56,0 Salorno
077 Innichen 13 14 27 48,1 51,9 S.Candido
079 Jenesien 7 10 17 41,2 58,8 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Pass. 8 12 20 40,0 60,0 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 6 9 15 40,0 60,0 S.Lorenzo di Sebato
082 St.Martin in Thurn 7 10 17 41,2 58,8 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 9 13 22 40,9 59,1 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 2 10 12 16,7 83,3 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 8 7 15 53,3 46,7 S.Cristina Val Gardena
086 Sarntal 22 39 61 36,1 63,9 Sarentino
087 Schenna 13 23 36 36,1 63,9 Scena
088 Mühlwald 3 7 10 30,0 70,0 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 9 14 23 39,1 60,9 Selva di Val Gardena
091 Schnals 4 7 11 36,4 63,6 Senales
092 Sexten 6 8 14 42,9 57,1 Sesto
093 Schlanders 27 25 52 51,9 48,1 Silandro
094 Schluderns 9 5 14 64,3 35,7 Sluderno
095 Stilfs 5 7 12 41,7 58,3 Stelvio
096 Terenten 4 6 10 40,0 60,0 Terento
097 Terlan 10 19 29 34,5 65,5 Terlano
098 Tramin a.d.Weinstr. 9 14 23 39,1 60,9 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 6 9 15 40,0 60,0 Tesimo
100 Tiers 11 24 35 31,4 68,6 Tires
101 Tirol 16 33 49 32,7 67,3 Tirolo
102 Truden im Naturpark 6 7 13 46,2 53,8 Trodena nel parco naturale
103 Taufers im Münstertal 5 3 8 62,5 37,5 Tubre
104 Ulten 4 20 24 16,7 83,3 Ultimo
105 Pfatten 4 3 7 57,1 42,9 Vadena
106 Olang 6 13 19 31,6 68,4 Valdaora
107 Pfitsch 6 9 15 40,0 60,0 Val di Vizze
108 Ahrntal 14 19 33 42,4 57,6 Valle Aurina
109 Gsies 4 14 18 22,2 77,8 Valle di Casies
110 Vintl 6 19 25 24,0 76,0 Vandoies
111 Vahrn 11 15 26 42,3 57,7 Varna
112 Vöran 6 5 11 54,5 45,5 Verano
113 Niederdorf 6 3 9 66,7 33,3 Villabassa
114 Villanders 5 8 13 38,5 61,5 Villandro
115 Sterzing 37 26 63 58,7 41,3 Vipiteno
116 Feldthurns 4 33 37 10,8 89,2 Velturno
117 Wengen 4 5 9 44,4 55,6 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 2 5 7 28,6 71,4 Senale-S.Felice

Insgesamt 1.863 2.586 4.449 41,9 58,1 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.52

Personal der Gemeindeverwaltungen nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten, Ersatzkräften und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali per rapporto di lavoro, dipendenti part-time, supplenti e posti in
organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a) / Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

GEMEINDEN
Planstellen

Posti in organico Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Insgesamt
Totale

001 Aldein 12 12 - 12
002 Andrian 7 7 - 7
003 Altrei 8 7 1 8
004 Eppan a.d.Weinstr. 133 117 22 139
005 Hafling 6 6 - 6
006 Abtei 31 25 6 31
007 Barbian 9 9 - 9
008 Bozen 1.049 993 11 1.004
009 Prags 5 4 1 5
010 Brenner 18 15 3 18
011 Brixen 222 179 11 190
012 Branzoll 18 17 3 20
013 Bruneck 140 123 24 147
014 Kuens 3 3 - 3
015 Kaltern a.d.Weinstr. 66 63 3 66
016 Freienfeld 17 17 - 17
017 Sand in Taufers 49 41 - 41
018 Kastelbell-Tschars 14 12 1 13
019 Kastelruth 51 45 5 50
020 Tscherms 8 8 - 8
021 Kiens 12 10 1 11
022 Klausen 38 36 2 38
023 Karneid 54 45 15 60
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 55 39 11 50
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 6 6 - 6
026 Corvara 15 15 6 21
027 Graun im Vinschgau 19 17 2 19
028 Toblach 24 23 2 25
029 Neumarkt 41 42 2 44
030 Pfalzen 12 12 - 12
031 Völs am Schlern 25 21 4 25
032 Franzensfeste 6 6 - 6
033 Villnöß 18 16 1 17
034 Gais 14 13 3 16
035 Gargazon 8 8 1 9
036 Glurns 6 5 1 6
037 Latsch 31 28 3 31
038 Algund 35 27 8 35
039 Lajen 17 15 - 15
040 Leifers 129 117 5 122
041 Lana 79 74 5 79
042 Laas 27 25 - 25
043 Laurein 6 6 - 6
044 Lüsen 10 8 4 12
045 Margreid a.d.Weinstr. 10 10 - 10
-46 Mals 27 25 - 25
047 Enneberg 21 11 11 22
048 Marling 17 18 - 18
049 Martell 7 7 2 9
050 Mölten 10 10 2 12
051 Meran 467 384 12 396
052 Welsberg-Taisten 20 18 2 20
053 Montan 12 12 1 13
054 Moos in Passeier 12 12 1 13
055 Nals 14 13 1 14
056 Naturns 38 37 6 43
057 Natz-Schabs 20 15 1 16
058 Welschnofen 32 24 16 40
059 Deutschnofen 31 29 1 30
060 Auer 30 29 1 30
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Tab. 2.52 - Fortsetzung / Segue

Personal der Gemeindeverwaltungen nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten, Ersatzkräften und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali per rapporto di lavoro, dipendenti part-time, supplenti e posti in
organico - 2010
Situazione al 31.12.

Teilzeitbedienstete (a) / Dipendenti part-time (a)

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Ersatzkräfte

Supplenti
COMUNI

- 6 6 2 Aldino
- 4 4 - Andriano
1 5 6 - Anterivo
3 51 54 11 Appiano s.s.d.v.
1 1 2 - Avelengo
- 13 13 2 Badia
- 2 2 - Barbiano
7 183 190 43 Bolzano
- 1 1 - Braies
1 6 7 1 Brennero
7 49 56 5 Bressanone
- 8 8 - Bronzolo
1 50 51 - Brunico
- 2 2 - Caines
1 32 33 - Caldaro s.s.d.v.
- 7 7 1 Campo di Trens
- 8 8 1 Campo Tures
- - - - Castelbello-Ciardes
2 9 11 - Castelrotto
- 1 1 - Cermes

- 3 3 - Chienes
1 12 13 - Chiusa
1 38 39 2 Cornedo all'Isarco
3 28 31 - Cortaccia s.s.d.v.
- 5 5 - Cortina s.s.d.v.

- 8 8 - Corvara in Badia
- 6 6 - Curon Venosta
2 5 7 - Dobbiaco
- 18 18 - Egna
- 5 5 - Falzes

- 8 8 7 Fiè allo Sciliar
- 2 2 1 Fortezza
- 9 9 1 Funes
- 1 1 1 Gais
- 2 2 - Gargazzone
1 3 4 - Glorenza
- 9 9 - Laces
- 15 15 - Lagundo
- 5 5 1 Laion
1 34 35 6 Laives
3 29 32 6 Lana
1 10 11 3 Lasa
- 4 4 - Lauregno
- 4 4 - Luson
- 5 5 - Magrè s.s.d.v.
- 9 9 - Malles Venosta
- 5 5 - Marebbe
- 7 7 2 Marlengo
2 1 3 - Martello
- 5 5 3 Meltina
6 99 105 14 Merano
- 6 6 - Monguelfo-Tesido
- 5 5 1 Montagna
- 4 4 1 Moso in Passiria
- 9 9 - Nalles

1 17 18 - Naturno
- 8 8 1 Naz-Sciaves
3 19 22 - Nova Levante
- 14 14 2 Nova Ponente
- 16 16 - Ora
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Tab. 2.52 - Fortsetzung / Segue

Personal der Gemeindeverwaltungen nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten, Ersatzkräften und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali per rapporto di lavoro, dipendenti part-time, supplenti e posti in
organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a) / Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

GEMEINDEN
Planstellen

Posti in organico Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Insgesamt
Totale

061 St.Ulrich 39 37 1 38
062 Partschins 36 36 - 36
063 Percha 10 9 1 10
064 Plaus 5 4 1 5
065 Waidbruck 6 5 1 6
066 Burgstall 9 9 - 9
067 Prad am Stilfser Joch 28 25 1 26
068 Prettau 8 5 3 8
069 Proveis 4 4 - 4
070 Ratschings 25 18 1 19
071 Rasen-Antholz 19 18 6 24
072 Ritten 104 78 34 112
073 Riffian 29 26 5 31
074 Mühlbach 13 12 6 18
075 Rodeneck 7 7 - 7
076 Salurn 26 25 - 25
077 Innichen 28 24 3 27
079 Jenesien 17 16 1 17
080 St.Leonhard in Pass. 20 19 1 20
081 St.Lorenzen 18 14 1 15
082 St.Martin in Thurn 12 8 9 17
083 St.Martin in Passeier 21 21 1 22
084 St.Pankraz 12 11 1 12
085 St.Christina in Gröden 13 13 2 15
086 Sarntal 72 49 12 61
087 Schenna 36 28 8 36
088 Mühlwald 13 10 - 10
-89 Wolkenstein in Gröden 24 20 3 23
091 Schnals 11 11 - 11
092 Sexten 14 12 2 14
093 Schlanders 51 47 5 52
094 Schluderns 14 14 - 14
095 Stilfs 12 12 - 12
096 Terenten 11 9 1 10
097 Terlan 26 28 1 29
098 Tramin a.d.Weinstr. 25 23 - 23
099 Tisens 13 13 2 15
100 Tiers 35 28 7 35
101 Tirol 36 36 13 49
102 Truden im Naturpark 13 13 - 13
103 Taufers im Münstertal 8 7 1 8
104 Ulten 26 24 - 24
105 Pfatten 7 7 - 7
106 Olang 20 17 2 19
107 Pfitsch 15 12 3 15
108 Ahrntal 35 33 - 33
109 Gsies 13 13 5 18
110 Vintl 23 21 4 25
111 Vahrn 26 26 - 26
112 Vöran 11 11 - 11
113 Niederdorf 8 8 1 9
114 Villanders 11 11 2 13
115 Sterzing 61 61 2 63
116 Feldthurns 37 34 3 37
117 Wengen 10 8 1 9
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 7 7 - 7

Insgesamt 4.554 4.068 381 4.449

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT
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Tab. 2.52 - Fortsetzung / Segue

Personal der Gemeindeverwaltungen nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten, Ersatzkräften und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali per rapporto di lavoro, dipendenti part-time, supplenti e posti in
organico - 2010
Situazione al 31.12.

Teilzeitbedienstete (a) / Dipendenti part-time (a)

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Ersatzkräfte

Supplenti
COMUNI

1 13 14 1 Ortisei
1 12 13 - Parcines
- 5 5 - Perca
2 3 5 1 Plaus
2 3 5 - Ponte Gardena
- - - - Postal
- 12 12 - Prato allo Stelvio
- 6 6 1 Predoi
- 2 2 - Proves
1 5 6 - Racines
2 10 12 - Rasun Anterselva
- 58 58 - Renon
3 11 14 - Rifiano
- 9 9 - Rio di Pusteria
- 2 2 - Rodengo
- 9 9 - Salorno
1 9 10 1 S.Candido
- 4 4 - S.Genesio Atesino
1 9 10 - S.Leonardo in Passiria
- 4 4 3 S.Lorenzo di Sebato
2 8 10 - S.Martino in Badia
2 6 8 4 S.Martino in Passiria
- 7 7 - S.Pancrazio
1 4 5 - S.Cristina Val Gardena
1 24 25 4 Sarentino
1 11 12 - Scena
- 6 6 - Selva dei Molini
- 6 6 3 Selva di Val Gardena
- 4 4 - Senales
1 5 6 - Sesto
1 21 22 - Silandro
- 3 3 - Sluderno
1 6 7 - Stelvio
- 2 2 - Terento
- 11 11 - Terlano
- 9 9 1 Termeno s.s.d.v.
- 6 6 - Tesimo
1 10 11 - Tires
1 16 17 - Tirolo
- 6 6 - Trodena nel parco naturale
2 1 3 - Tubre
- 14 14 3 Ultimo
- 2 2 - Vadena
1 7 8 - Valdaora
- 4 4 - Val di Vizze
- 12 12 3 Valle Aurina
1 9 10 - Valle di Casies
- 12 12 - Vandoies
- 9 9 4 Varna
- 4 4 - Verano
- 2 2 - Villabassa
- 7 7 - Villandro
3 10 13 3 Vipiteno
- 25 25 2 Velturno
- 3 3 - La Valle
- 2 2 1 Senale-S.Felice

82 1.410 1.492 153 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.53

Personal der Gemeindeverwaltungen: Bedienstete insgesamt, im Wartestand, Teilzeitbedienstete und Ersatz-
kräfte - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali: totale dipendenti, dipendenti in aspettativa, dipendenti part-time e
supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt (a)
Totale dipendenti (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Ersatzkräfte
Supplenti

GEMEINDEN
Insgesamt

Totale
Wartestand

In aspettativa
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Insgesamt
Totale

Teilzeit
Part-time

COMUNI

001 Aldein 12 2 - 6 6 2 - Aldino
002 Andrian 7 1 - 4 4 - - Andriano
003 Altrei 8 - 1 5 6 - - Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 139 11 3 51 54 11 2 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 6 - 1 1 2 - - Avelengo
006 Abtei 31 2 - 13 13 2 1 Badia
007 Barbian 9 - - 2 2 - - Barbiano
008 Bozen 1.004 27 7 183 190 43 19 Bolzano
009 Prags 5 - - 1 1 - - Braies
010 Brenner 18 2 1 6 7 1 - Brennero
011 Brixen 190 10 7 49 56 5 2 Bressanone
012 Branzoll 20 3 - 8 8 - - Bronzolo
013 Bruneck 147 5 1 50 51 - - Brunico
014 Kuens 3 - - 2 2 - - Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 66 2 1 32 33 - - Caldaro s.s.d.v.
016 Freienfeld 17 1 - 7 7 1 - Campo di Trens
017 Sand in Taufers 41 3 - 8 8 1 - Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 13 2 - - - - - Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 50 - 2 9 11 - - Castelrotto
020 Tscherms 8 - - 1 1 - - Cermes
021 Kiens 11 - - 3 3 - - Chienes
022 Klausen 38 - 1 12 13 - - Chiusa
023 Karneid 60 4 1 38 39 2 2 Cornedo all'Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 50 4 3 28 31 - - Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 6 - - 5 5 - - Cortina s.s.d.v.
026 Corvara 21 2 - 8 8 - - Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 19 1 - 6 6 - - Curon Venosta
028 Toblach 25 1 2 5 7 - - Dobbiaco
029 Neumarkt 44 - - 18 18 - - Egna
030 Pfalzen 12 2 - 5 5 - - Falzes
031 Völs am Schlern 25 6 - 8 8 7 6 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 6 1 - 2 2 1 - Fortezza
033 Villnöß 17 1 - 9 9 1 1 Funes
034 Gais 16 2 - 1 1 1 - Gais
035 Gargazon 9 1 - 2 2 - - Gargazzone
036 Glurns 6 - 1 3 4 - - Glorenza
037 Latsch 31 1 - 9 9 - - Laces
038 Algund 35 - - 15 15 - - Lagundo
039 Lajen 15 1 - 5 5 1 - Laion
040 Leifers 122 6 1 34 35 6 - Laives
041 Lana 79 7 3 29 32 6 3 Lana
042 Laas 25 3 1 10 11 3 2 Lasa
043 Laurein 6 1 - 4 4 - - Lauregno
044 Lüsen 12 2 - 4 4 - - Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 10 - - 5 5 - - Magrè s.s.d.v.
046 Mals 25 6 - 9 9 - - Malles Venosta
047 Enneberg 22 3 - 5 5 - - Marebbe
048 Marling 18 3 - 7 7 2 - Marlengo
049 Martell 9 - 2 1 3 - - Martello
050 Mölten 12 2 - 5 5 3 3 Meltina
051 Meran 396 16 6 99 105 14 3 Merano
052 Welsberg-Taisten 20 1 - 6 6 - - Monguelfo-Tesido
053 Montan 13 2 - 5 5 1 - Montagna
054 Moos in Passeier 13 1 - 4 4 1 - Moso in Passiria
055 Nals 14 2 - 9 9 - - Nalles
056 Naturns 43 5 1 17 18 - - Naturno
057 Natz-Schabs 16 1 - 8 8 1 - Naz-Sciaves
058 Welschnofen 40 2 3 19 22 - - Nova Levante
059 Deutschnofen 30 2 - 14 14 2 2 Nova Ponente
060 Auer 30 1 - 16 16 - - Ora
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Tab. 2.53 - Fortsetzung / Segue

Personal der Gemeindeverwaltungen: Bedienstete insgesamt, im Wartestand, Teilzeitbedienstete und Ersatz-
kräfte - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali: totale dipendenti, dipendenti in aspettativa, dipendenti part-time e
supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt (a)
Totale dipendenti (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Ersatzkräfte
Supplenti

GEMEINDEN
Insgesamt

Totale
Wartestand

In aspettativa
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Insgesamt
Totale

Teilzeit
Part-time

COMUNI

061 St.Ulrich 38 1 1 13 14 1 - Ortisei
062 Partschins 36 1 1 12 13 - - Parcines
063 Percha 10 1 - 5 5 - - Perca
064 Plaus 5 1 2 3 5 1 1 Plaus
065 Waidbruck 6 - 2 3 5 - - Ponte Gardena
066 Burgstall 9 - - - - - - Postal
067 Prad am Stilfser Joch 26 - - 12 12 - - Prato allo Stelvio
068 Prettau 8 1 - 6 6 1 - Predoi
069 Proveis 4 - - 2 2 - - Proves
070 Ratschings 19 - 1 5 6 - - Racines
071 Rasen-Antholz 24 6 2 10 12 - - Rasun Anterselva
072 Ritten 112 6 - 58 58 - - Renon
073 Riffian 31 3 3 11 14 - - Rifiano
074 Mühlbach 18 - - 9 9 - - Rio di Pusteria
075 Rodeneck 7 - - 2 2 - - Rodengo
076 Salurn 25 - - 9 9 - - Salorno
077 Innichen 27 1 1 9 10 1 - S.Candido
079 Jenesien 17 1 - 4 4 - - S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Pass. 20 - 1 9 10 - - S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 15 3 - 4 4 3 1 S.Lorenzo di Sebato
082 St.Martin in Thurn 17 2 2 8 10 - - S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 22 4 2 6 8 4 1 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 12 1 - 7 7 - - S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 15 - 1 4 5 - - S.Cristina Val Gardena
086 Sarntal 61 5 1 24 25 4 2 Sarentino
087 Schenna 36 - 1 11 12 - - Scena
088 Mühlwald 10 1 - 6 6 - - Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 23 3 - 6 6 3 - Selva di Val Gardena
091 Schnals 11 - - 4 4 - - Senales
092 Sexten 14 1 1 5 6 - - Sesto
093 Schlanders 52 - 1 21 22 - - Silandro
094 Schluderns 14 1 - 3 3 - - Sluderno
095 Stilfs 12 - 1 6 7 - - Stelvio
096 Terenten 10 1 - 2 2 - - Terento
097 Terlan 29 3 - 11 11 - - Terlano
098 Tramin a.d.Weinstr. 23 1 - 9 9 1 - Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 15 2 - 6 6 - - Tesimo
100 Tiers 35 1 1 10 11 - - Tires
101 Tirol 49 3 1 16 17 - - Tirolo
102 Truden im Naturpark 13 - - 6 6 - - Trodena nel parco nat.
103 Taufers im Münstertal 8 - 2 1 3 - - Tubre
104 Ulten 24 3 - 14 14 3 3 Ultimo
105 Pfatten 7 - - 2 2 - - Vadena
106 Olang 19 1 1 7 8 - - Valdaora
107 Pfitsch 15 1 - 4 4 - - Val di Vizze
108 Ahrntal 33 3 - 12 12 3 2 Valle Aurina
109 Gsies 18 4 1 9 10 - - Valle di Casies
110 Vintl 25 1 - 12 12 - - Vandoies
111 Vahrn 26 4 - 9 9 4 3 Varna
112 Vöran 11 1 - 4 4 - - Verano
113 Niederdorf 9 - - 2 2 - - Villabassa
114 Villanders 13 1 - 7 7 - - Villandro
115 Sterzing 63 3 3 10 13 3 - Vipiteno
116 Feldthurns 37 4 - 25 25 2 - Velturno
117 Wengen 9 1 - 3 3 - - La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 7 1 - 2 2 1 1 Senale-S.Felice

Insgesamt 4.449 246 82 1.410 1.492 153 60 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal. / Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.54

Personal der Gemeindeverwaltungen: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Geschlecht (a) -
2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per sesso (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Vollzeitarbeitseinheiten / Unità di lavoro a tempo pieno

GEMEINDEN Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

COMUNI

001 Aldein 5 5 10 Aldino
002 Andrian - 5 5 Andriano
003 Altrei 3 3 6 Anterivo
004 Eppan a.d.Weinstr. 53 66 119 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 4 2 5 Avelengo
006 Abtei 12 13 25 Badia
007 Barbian 4 4 8 Barbiano
008 Bozen 463 484 947 Bolzano
009 Prags 2 3 5 Braies
010 Brenner 7 9 15 Brennero
011 Brixen 97 73 170 Bressanone
012 Branzoll 6 12 18 Bronzolo
013 Bruneck 68 60 128 Brunico
014 Kuens - 2 2 Caines
015 Kaltern a.d.Weinstr. 27 27 54 Caldaro s.s.d.v.
016 Freienfeld 5 9 14 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 21 17 38 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 6 7 13 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 25 20 45 Castelrotto
020 Tscherms 4 4 8 Cermes
021 Kiens 6 4 10 Chienes
022 Klausen 17 17 34 Chiusa
023 Karneid 10 34 45 Cornedo all'Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 7 32 39 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d.Weinstr. 1 3 4 Cortina s.s.d.v.
026 Corvara 9 8 17 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 10 7 17 Curon Venosta
028 Toblach 16 8 23 Dobbiaco
029 Neumarkt 15 23 38 Egna
030 Pfalzen 4 7 11 Falzes

031 Völs am Schlern 8 14 22 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 1 4 5 Fortezza
033 Villnöß 5 9 14 Funes
034 Gais 7 9 16 Gais
035 Gargazon 4 4 8 Gargazzone
036 Glurns 3 2 5 Glorenza
037 Latsch 15 14 29 Laces
038 Algund 16 15 31 Lagundo
039 Lajen 5 8 13 Laion
040 Leifers 46 66 111 Laives
041 Lana 33 35 68 Lana
042 Laas 9 13 22 Lasa
043 Laurein 1 4 5 Lauregno
044 Lüsen 2 8 10 Luson
045 Margreid a.d.Weinstr. 3 6 9 Magrè s.s.d.v.
046 Mals 6 15 21 Malles Venosta
047 Enneberg 7 13 20 Marebbe
048 Marling 8 7 15 Marlengo
049 Martell 5 3 7 Martello
050 Mölten 5 5 10 Meltina
051 Meran 189 170 360 Merano
052 Welsberg-Taisten 8 10 18 Monguelfo-Tesido
053 Montan 5 6 11 Montagna
054 Moos in Passeier 6 5 11 Moso in Passiria
055 Nals 2 8 10 Nalles
056 Naturns 19 18 36 Naturno
057 Natz-Schabs 6 8 14 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 11 21 32 Nova Levante
059 Deutschnofen 11 13 24 Nova Ponente
060 Auer 11 14 25 Ora
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Tab. 2.54 - Fortsetzung / Segue

Personal der Gemeindeverwaltungen: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Geschlecht (a) -
2010
Stand am 31.12.

Personale delle amministrazioni comunali: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per sesso (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Vollzeitarbeitseinheiten / Unità di lavoro a tempo pieno

GEMEINDEN Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

COMUNI

061 St.Ulrich 18 14 32 Ortisei
062 Partschins 21 10 31 Parcines
063 Percha 5 3 8 Perca
064 Plaus 2 2 3 Plaus
065 Waidbruck 1 2 3 Ponte Gardena
066 Burgstall 4 5 9 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 10 11 21 Prato allo Stelvio
068 Prettau 2 3 5 Predoi
069 Proveis 2 1 3 Proves
070 Ratschings 10 8 17 Racines
071 Rasen-Antholz 9 11 20 Rasun Anterselva
072 Ritten 24 66 90 Renon
073 Riffian 6 20 26 Rifiano
074 Mühlbach 8 7 15 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 5 1 6 Rodengo
076 Salurn 11 10 21 Salorno
077 Innichen 13 10 23 S.Candido
079 Jenesien 7 9 16 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Pass. 8 9 17 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 6 7 13 S.Lorenzo di Sebato
082 St.Martin in Thurn 6 6 12 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 8 11 19 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 2 7 9 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 8 5 13 S.Cristina Val Gardena
086 Sarntal 22 29 51 Sarentino
087 Schenna 12 19 31 Scena
088 Mühlwald 3 5 8 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 9 12 21 Selva di Val Gardena
091 Schnals 4 5 9 Senales
092 Sexten 6 6 12 Sesto
093 Schlanders 27 18 44 Silandro
094 Schluderns 9 4 13 Sluderno
095 Stilfs 5 5 10 Stelvio
096 Terenten 4 5 9 Terento
097 Terlan 10 15 25 Terlano
098 Tramin a.d.Weinstr. 9 10 19 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 6 7 13 Tesimo
100 Tiers 11 21 32 Tires
101 Tirol 16 27 42 Tirolo
102 Truden im Naturpark 6 5 11 Trodena nel parco naturale
103 Taufers im Münstertal 4 3 7 Tubre
104 Ulten 4 14 18 Ultimo
105 Pfatten 4 2 6 Vadena
106 Olang 6 11 16 Valdaora
107 Pfitsch 6 7 13 Val di Vizze
108 Ahrntal 14 14 28 Valle Aurina
109 Gsies 4 11 15 Valle di Casies
110 Vintl 6 15 21 Vandoies
111 Vahrn 11 12 23 Varna
112 Vöran 6 4 10 Verano
113 Niederdorf 6 2 8 Villabassa
114 Villanders 5 5 10 Villandro
115 Sterzing 36 22 58 Vipiteno
116 Feldthurns 4 24 28 Velturno
117 Wengen 4 3 7 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 2 4 6 Senale-S.Felice

Insgesamt 1.833 2.080 3.912 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal. / Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.55

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per sesso e gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguisticoBEZIRKSGEMEINSCHAFTEN

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Insgesamt

Totale

Vinschgau 30 83 111 2 - 113
Burggrafenamt 56 224 232 48 - 280
Überetsch-Südt.Unterland 73 275 223 125 - 348
Salten-Schlern 59 146 153 9 43 205
Eisacktal 83 181 247 17 - 264
Wipptal 30 164 185 9 - 194
Pustertal 73 225 260 7 31 298

Insgesamt 404 1.298 1.411 217 74 1.702

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT

Tab. 2.56

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten, Ersatzkräften und Planstellen -
2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per rapporto di lavoro, dipendenti part-time, supplenti e posti in
organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt nach
Arbeitsverhältnis (a)

Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt Insgesamt Männer Frauen Insgesamt

BEZIRKS-
GEMEINSCHAFTEN

Planstellen

Posti in
organico

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato Totale Maschi Femmine Totale

Ersatz-
kräfte

Supplenti

COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau 108 94 19 113 5 54 59 15 Val Venosta
Burggrafenamt 300 209 71 280 7 121 128 27 Burgraviato
Überetsch-
Südt.Unterland 331 204 144 348 13 155 168 19

Oltradige-Bassa
Atesina

Salten-Schlern 209 171 34 205 4 65 69 22 Salto-Sciliar
Eisacktal 231 199 65 264 14 110 124 4 Valle Isarco
Wipptal 157 157 37 194 2 105 107 9 Alta Valle Isarco
Pustertal 280 229 69 298 10 115 125 28 Val Pusteria

Insgesamt 1.616 1.263 439 1.702 55 725 780 124 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.55 - Fortsetzung / Segue

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per sesso e gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguistico

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

COMUNITÀ COMPRENSORIALI

26,5 73,5 98,2 1,8 - Val Venosta
20,0 80,0 82,9 17,1 - Burgraviato
21,0 79,0 64,1 35,9 - Oltradige-Bassa Atesina
28,8 71,2 74,6 4,4 21,0 Salto-Sciliar
31,4 68,6 93,6 6,4 - Valle Isarco
15,5 84,5 95,4 4,6 - Alta Valle Isarco
24,5 75,5 87,2 2,3 10,4 Val Pusteria

23,7 76,3 82,9 12,7 4,3 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT

Tab. 2.57

Personal der Bezirksgemeinschaften: Bedienstete insgesamt, im Wartestand, Teilzeitbedienstete und Ersatzkräfte
- 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali: totale dipendenti, dipendenti in aspettativa, dipendenti part-time e
supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt (a)
Totale dipendenti (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Ersatzkräfte
SupplentiBEZIRKS-

GEMEINSCHAFTEN Insgesamt
Totale

Wartestand
In aspettativa

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Insgesamt
Totale

Teilzeit
Part-time

COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau 113 14 5 54 59 15 8 Val Venosta
Burggrafenamt 280 32 7 121 128 27 12 Burgraviato
Überetsch-Südt.
Unterland 348 25 13 155 168 19 13

Oltradige-Bassa
Atesina

Salten-Schlern 205 27 4 65 69 22 7 Salto-Sciliar
Eisacktal 264 31 14 110 124 4 4 Valle Isarco
Wipptal 194 12 2 105 107 9 2 Alta Valle Isarco
Pustertal 298 39 10 115 125 28 12 Val Pusteria

Insgesamt 1.702 180 55 725 780 124 58 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.58

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per qualifica funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

FUNKTIONSEBENEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

QUALIFICHE FUNZIONALI

Vinschgau / Val Venosta

2 - 7 7 - 100,0 2
3 2 2 4 50,0 50,0 3
4 2 2 4 50,0 50,0 4
5 13 42 55 23,6 76,4 5
6 5 14 19 26,3 73,7 6
7 6 12 18 33,3 66,7 7
8 1 4 5 20,0 80,0 8
9 1 - 1 100,0 - 9

Insgesamt 30 83 113 26,5 73,5 Totale

Burggrafenamt / Burgraviato

2 3 4 7 42,9 57,1 2
3 1 2 3 33,3 66,7 3
4 9 8 17 52,9 47,1 4
5 20 114 134 14,9 85,1 5
6 12 32 44 27,3 72,7 6
7 8 55 63 12,7 87,3 7
8 2 9 11 18,2 81,8 8
9 1 - 1 100,0 - 9

Insgesamt 56 224 280 20,0 80,0 Totale

Überetsch-Südt.Unterland / Oltradige-Bassa Atesina

2 6 20 26 23,1 76,9 2
3 3 4 7 42,9 57,1 3
4 13 39 52 25,0 75,0 4
5 31 138 169 18,3 81,7 5
6 8 25 33 24,2 75,8 6
7 9 41 50 18,0 82,0 7
8 3 7 10 30,0 70,0 8
9 - 1 1 - 100,0 9

Insgesamt 73 275 348 21,0 79,0 Totale

Salten-Schlern / Salto-Sciliar

2 3 13 16 18,8 81,3 2
3 1 - 1 100,0 - 3
4 5 9 14 35,7 64,3 4
5 20 74 94 21,3 78,7 5
6 20 17 37 54,1 45,9 6
7 6 28 34 17,6 82,4 7
8 3 5 8 37,5 62,5 8
9 1 - 1 100,0 - 9

Insgesamt 59 146 205 28,8 71,2 Totale

Eisacktal / Valle Isarco

2 2 12 14 14,3 85,7 2
3 5 5 10 50,0 50,0 3
4 16 17 33 48,5 51,5 4
5 32 95 127 25,2 74,8 5
6 13 16 29 44,8 55,2 6
7 9 28 37 24,3 75,7 7
8 3 8 11 27,3 72,7 8
9 3 - 3 100,0 - 9

Insgesamt 83 181 264 31,4 68,6 Totale
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Tab. 2.58 - Fortsetzung / Segue

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per qualifica funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

FUNKTIONSEBENEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

QUALIFICHE FUNZIONALI

Wipptal / Alta Valle Isarco

2 1 28 29 3,4 96,6 2
3 2 3 5 40,0 60,0 3
4 8 36 44 18,2 81,8 4
5 9 58 67 13,4 86,6 5
6 3 18 21 14,3 85,7 6
7 2 16 18 11,1 88,9 7
8 4 5 9 44,4 55,6 8
9 1 - 1 100,0 - 9

Insgesamt 30 164 194 15,5 84,5 Totale

Pustertal / Val Pusteria

2 3 13 16 18,8 81,3 2
3 7 2 9 77,8 22,2 3
4 12 17 29 41,4 58,6 4
5 17 148 165 10,3 89,7 5
6 24 23 47 51,1 48,9 6
7 7 18 25 28,0 72,0 7
8 2 4 6 33,3 66,7 8
9 1 - 1 100,0 - 9

Insgesamt 73 225 298 24,5 75,5 Totale

Insgesamt / Totale

2 18 97 115 15,7 84,3 2
3 21 18 39 53,8 46,2 3
4 65 128 193 33,7 66,3 4
5 142 669 811 17,5 82,5 5
6 85 145 230 37,0 63,0 6
7 47 198 245 19,2 80,8 7
8 18 42 60 30,0 70,0 8
9 8 1 9 88,9 11,1 9

Insgesamt 404 1.298 1.702 23,7 76,3 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.59

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Funktionsebene und Arbeitsverhältnis, Teilzeitbedienstete, Ersatz-
kräfte und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per qualifica funzionale e rapporto di lavoro, dipendenti part-time,
supplenti e posti in organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt Insgesamt Männer Frauen Insgesamt

FUNKTIONS-
EBENEN

Planstellen

Posti in
organico

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato Totale Maschi Femmine Totale

Ersatzkräfte

Supplenti

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Vinschgau / Val Venosta

2 4 7 - 7 - 7 7 - 2
3 4 4 - 4 - 2 2 - 3
4 7 4 - 4 - 2 2 2 4
5 48 45 10 55 2 30 32 10 5
6 19 15 4 19 - 8 8 3 6
7 19 15 3 18 2 4 6 - 7
8 6 4 1 5 1 1 2 - 8
9 1 - 1 1 - - - - 9

Insgesamt 108 94 19 113 5 54 59 15 Totale

Burggrafenamt / Burgraviato

2 7 6 1 7 1 3 4 - 2
3 4 3 - 3 - 2 2 - 3
4 26 17 - 17 - 3 3 - 4
5 137 84 50 134 6 72 78 11 5
6 42 36 8 44 - 18 18 5 6
7 70 51 12 63 - 19 19 9 7
8 13 11 - 11 - 4 4 2 8
9 1 1 - 1 - - - - 9

Insgesamt 300 209 71 280 7 121 128 27 Totale

Überetsch-Südt.Unterland / Oltradige-Bassa Atesina

2 30 13 13 26 2 13 15 - 2
3 9 4 3 7 1 1 2 - 3
4 44 25 27 52 - 26 26 1 4
5 157 99 70 169 7 83 90 11 5
6 30 25 8 33 - 16 16 3 6
7 49 29 21 50 2 15 17 4 7
8 11 8 2 10 1 1 2 - 8
9 1 1 - 1 - - - - 9

Insgesamt 331 204 144 348 13 155 168 19 Totale

Salten-Schlern / Salto-Sciliar

2 15 16 - 16 1 11 12 - 2
3 2 1 - 1 - - - - 3
4 19 14 - 14 - 4 4 1 4
5 95 73 21 94 1 32 33 16 5
6 35 29 8 37 2 7 9 1 6
7 33 29 5 34 - 9 9 3 7
8 9 8 - 8 - 2 2 1 8
9 1 1 - 1 - - - - 9

Insgesamt 209 171 34 205 4 65 69 22 Totale
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Tab 2.59 - Fortsetzung / Segue

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Funktionsebene und Arbeitsverhältnis, Teilzeitbedienstete, Ersatz-
kräfte und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per qualifica funzionale e rapporto di lavoro, dipendenti part-time,
supplenti e posti in organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt Insgesamt Männer Frauen Insgesamt

FUNKTIONS-
EBENEN

Planstellen

Posti in
organico

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato Totale Maschi Femmine Totale

Ersatzkräfte

Supplenti

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Eisacktal / Valle Isarco

2 15 12 2 14 1 10 11 - 2
3 9 10 - 10 2 5 7 2 3
4 25 22 11 33 3 11 14 1 4
5 97 90 37 127 7 60 67 1 5
6 28 28 1 29 - 10 10 - 6
7 42 27 10 37 1 12 13 - 7
8 12 7 4 11 - 2 2 - 8
9 3 3 - 3 - - - - 9

Insgesamt 231 199 65 264 14 110 124 4 Totale

Wipptal / Alta Valle Isarco

2 24 24 5 29 1 27 28 - 2
3 1 1 4 5 - 1 1 - 3
4 30 30 14 44 - 27 27 - 4
5 59 59 8 67 1 28 29 7 5
6 18 18 3 21 - 11 11 2 6
7 16 16 2 18 - 8 8 - 7
8 8 8 1 9 - 3 3 - 8
9 1 1 - 1 - - - - 9

Insgesamt 157 157 37 194 2 105 107 9 Totale

Pustertal / Val Pusteria

2 13 13 3 16 2 8 10 1 2
3 10 8 1 9 2 2 4 - 3
4 29 24 5 29 2 7 9 6 4
5 144 121 44 165 2 80 82 10 5
6 50 36 11 47 - 10 10 7 6
7 26 21 4 25 2 6 8 3 7
8 7 5 1 6 - 2 2 1 8
9 1 1 - 1 - - - - 9

Insgesamt 280 229 69 298 10 115 125 28 Totale

Insgesamt / Totale

2 108 91 24 115 8 79 87 1 2
3 39 31 8 39 5 13 18 2 3
4 180 136 57 193 5 80 85 11 4
5 737 571 240 811 26 385 411 66 5
6 222 187 43 230 2 80 82 21 6
7 255 188 57 245 7 73 80 19 7
8 66 51 9 60 2 15 17 4 8
9 9 8 1 9 - - - - 9

Insgesamt 1.616 1.263 439 1.702 55 725 780 124 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab 2.60

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebenen / Qualifiche funzionali
BEZIRKS-
GEMEINSCHAFTEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8 9 +

COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau / Val Venosta

Planstellen 108 - 4 4 7 48 19 19 6 1 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 113 - 7 4 4 55 19 18 5 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 94 - 7 4 4 45 15 15 4 -
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 19 - - - - 10 4 3 1 1

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 59 - 7 2 2 32 8 6 2 - (b) part-time
(b) Frauen 83 - 7 2 2 42 14 12 4 - (b) femmine
(b) im Wartestand 14 - - - 1 10 3 - - - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 15 - - - 2 10 3 - - - Supplenti

Burggrafenamt / Burgraviato

Planstellen 300 - 7 4 26 137 42 70 13 1 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 280 - 7 3 17 134 44 63 11 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 209 - 6 3 17 84 36 51 11 1
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 71 - 1 - - 50 8 12 - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 128 - 4 2 3 78 18 19 4 - (b) part-time
(b) Frauen 224 - 4 2 8 114 32 55 9 - (b) femmine
(b) im Wartestand 32 - - - - 12 8 9 3 - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 27 - - - - 11 5 9 2 - Supplenti

Überetsch-Südt.Unterland / Oltradige-Bassa Atesina

Planstellen 331 - 30 9 44 157 30 49 11 1 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 348 - 26 7 52 169 33 50 10 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 204 - 13 4 25 99 25 29 8 1
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 144 - 13 3 27 70 8 21 2 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 168 - 15 2 26 90 16 17 2 - (b) part-time
(b) Frauen 275 - 20 4 39 138 25 41 7 1 (b) femmine
(b) im Wartestand 25 - - - 1 12 4 7 1 - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 19 - - - 1 11 3 4 - - Supplenti

Salten-Schlern / Salto-Sciliar

Planstellen 209 - 15 2 19 95 35 33 9 1 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 205 - 16 1 14 94 37 34 8 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 171 - 16 1 14 73 29 29 8 1
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 34 - - - - 21 8 5 - -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 69 - 12 - 4 33 9 9 2 - (b) part-time
(b) Frauen 146 - 13 - 9 74 17 28 5 - (b) femmine
(b) im Wartestand 27 - - - 1 19 3 3 1 - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 22 - - - 1 16 1 3 1 - Supplenti

Eisacktal / Valle Isarco

Planstellen 231 - 15 9 25 97 28 42 12 3 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 264 - 14 10 33 127 29 37 11 3 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 199 - 12 10 22 90 28 27 7 3
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 65 - 2 - 11 37 1 10 4 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 124 - 11 7 14 67 10 13 2 - (b) part-time
(b) Frauen 181 - 12 5 17 95 16 28 8 - (b) femmine
(b) im Wartestand 31 - 1 2 6 13 3 4 2 - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 4 - - 2 1 1 - - - - Supplenti
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Tab. 2.60 - Fortsetzung / Segue

Personal der Bezirksgemeinschaften nach Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali per qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebenen / Qualifiche funzionali
BEZIRKS-
GEMEINSCHAFTEN

Insge-
samt

Totale 1 2 3 4 5 6 7 8 9 +

COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Wipptal / Alta Valle Isarco

Planstellen 157 - 24 1 30 59 18 16 8 1 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 194 - 29 5 44 67 21 18 9 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 157 - 24 1 30 59 18 16 8 1
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 37 - 5 4 14 8 3 2 1 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 107 - 28 1 27 29 11 8 3 - (b) part-time
(b) Frauen 164 - 28 3 36 58 18 16 5 - (b) femmine
(b) im Wartestand 12 - - - - 10 2 - - - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 9 - - - - 7 2 - - - Supplenti

Pustertal / Val Pusteria

Planstellen 280 - 13 10 29 144 50 26 7 1 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 298 - 16 9 29 165 47 25 6 1 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 229 - 13 8 24 121 36 21 5 1
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 69 - 3 1 5 44 11 4 1 -

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 125 - 10 4 9 82 10 8 2 - (b) part-time
(b) Frauen 225 - 13 2 17 148 23 18 4 - (b) femmine
(b) im Wartestand 39 - 1 - 5 20 6 5 2 - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 28 - 1 - 6 10 7 3 1 - Supplenti

Insgesamt / Totale

Planstellen 1.616 - 108 39 180 737 222 255 66 9 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 1.702 - 115 39 193 811 230 245 60 9 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 1.263 - 91 31 136 571 187 188 51 8
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 439 - 24 8 57 240 43 57 9 1

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 780 - 87 18 85 411 82 80 17 - (b) part-time
(b) Frauen 1.298 - 97 18 128 669 145 198 42 1 (b) femmine
(b) im Wartestand 180 - 2 2 14 96 29 28 9 - (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 124 - 1 2 11 66 21 19 4 - Supplenti

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) „Davon” bezieht sich immer auf die Bediensteten insgesamt.
“Di cui” si riferisce sempre al totale dei dipendenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT
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Tab. 2.61

Personal der Bezirksgemeinschaften: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Geschlecht (a) -
2010
Stand am 31.12.

Personale delle Comunità comprensoriali: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per sesso (a) -
2010
Situazione al 31.12.

Vollzeitarbeitseinheiten
Unità di lavoro a tempo pieno

BEZIRKSGEMEINSCHAFTEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

COMUNITÀ COMPRENSORIALI

Vinschgau 28 63 91 Val Venosta
Burggrafenamt 54 177 231 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 69 223 292 Oltradige-Bassa Atesina
Salten-Schlern 58 121 178 Salto-Sciliar
Eisacktal 78 140 219 Valle Isarco
Wipptal 29 124 154 Alta Valle Isarco
Pustertal 70 181 251 Val Pusteria

Insgesamt 386 1.029 1.415 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: Südtiroler Gemeindenverband, ASTAT Fonte: Consorzio dei Comuni della provincia di Bolzano, ASTAT

Tab. 2.62

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk, Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario, sesso e gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguistico Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguistico
GESUND-
HEITS-
BEZIRK

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Ins-
gesamt

Totale
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

COMPREN-
SORIO
SANITARIO

Bozen 1.104 2.611 1.873 1.779 63 3.715 29,7 70,3 50,4 47,9 1,7 Bolzano
Meran 614 1.714 1.950 373 5 2.328 26,4 73,6 83,8 16,0 0,2 Merano
Brixen 321 963 1.132 125 27 1.284 25,0 75,0 88,2 9,7 2,1 Bressanone
Bruneck 283 1.074 1.171 39 147 1.357 20,9 79,1 86,3 2,9 10,8 Brunico

Insgesamt 2.322 6.362 6.126 2.316 242 8.684 26,7 73,3 70,5 26,7 2,8 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Tab. 2.63

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk, Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten, Ersatzkräften
und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario, rapporto di lavoro, dipendenti part-time, supplenti
e posti in organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Insgesamt Männer Frauen InsgesamtGESUNDHEITS-
BEZIRK

Planstellen

Posti in
organico

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Totale Maschi Femmine Totale

Ersatzkräfte

Supplenti

COMPREN-
SORIO
SANITARIO

Bozen 3.975 3.635 80 3.715 37 1.112 1.149 97 Bolzano
Meran 2.104 2.224 104 2.328 29 885 914 147 Merano
Brixen 1.206 1.244 40 1.284 18 498 516 157 Bressanone
Bruneck 1.184 1.339 18 1.357 9 583 592 160 Brunico

Insgesamt 8.469 8.442 242 8.684 93 3.078 3.171 561 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Tab. 2.64

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk: Bedienstete insgesamt, im Wartestand, Teilzeitbediens-
tete und Ersatzkräfte - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario: totale dipendenti, dipendenti in aspettativa, dipen-
denti part-time e supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt (a)
Totale dipendenti (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Ersatzkräfte
Supplenti

Insgesamt Davon im
Wartestand

Männer Frauen Insgesamt Insgesamt TeilzeitGESUNDHEITSBEZIRK

Totale Di cui in
aspettativa

Maschi Femmine Totale Totale Part-time

COMPRENSORIO
SANITARIO

Bozen 3.715 306 37 1.112 1.149 97 18 Bolzano
Meran 2.328 199 29 885 914 147 34 Merano
Brixen 1.284 146 18 498 516 157 63 Bressanone
Bruneck 1.357 151 9 583 592 160 38 Brunico

Insgesamt 8.684 802 93 3.078 3.171 561 153 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

2



TABELLEN:  2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
TABELLE:  2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

Seite 184 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 2.65

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk, Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario, qualifica funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

FUNKTIONSEBENEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Bozen / Bolzano

3 102 112 214 47,7 52,3 3
4 220 348 568 38,7 61,3 4
5 86 201 287 30,0 70,0 5
6 44 186 230 19,1 80,9 6
7 284 1.465 1.749 16,2 83,8 7
8 18 32 50 36,0 64,0 8
9 5 2 7 71,4 28,6 9
10 308 261 569 54,1 45,9 10
11 37 4 41 90,2 9,8 11

Insgesamt 1.104 2.611 3.715 29,7 70,3 Totale

Meran / Merano

3 103 274 377 27,3 72,7 3
4 145 245 390 37,2 62,8 4
5 56 107 163 34,4 65,6 5
6 17 71 88 19,3 80,7 6
7 124 913 1.037 12,0 88,0 7
8 22 9 31 71,0 29,0 8
9 1 1 2 50,0 50,0 9
10 122 90 212 57,5 42,5 10
11 24 4 28 85,7 14,3 11

Insgesamt 614 1.714 2.328 26,4 73,6 Totale

Brixen / Bressanone

3 26 61 87 29,9 70,1 3
4 66 120 186 35,5 64,5 4
5 26 51 77 33,8 66,2 5
6 11 71 82 13,4 86,6 6
7 78 584 662 11,8 88,2 7
8 11 5 16 68,8 31,3 8
9 1 - 1 100,0 - 9
10 82 69 151 54,3 45,7 10
11 20 2 22 90,9 9,1 11

Insgesamt 321 963 1.284 25,0 75,0 Totale

Bruneck / Brunico

3 33 187 220 15,0 85,0 3
4 39 88 127 30,7 69,3 4
5 21 74 95 22,1 77,9 5
6 15 75 90 16,7 83,3 6
7 83 556 639 13,0 87,0 7
8 10 5 15 66,7 33,3 8
9 1 - 1 100,0 - 9
10 60 85 145 41,4 58,6 10
11 21 4 25 84,0 16,0 11

Insgesamt 283 1.074 1.357 20,9 79,1 Totale
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Tab. 2.65 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk, Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario, qualifica funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

FUNKTIONSEBENEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Insgesamt / Totale

3 264 634 898 29,4 70,6 3
4 470 801 1.271 37,0 63,0 4
5 189 433 622 30,4 69,6 5
6 87 403 490 17,8 82,2 6
7 569 3.518 4.087 13,9 86,1 7
8 61 51 112 54,5 45,5 8
9 8 3 11 72,7 27,3 9
10 572 505 1.077 53,1 46,9 10
11 102 14 116 87,9 12,1 11

Insgesamt 2.322 6.362 8.684 26,7 73,3 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Tab. 2.66

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk, Funktionsebene und Arbeitsverhältnis, Teilzeit-
bedienstete, Ersatzkräfte und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario, qualifica funzionale e rapporto di lavoro, dipen-
denti part-time, supplenti e posti in organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Insgesamt Männer Frauen InsgesamtFUNKTIONS-
EBENEN

Planstellen

Posti in
organico

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Totale Maschi Femmine Totale

Ersatzkräfte

Supplenti

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Bozen / Bolzano

3 382 214 - 214 3 49 52 1 3
4 562 565 3 568 9 152 161 37 4
5 197 287 - 287 7 109 116 - 5
6 225 227 3 230 4 84 88 14 6
7 1.833 1.701 48 1.749 10 664 674 35 7
8 58 50 - 50 1 10 11 - 8
9 - 7 - 7 - - - - 9
10 669 546 23 569 3 44 47 10 10
11 49 38 3 41 - - - - 11

Insgesamt 3.975 3.635 80 3.715 37 1.112 1.149 97 Totale

Meran / Merano

3 323 359 18 377 11 155 166 11 3
4 389 376 14 390 6 128 134 26 4
5 99 163 - 163 2 66 68 - 5
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Tab. 2.66 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk, Funktionsebene und Arbeitsverhältnis, Teilzeit-
bedienstete, Ersatzkräfte und Planstellen - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario, qualifica funzionale e rapporto di lavoro, dipen-
denti part-time, supplenti e posti in organico - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insg. nach Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti per rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

Insgesamt Männer Frauen InsgesamtFUNKTIONS-
EBENEN

Planstellen

Posti in
organico

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Totale Maschi Femmine Totale

Ersatzkräfte

Supplenti

QUALIFICHE
FUNZIONALI

Meran / Merano

6 73 84 4 88 3 38 41 3 6
7 884 1.006 31 1.037 4 481 485 97 7
8 33 30 1 31 1 1 2 - 8
9 2 2 - 2 - 1 1 - 9
10 32 176 36 212 2 15 17 10 10
11 269 28 - 28 - - - - 11

Insgesamt 2.104 2.224 104 2.328 29 885 914 147 Totale

Brixen / Bressanone

3 119 83 4 87 5 32 37 6 3
4 161 183 3 186 4 67 71 35 4
5 67 76 1 77 1 29 30 - 5
6 69 81 1 82 - 40 40 11 6
7 584 657 5 662 5 307 312 90 7
8 20 16 - 16 - 1 1 - 8
9 1 1 - 1 - - - - 9
10 158 125 26 151 3 22 25 15 10
11 27 22 - 22 - - - - 11

Insgesamt 1.206 1.244 40 1.284 18 498 516 157 Totale

Bruneck / Brunico

3 183 220 - 220 3 138 141 17 3
4 106 127 - 127 4 55 59 10 4
5 73 95 - 95 - 51 51 4 5
6 75 90 - 90 - 37 37 17 6
7 550 637 2 639 2 287 289 96 7
8 18 14 1 15 - - - - 8
9 1 1 - 1 - - - - 9
10 152 130 15 145 - 15 15 16 10
11 26 25 - 25 - - - - 11

Insgesamt 1.184 1.339 18 1.357 9 583 592 160 Totale

Insgesamt / Totale

3 1.007 876 22 898 22 374 396 35 3
4 1.218 1.251 20 1.271 23 402 425 108 4
5 436 621 1 622 10 255 265 4 5
6 442 482 8 490 7 199 206 45 6
7 3.851 4.001 86 4.087 21 1.739 1.760 318 7
8 129 110 2 112 2 12 14 - 8
9 4 11 - 11 - 1 1 - 9
10 1.011 977 100 1.077 8 96 104 51 10
11 371 113 3 116 - - - - 11

Insgesamt 8.469 8.442 242 8.684 93 3.078 3.171 561 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Tab. 2.67

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk und Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario e qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebenen
Qualifiche funzionaliGESUNDHEITSBEZIRK

Insge-
samt

Totale 3 4 5 6 7 8 9 +

COMPRENSORIO
SANITARIO

Bozen / Bolzano

Planstellen 3.975 382 562 197 225 1.833 58 718 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 3.715 214 568 287 230 1.749 50 617 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 3.635 214 565 287 227 1.701 50 591
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 80 - 3 - 3 48 - 26

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 1.149 52 161 116 88 674 11 47 (b) part-time
(b) Frauen 2.611 112 348 201 186 1.465 32 267 (b) femmine
(b) im Wartestand 306 1 37 7 18 213 3 27 (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 97 1 37 - 14 35 - 10 Supplenti

Meran / Merano

Planstellen 2.104 323 389 99 73 884 33 303 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 2.328 377 390 163 88 1.037 31 242 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 2.224 359 376 163 84 1.006 30 206
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 104 18 14 - 4 31 1 36

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 914 166 134 68 41 485 2 18 (b) part-time
(b) Frauen 1.714 274 245 107 71 913 9 95 (b) femmine
(b) im Wartestand 199 13 19 7 6 138 - 16 (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 147 11 26 - 3 97 - 10 Supplenti

Brixen / Bressanone

Planstellen 1.206 119 161 67 69 584 20 186 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 1.284 87 186 77 82 662 16 174 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 1.244 83 183 76 81 657 16 148
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 40 4 3 1 1 5 - 26

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 516 37 71 30 40 312 1 25 (b) part-time
(b) Frauen 963 61 120 51 71 584 5 71 (b) femmine
(b) im Wartestand 146 3 11 5 12 94 1 20 (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 157 6 35 - 11 90 - 15 Supplenti

Bruneck / Brunico

Planstellen 1.184 183 106 73 75 550 18 179 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 1.357 220 127 95 90 639 15 171 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 1.339 220 127 95 90 637 14 156
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 18 - - - - 2 1 15

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 592 141 59 51 37 289 - 15 (b) part-time
(b) Frauen 1.074 187 88 74 75 556 5 89 (b) femmine
(b) im Wartestand 151 15 9 4 15 88 - 20 (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 160 17 10 4 17 96 - 16 Supplenti
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Tab. 2.67 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebes nach Gesundheitsbezirk und Funktionsebene - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per comprensorio sanitario e qualifica funzionale - 2010
Situazione al 31.12.

Funktionsebenen
Qualifiche funzionaliGESUNDHEITSBEZIRK

Insge-
samt

Totale 3 4 5 6 7 8 9 +

COMPRENSORIO
SANITARIO

Insgesamt / Totale

Planstellen 8.469 1.007 1.218 436 442 3.851 129 1.386 Posti in organico
Bedienstete insgesamt (a) 8.684 898 1.271 622 490 4.087 112 1.204 Totale dipendenti (a)
davon: (b) unbefristet

beschäftigt 8.442 876 1.251 621 482 4.001 110 1.101
Di cui: (b) a tempo

indeterminato
(b) befristet
beschäftigt 242 22 20 1 8 86 2 103

(b) a tempo
determinato

(b) teilzeitbeschäftigt 3.171 396 425 265 206 1.760 14 105 (b) part-time
(b) Frauen 6.362 634 801 433 403 3.518 51 522 (b) femmine
(b) im Wartestand 802 32 76 23 51 533 4 83 (b) in aspettativa

Ersatzkräfte 561 35 108 4 45 318 - 51 Supplenti

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) „Davon” bezieht sich immer auf die Bediensteten insgesamt.
„Di cui” si riferisce sempre al totale dei dipendenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Tab. 2.68

Personal des Sanitätsbetriebes: Bedienstete ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Gesundheitsbezirk und
Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria: dipendenti espressi in unità di lavoro a tempo pieno per comprensorio
sanitario e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Vollzeitarbeitseinheiten
Unità di lavoro a tempo pieno

GESUNDHEITSBEZIRK
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

COMPRENSORIO SANITARIO

Bozen 1.093 2.227 3.320 Bolzano
Meran 604 1.375 1.979 Merano
Brixen 315 775 1.090 Bressanone
Bruneck 280 837 1.117 Brunico

Insgesamt 2.292 5.213 7.505 Totale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

2



TABELLEN:  2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
TABELLE:  2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

Seite 190 pagina astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010

Tab. 2.69

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

Spezialisierte Hilfskraft 870 22 260 632
Amtswart 6 - 4 2

Zusammen 876 22 264 634

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Fachkraft der Mensa 3 - 2 1
Fachkraft der Wäscherei 1 - 1 -
Diplomierter Koch 10 - 8 2
Konditor 5 - 4 1
Koch 4 - 4 -
Metzger 1 - 1 -
Fachkraft des Magazines 19 - 18 1
Schneider 8 - - 8
Maler 6 - 6 -
Elektriker 7 - 7 -
Schlosser 1 - 1 -
Schmied 1 - 1 -
Hydrauliker 7 - 7 -
Maurer 3 - 3 -
Tischler 10 - 10 -
Chauffeur 16 1 17 -
Dampfkesselwärter 4 - 4 -
Fachkraft Werkstatt 1 - 1 -
Fachkraft Sterilisation 1 - - 1
Fachkraft für Ver- und Entsorgung 1 - 1 -
Fachkraft - Wärter von Anlagen mit giftigen Gasen 2 - 2 -
KFZ-Mechaniker 1 - 1 -
Maschinenschlosser 8 - 8 -
Fachkraft der technischen Dienste 8 - 8 -
Portier-Telefonvermittler 55 1 38 18
Fachkraft für den Post- und Ausgehdienst 3 - 3 -
Hausmeister 4 - 4 -
Blinder Telefonvermittler 1 - 1 -
Gärtner 6 - 5 1
Fachkraft - Zuständige/r für Computer 9 - 2 7
Fachkraft des EDV-Dienstes 4 - 3 1
Fachkraft des Archivs 12 - 6 6
Fachkraft des Verwaltungsdienstes 46 - 28 18
Fachkraft der allgemeinen Dienste 1 - - 1
Technischer Zeichner 1 - 1 -
Fachkraft der Sanitätsdienste 34 - 25 9
Fachkraft des Patiententransportdienstes 1 - 1 -
Fachkraft für das psychiatrische Wohnheim 1 - 1 -
Fachkraft der Apotheke 3 - 3 -

Fachkraft - Zuständige/r für das Tierheim 4 - 2 2
Fachkraft des Desinfektionsdienstes 3 - 3 -
Fachkraft für die Bettenzentrale 1 - 1 -
Herrenfriseur/in 3 - 2 1
Friseur/in 2 - - 2
Fachkraft - Reittherapeut/in - 1 - 1
Fachkraft - Tieraufseher/in 6 - 6 -
Fachkraft des Reinigungsdienstes 4 - 4 -
Fachkraft Wachdienst 6 1 7 -
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Weniger als 40%
der Vollzeit

Meno di 40% del
tempo pieno

40%-60%

Mehr als 60%
der Vollzeit

Più di 60% del
tempo pieno

Vollzeit
(100%)

A tempo pieno
(100%)

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

2 230 163 497 892 Ausiliario specializzato
- - 1 5 6 Commesso

2 230 164 502 898 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

- - - 3 3 Operat. tecnico del servizio mensa
- - - 1 1 Operat. tecnico della lavanderia
- - - 10 10 Cuoco diplomato
- - - 5 5 Pasticciere
- - - 4 4 Cuoco
- - - 1 1 Macellaio
- - 2 17 19 Operat. tecnico del magazzino
- 1 4 3 8 Sarto
- - - 6 6 Pittore
- - - 7 7 Impiantista elettricista
- - - 1 1 Magnano
- - - 1 1 Fabbro
- - - 7 7 Impiantista idraulico
- - - 3 3 Muratore
- - 1 9 10 Falegname
- - - 17 17 Autista
- - - 4 4 Conduttore di caldaie a vapore
- - - 1 1 Operatore tecnico officina
- - - 1 1 Operat. tecnico - sterilizzazione
- - - 1 1 Operat. tecnico smaltimento e riciclaggio
- - - 2 2 Operat. tecnico - conduttore impianti gas tossici
- - - 1 1 Meccanico d'auto
- - - 8 8 Congegnatore meccanico
- - 1 7 8 Operat. tecnico dei servizi tecnici
- 6 8 42 56 Portiere-centralinista
- - - 3 3 Operat. tecnico - addetto al servizio postale
- - - 4 4 Custode
- - - 1 1 Centralinista non vedente
- 1 1 4 6 Giardiniere
- 2 4 3 9 Operat. tecnico - addetto/a ai computer
- - - 4 4 Operat. tecnico del servizio C.E.D.
- 1 2 9 12 Operat. tecnico dell'archivio
- 1 5 40 46 Operat. tecnico del servizio amministrativo
- - - 1 1 Operat. tecnico dei servizi generali
- - - 1 1 Disegnatore tecnico
- 2 4 28 34 Operat. tecnico dei serivzi sanitari
- - - 1 1 Operat. tecnico del servizio trasporto malati
- - - 1 1 Operatore tecnico per il focolare psichiatrico
- - - 3 3 Operat. tecnico della farmacia

- - - 4 4
Operatore/rice tecnico/a - addetto al ricovero
animali

- - - 3 3 Operat. tecnico del servizio desinfezione
- - - 1 1 Operat. tecnico della centrale letti
- 2 - 1 3 Barbiere
- - - 2 2 Parucchiere
- - - 1 1 Operat. tecnico - terapista dell'equitazione
- - - 6 6 Operatore tecnico - zoosorvegliante
- - - 4 4 Operat. tecnico del servizio di pulizia
- - - 7 7 Operat. tecnico addetto/a alla sorveglianza
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Fachkraft des zahnärztlichen Dienstes 24 4 - 28
Altenpfleger und Familienhelfer 5 - - 5
Fachkraft der Ökonomatsdienste 49 - 23 26

Fachkraft des psychiatrischen Dienstes OTAP 41 - 11 30
Pflegehelfer OSS 448 3 120 331
Pflegegehilfe OTA 56 - 25 31
Sekretariatsassistent 290 9 30 269

Zusammen 1.251 20 470 801

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Allgemeiner Krankenpfleger 126 - 14 112
Säuglingspfleger 6 - - 6
Psychiatrischer Krankenpfleger (1 Kursjahr) 1 - 1 -
Masseur 29 1 7 23
Verantwortlicher der Wäscherei 1 - 1 -
Verantwortlicher des Magazins 2 - 2 -
Verantwortlicher für den Pförtnerdienst 1 - 1 -
Verantwortlicher für das Magazin der Apotheke 1 - 1 -
Leiter des Arbeitseinsatzes 2 - 2 -
Verantwortlicher Computer EDV 1 - 1 -
Verantwortlicher Hydrauliker 1 - 1 -
Verantwortlicher der Druckerei 1 - 1 -
Verantwortlicher der Garderobe 1 - - 1
Verantwortlicher der technischen Dienste 2 - 2 -
Verantwortlicher Elektriker/innen 1 - 1 -
Verantwortlicher des Reinigungsdienstes 1 - 1 -
Portier-Telefonvermittler Koordinator 1 - 1 -
Technischer Zeichner Koordinator 1 - 1 -
Fachkraft Koch Koordinator 2 - 2 -
Bademeistermasseur 2 - 2 -
Spezialisierte Fachkraft bestimmt für den
zahnärztlichen Dienst 2 - - 2
Diplomierter Koch 39 - 33 6
Elektriker 36 - 36 -
Hydrauliker 17 - 17 -
Dampfkesselwärter 16 - 16 -

Disponent der Einsatzzentrale Notfalldienst 118 16 - 16 -
DV-Operator 8 - 6 2
Qualifizierter Sekretariatsassistent 304 - 23 281

Zusammen 621 1 189 433

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Kinderbetreuerin 2 - - 2
Fachassistent - Fachingenieur in Metall- und
Maschinenbau 1 - 1 -
Fachassistent - DV-Techniker 6 1 4 3
Fachassistent - Verantwortlicher des Archivs 1 - - 1
Fachassistent zuständig für biomedizinische
Geräte 1 - 1 -
Verwaltungssachbearbeiter 471 7 81 397

Zusammen 482 8 87 403
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Weniger als 40%
der Vollzeit

Meno di 40% del
tempo pieno

40%-60%

Mehr als 60%
der Vollzeit

Più di 60% del
tempo pieno

Vollzeit
(100%)

A tempo pieno
(100%)

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

- 5 6 17 28 Operat. tecnico del servizio odontoiatrico
- 2 - 3 5 Assistente geriatrico e familiare
- 4 10 35 49 Operat. tecnico dei servizi economali

- 10 8 23 41
Operat. tecn. addetto all'assistenza psichiatrica
OTAP

- 59 91 301 451 Operatore socio-sanitario OSS
- 14 6 36 56 Operatore tec. addetto all'assistenza OTA
- 81 81 137 299 Assistente di segreteria

- 191 234 846 1.271 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

1 19 42 64 126 Infermiere generico
- 1 4 1 6 Puericultore
- - - 1 1 Infermiere psichiatrico (1 anno di corso)
- 9 7 14 30 Massofisioterapista e massaggiatore
- - - 1 1 Responsabile della lavanderia
- - - 2 2 Responsabile del magazzino
- - - 1 1 Responsabile della portineria
- - - 1 1 Responsabile del magazzino della farmacia
- - - 2 2 Capo servizio operai
- - - 1 1 Responsabile computer CED
- - - 1 1 Responsabile idraulici
- - - 1 1 Responsabile del centro stampa
- - - 1 1 Responsabile della guardaroba
- - - 2 2 Responsabile dei servizi tecnici
- - - 1 1 Responsabile elettricisti
- - - 1 1 Responsabile del servizio di pulizia
- - - 1 1 Portiere-centralinista coordinatore
- - - 1 1 Disegnatore tecnico coordinatore
- - - 2 2 Operatore tecnico Cuoco - Coordinatore
- - - 2 2 Bagnino massaggiatore

- - - 2 2
Operat. tecn. specializzato addetto al servizio
odontoiatrico

- - 4 35 39 Cuoco diplomato
- - 1 35 36 Impiantista elettricista
- - 1 16 17 Impiantista idraulico
- - - 16 16 Conduttore di caldaie a vapore

- - - 16 16
Operat. della centrale di emergenza
sanitaria 118

- - - 8 8 Operatore EDP
- 75 101 128 304 Assistente di segreteria qualificato

1 104 160 357 622 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

- - - 2 2 Assistente all'infanzia

- - - 1 1
Assistente tecnico - Perito ind. settore
metalmeccanico

- - - 7 7 Assistente tecnico - tecnico informatico
- - - 1 1 Assistente tecnico - responsabile archivio

- - - 1 1
Assistente tecnico addetto alle apparecchiature
biomedicali

2 97 107 272 478 Collaboratore amministrativo

2 97 107 284 490 Totale
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Fachkraft Koordinator - Oberpfleger 85 - 26 59
Geburtshelfer 110 1 2 109
Fachkraft Koordinator - Geburtshelfer 5 - - 5
Krankenpfleger 2.462 70 233 2.299
Kinderkrankenpfleger 207 - - 207
Fachkraft Koordinator - Kinderkrankenpfleger 5 - - 5
Fachkraft Koordinator - Orthoptiker-
Ophthalmologie-Assistent 3 - - 3
Therapeut des neurologischen und
psychomotorischen Entwicklungsalters 1 - - 1
Orthoptiker-Ophthalmologie-Assistent/in 14 - 2 12
Logopäde 98 2 3 97
Fachkraft Koordinator - Logopäde 12 - - 12
Techniker für die psychiatrische Rehabilitation 1 - - 1
Fachkraft Koordinator - Physiotherapeut 18 - 3 15
Physiotherapeut 185 - 28 157
Fachkraft Koordinator - Ergotherapeut 1 - - 1
Ergotherapeut 53 2 3 52
Fußpfleger 1 - - 1
Erzieher 5 - 1 4
Fachkraft Koord. - Diätetiker 1 - - 1
Ernährungstherapeut 55 2 2 55
Fachkraft Koordinator - Ernährungstherapeut 3 - - 3
Fachkraft Koord. - Medizinisch-röntgentechnischer
Assistent 8 - 6 2
Medizinisch-röntgentechnischer Assistent 175 1 87 89
Fachkraft Koord. - Medizinisch-technischer
Assistent 30 1 9 22
Medizinisch-technischer-Assistent 163 2 47 118
Dentalhygieniker 2 - 1 1
Techniker für Neurophysiopathologie 1 1 - 2
Gehörmesstechniker 1 - - 1
Sanitätsassistent 117 1 6 112
Fachkraft Koordinator - Sanitätsassistent 9 - - 9
Fachkraft Koord. - Techniker für die Vorbeugung in
der Umwelt und an den Arbeitsplätzen 3 - 3 -
Techniker für die Vorbeugung in der Umwelt und an
den Arbeitsplätzen 61 - 44 17
Psychiatrischer Krankenpfleger (2 Kursjahre) 9 - 3 6
Spezialisierter Odontotechniker/in 1 - 1 -
Fachkraft Koordinator - Blinder Masseur 1 - 1 -
Blinder Masseur 3 - 2 1
Seelsorger 3 1 1 3
Programmierer - DV-Analytiker 27 - 24 3
Bautechniker 4 - 4 -
Sozialassistent - Koordinator 2 - - 2
Sozialassistent 33 2 4 31
Spezialisierter Fachassistent-Fachingenieur in
Metall- und Maschinenbau 3 - 3 -
Spezialisierter Fachassistent-Fachingenieur in
Elektrotechnik und Automation 3 - 3 -
Spezialisierter Fachassistent für biomedizinische
Geräte 15 - 15 -
Spezialisierter Fachassistent - Geometer 1 - 1 -
Fachassistent - Fachingenieur in Elektrotechnik
und Automation 1 - 1 -

Zusammen 4.001 86 569 3.518
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Weniger als 40%
der Vollzeit

Meno di 40% del
tempo pieno

40%-60%

Mehr als 60%
der Vollzeit

Più di 60% del
tempo pieno

Vollzeit
(100%)

A tempo pieno
(100%)

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

1 3 8 73 85 Operat. prof.le coord. - capo sala
- 23 24 64 111 Ostetrico
- - - 5 5 Operat. prof.le coord. - ostetrico
7 584 579 1.362 2.532 Infermiere
1 60 61 85 207 Infermiere pediatrico
- - 2 3 5 Operat. prof.le coord. - infermiere pediatrico

- - - 3 3
Operat. prof.le coord. - Ortottista-assistente di
oftalmologia

- - - 1 1
Terapista della neuro e psicomotoricità dell'età
evolutiva

- 4 3 7 14 Ortottista-assistente di oftalmologia
- 32 25 43 100 Logopedista
- 2 4 6 12 Operat. prof.le coord. - logopedista
- - - 1 1 Tecnico della riabilitazione psichiatrica
- 2 3 13 18 Operat. prof.le coord. - fisioterapista
- 50 32 103 185 Fisioterapista
- 1 - - 1 Operat. prof.le coord. - terapista occupazionale
- 9 12 34 55 Terapista occupazionale
- - - 1 1 Podologo
- - 1 4 5 Educatore professionale
- - - 1 1 Operat. prof.le coord. - dietista
- 13 12 32 57 Dietista
- 1 1 1 3 Operat. prof.le coord. - dietista

- - - 8 8
Operat. prof. le coord. - tecnico sanitario di
radiologia medica

- 25 16 135 176 Tecnico sanitario di radiologia medica

- 7 3 21 31
Operat. prof. le coord. - tecnico sanitario di
laboratorio biomedico

- 16 26 123 165 Tecnico sanitario di laboratorio biomedico
- - - 2 2 Igienista dentale
- - - 2 2 Tecnico di neurofisiopatologia
- - - 1 1 Tecnico audiometrista
1 32 45 40 118 Assistente sanitario
- 1 5 3 9 Operat. prof.le coord. - assistente sanitario/a

- - - 3 3
Operat. prof.le coord. - Tec. d. prev.ne
nell'ambiente e nei luoghi di lavoro

- 3 5 53 61 Tec. d. prev.ne nell'ambiente e nei luoghi di lavoro
- - 1 8 9 Infermiere psichiatrico (2 anni di corso)
- - - 1 1 Odontotecnico specializzato/a

- - - 1 1
Operat. prof.le coord. - massaggiatore/rice non
vedente

- 1 - 2 3 Terapista massaggiatore/rice non vedente
- 1 - 3 4 Assistente religioso
- - 2 25 27 Programmatore/rice-analista EDP
- - - 4 4 Tecnico/a edile
- - - 2 2 Assistente sociale - coordinatore/rice
- 4 6 25 35 Assistente sociale

- - - 3 3
Assistente tecnico/a specializzato/a - p.i.
metallmeccanico

- - - 3 3
Assistente tecnico specializzato - p.i. settore
elettrotecnica e automazione

- - - 15 15
Assistente tecnico specializzato addetto alle
apparecchiature biomedicali

- - - 1 1 Assistente tecnico specializzato - geometra

- - - 1 1
Assistente tecnico - p.i. settore elettrotecnica e
automazione

10 874 876 2.327 4.087 Totale
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Geschlecht
Sesso

BERUFSBILDER
Unbefristet beschäftigt
A tempo indeterminato

Befristet beschäftigt
A tempo determinato

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Pflegedienstexperte 6 - 4 2
Seelsorger mit Doktorat 11 - 5 6
Lebensmitteltechnologe 1 - - 1
DV-Analytiker - Systembetreuer 8 1 7 2
Soziologe 1 - - 1
Verwaltungsinspektor 83 1 45 39

Zusammen 110 2 61 51

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Ingenieur 8 - 7 1
Rechtsanwalt 2 - - 2
Architekt 1 - 1 -

Zusammen 11 - 8 3

1. Führungsebene / 1a qualifica dirigenziale (b)

Sanitärer Leiter - Arzt 773 76 491 358
Sanitärer Leiter - Zahnarzt 3 - 3 -
Sanitärer Leiter - Apotheker 13 1 5 9
Sanitärer Leiter - Tierarzt 33 2 31 4
Sanitärer Leiter - Biologe 28 2 6 24
Sanitärer Leiter - Chemiker 2 - - 2
Sanitärer Leiter - Physiker 5 - 4 1
Sanitärer Leiter - Psychologe 120 19 32 107

Zusammen 977 100 572 505

2. Führungsebene / 2a qualifica dirigenziale (c)

Sanitärer Leiter - Arzt Direktor 98 3 91 10
Sanitärer Leiter - Arzt 4 - 3 1
Sanitärer Leiter - Apotheker Direktor 4 - 2 2
Sanitärer Leiter - Tierarzt Direktor 2 - 2 -
Sanitärer Leiter - Psychologe Direktor 5 - 4 1

Zusammen 113 3 102 14

Insgesamt 8.442 242 2.322 6.362

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Ärzte, Tierärzte, sanitäre Leiter, die keiner komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che non dirigono una struttura complessa

(c) Ärzte, Tierärzte und sanitäre Leiter, die einer komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che dirigono una struttura complessa

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 2.69 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Berufsbild sowie Funktionsebene, Arbeitsverhältnis, Geschlecht und
Arbeitszeit (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per profilo professionale secondo la qualifica funzionale, il rapporto di lavoro, il
sesso e l’orario di lavoro (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Weniger als 40%
der Vollzeit

Meno di 40% del
tempo pieno

40%-60%

Mehr als 60%
der Vollzeit

Più di 60% del
tempo pieno

Vollzeit
(100%)

A tempo pieno
(100%)

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

- - - 6 6 Esperto infermieristico
- 3 3 5 11 Assistente religioso laureato
- - - 1 1 Tecnologo alimentare
- - 1 8 9 Analista-sistemista EDP
- - - 1 1 Sociologo
- 1 6 77 84 Ispettore amministrativo

- 4 10 98 112 Totale

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

- - - 8 8 Ingegnere
- - 1 1 2 Avvocato
- - - 1 1 Architetto

- - 1 10 11 Totale

1. Führungsebene / 1a qualifica dirigenziale (b)

- 18 31 800 849 Dirigente sanitario - Medico
- - - 3 3 Dirigente sanitario - Odontoiatra
- - 2 12 14 Dirigente sanitario - Farmacista
- - - 35 35 Dirigente sanitario - Veterinario
- 2 - 28 30 Dirigente sanitario - Biologo
- - 1 1 2 Dirigente sanitario - Chimico
- - - 5 5 Dirigente sanitario - Fisico
- 24 26 89 139 Dirigente sanitario - Psicologo

- 44 60 973 1.077 Totale

2. Führungsebene / 2a qualifica dirigenziale (c)

- - - 101 101 Dirigente sanitario - Medico direttore
- - - 4 4 Dirigente sanitario - Medico
- - - 4 4 Dirigente sanitario - Farmacista direttore
- - - 2 2 Dirigente sanitario - Veterinario direttore
- - - 5 5 Dirigente sanitario - Psicologo direttore

- - - 116 116 Totale

15 1.544 1.612 5.513 8.684 Totale generale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Ärzte, Tierärzte, sanitäre Leiter, die keiner komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che non dirigono una struttura complessa

(c) Ärzte, Tierärzte und sanitäre Leiter, die einer komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che dirigono una struttura complessa

Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.70

Personal des Sanitätsbetriebs nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

Spezialisierte Hilfskraft 16 120 449 298 9 892 Ausiliario specializzato
Amtswart 2 1 2 1 - 6 Commesso

Zusammen 18 121 451 299 9 898 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Fachkraft der Mensa - 1 1 1 - 3
Operat. tecnico del servizio
mensa

Fachkraft der Wäscherei - - 1 - - 1 Operat. tecnico della lavanderia
Diplomierter Koch 1 3 4 2 - 10 Cuoco diplomato
Konditor - - 2 3 - 5 Pasticciere
Koch - - 2 2 - 4 Cuoco
Metzger - - 1 - - 1 Macellaio
Fachkraft des Magazines 1 - 13 5 - 19 Operat. tecnico del magazzino
Schneider - 1 5 2 - 8 Sarto
Maler - - 3 3 - 6 Pittore
Elektriker - 5 2 - - 7 Impiantista elettricista
Schlosser - - 1 - - 1 Magnano
Schmied - - 1 - - 1 Fabbro
Hydrauliker - 4 3 - - 7 Impiantista idraulico
Maurer - - 3 - - 3 Muratore
Tischler - 1 7 2 - 10 Falegname
Chauffeur - 1 12 4 - 17 Autista
Dampfkesselwärter - 1 3 - - 4 Conduttore di caldaie a vapore
Fachkraft Werkstatt - - - 1 - 1 Operatore tecnico officina
Fachkraft Sterilisation - - - 1 - 1 Operat. tecnico - sterilizzazione

Fachkraft für Ver- und Entsorgung - - 1 - - 1
Operat. tecnico smaltimento e
riciclaggio

Fachkraft - Wärter von Anlagen mit
giftigen Gasen - - 2 - - 2

Operat. tecnico - conduttore
impianti gas tossici

KFZ-Mechaniker - - - 1 - 1 Meccanico d'auto
Maschinenschlosser - 2 2 4 - 8 Congegnatore meccanico

Fachkraft der technischen Dienste - - 4 4 - 8
Operat. tecnico dei servizi
tecnici

Portier-Telefonvermittler - 11 17 28 - 56 Portiere-centralinista
Fachkraft für den Post- und
Ausgehdienst - - - 3 - 3

Operat. tecnico - addetto al
servizio postale

Hausmeister - - 2 2 - 4 Custode
Blinder Telefonvermittler - - 1 - - 1 Centralinista non vedente
Gärtner - 3 2 1 - 6 Giardiniere
Fachkraft - Zuständige/r für
Computer - - 8 1 - 9

Operat. tecnico - addetto/a ai
computer

Fachkraft des EDV-Dienstes 1 1 1 1 - 4
Operat. tecnico del servizio
C.E.D.

Fachkraft des Archivs 1 1 8 2 - 12 Operat. tecnico dell'archivio

Fachkraft des Verwaltungsdienstes - 2 21 23 - 46
Operat. tecnico del servizio
amministrativo

Fachkraft der allgemeinen Dienste - - - 1 - 1
Operat. tecnico dei servizi
generali

Technischer Zeichner - - - 1 - 1 Disegnatore tecnico

Fachkraft der Sanitätsdienste - 1 16 17 - 34
Operat. tecnico dei serivzi
sanitari

Fachkraft des
Patiententransportdienstes - - 1 - - 1

Operat. tecnico del servizio
trasporto malati

Fachkraft für das psychiatrische
Wohnheim - - 1 - - 1

Operatore tecnico per il
focolare psichiatrico

Fachkraft der Apotheke - - 1 2 - 3 Operat. tecnico della farmacia
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Tab. 2.70 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

Fachkraft - Zuständige/r für das
Tierheim - 1 2 1 - 4

Operatore/rice tecnico/a -
addetto al ricovero animali

Fachkraft des Desinfektionsdienstes - - 1 2 - 3
Operat. tecnico del servizio
desinfezione

Fachkraft für die Bettenzentrale - - - 1 - 1
Operat. tecnico della centrale
letti

Herrenfriseur/in - 1 1 - 1 3 Barbiere
Friseur/in - - 2 - - 2 Parucchiere

Fachkraft - Reittherapeut/in - - 1 - - 1
Operat. tecnico - terapista
dell'equitazione

Fachkraft - Tieraufseher/in - 1 3 2 - 6
Operatore tecnico -
zoosorvegliante

Fachkraft des Reinigungsdienstes - - 2 2 - 4
Operat. tecnico del servizio di
pulizia

Fachkraft Wachdienst 1 - 5 1 - 7
Operat. tecnico addetto/a alla
sorveglianza

Fachkraft des zahnärztlichen
Dienstes 4 11 11 2 - 28

Operat. tecnico del servizio
odontoiatrico

Altenpfleger und Familienhelfer - 1 4 - - 5
Assistente geriatrico e
familiare

Fachkraft der Ökonomatsdienste - 4 32 12 1 49
Operat. tecnico dei servizi
economali

Fachkraft des psychiatrischen
Dienstes OTAP - 3 26 12 - 41

Operat. tecn. addetto all'as-
sistenza psichiatrica OTAP

Pflegehelfer OSS 16 93 237 103 2 451 Operatore socio-sanitario OSS

Pflegegehilfe OTA - 10 27 19 - 56
Operatore tec. addetto
all'assistenza OTA

Sekretariatsassistent 23 96 144 35 1 299 Assistente di segreteria

Zusammen 48 259 650 309 5 1.271 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Allgemeiner Krankenpfleger - - 6 119 1 126 Infermiere generico
Säuglingspfleger - - - 6 - 6 Puericultore
Psychiatrischer Krankenpfleger
(1 Kursjahr) - - - 1 - 1

Infermiere psichiatrico (1 anno
di corso)

Masseur - 7 18 5 - 30
Massofisioterapista e
massaggiatore

Verantwortlicher der Wäscherei - - 1 - - 1 Responsabile della lavanderia
Verantwortlicher des Magazins - - - 2 - 2 Responsabile del magazzino
Verantwortlicher für den
Pförtnerdienst - - - 1 - 1 Responsabile della portineria
Verantwortlicher für das Magazin der
Apotheke - - 1 - - 1

Responsabile del magazzino
della farmacia

Leiter des Arbeitseinsatzes - - 1 1 - 2 Capo servizio operai
Verantwortlicher Computer EDV - - 1 - - 1 Responsabile computer CED
Verantwortlicher Hydrauliker - - 1 - - 1 Responsabile idraulici

Verantwortlicher der Druckerei - - 1 - - 1
Responsabile del centro
stampa

Verantwortlicher der Garderobe - - 1 - - 1
Responsabile della
guardaroba

Verantwortlicher der technischen
Dienste - - - 2 - 2

Responsabile dei servizi
tecnici

Verantwortlicher Elektriker/innen - - - 1 - 1 Responsabile elettricisti
Verantwortlicher des
Reinigungsdienstes - - - 1 - 1

Responsabile del servizio di
pulizia

Portier-Telefonvermittler Koordinator - - - 1 - 1
Portiere-centralinista
coordinatore

Technischer Zeichner Koordinator - 1 - - - 1
Disegnatore tecnico
coordinatore

Fachkraft Koch Koordinator - - - 2 - 2
Operatore tecnico Cuoco -
Coordinatore
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Tab. 2.70 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

Bademeistermasseur - - 1 1 - 2 Bagnino massaggiatore
Spezialisierte Fachkraft bestimmt für
den zahnärztlichen Dienst - 1 1 - - 2

Operat. tecn. specializzato
addetto al servizio odontoiatrico

Diplomierter Koch - 3 17 19 - 39 Cuoco diplomato
Elektriker - 9 18 9 - 36 Impiantista elettricista
Hydrauliker - 3 12 2 - 17 Impiantista idraulico
Dampfkesselwärter - 3 9 4 - 16 Conduttore di caldaie a vapore
Disponent der Einsatzzentrale
Notfalldienst 118 - 2 10 4 - 16

Operat. della centrale di
emergenza sanitaria 118

DV-Operator - 1 4 3 - 8 Operatore EDP

Qualifizierter Sekretariatsassistent 2 30 179 92 1 304
Assistente di segreteria
qualificato

Zusammen 2 60 282 276 2 622 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Kinderbetreuerin - - 1 1 - 2 Assistente all'infanzia
Fachassistent - Fachingenieur in
Metall- und Maschinenbau - 1 - - - 1

Assistente tecnico - Perito ind.
settore metalmeccanico

Fachassistent - DV-Techniker 1 4 - 2 - 7
Assistente tecnico - tecnico
informatico

Fachassistent - Verantwortlicher
des Archivs - - 1 - - 1

Assistente tecnico -
responsabile archivio

Fachassistent zuständig für
biomedizinische Geräte - 1 - - - 1

Assistente tecnico addetto alle
apparecchiature biomedicali

Verwaltungssachbearbeiter 6 125 266 76 5 478 Collaboratore amministrativo

Zusammen 7 131 268 79 5 490 Totale

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Fachkraft Koordinator - Oberpfleger - 1 47 34 3 85
Operat. prof.le coord. - capo
sala

Geburtshelfer 23 47 36 5 - 111 Ostetrico
Fachkraft Koordinator -
Geburtshelfer - - 1 2 2 5

Operat. prof.le coord. -
ostetrico

Krankenpfleger 204 1.215 844 264 5 2.532 Infermiere
Kinderkrankenpfleger 31 69 81 26 - 207 Infermiere pediatrico
Fachkraft Koordinator -
Kinderkrankenpfleger - - 3 2 - 5

Operat. prof.le coord. -
infermiere pediatrico

Fachkraft Koordinator - Orthoptiker-
Ophthalmologie-Assistent - - - 3 - 3

Operat. prof.le coord. - Ortot-
tista-assistente di oftalmologia

Therapeut des neurologischen und
psychomotorischen
Entwicklungsalters 1 - - - - 1

Terapista della neuro e
psicomotoricità dell'età
evolutiva

Orthoptiker-Ophthalmologie-
Assistent/in 5 2 7 - - 14

Ortottista-assistente di
oftalmologia

Logopäde 12 36 42 10 - 100 Logopedista

Fachkraft Koordinator - Logopäde - - - 12 - 12
Operat. prof.le coord. -
logopedista

Techniker für die psychiatrische
Rehabilitation 1 - - - - 1

Tecnico della riabilitazione
psichiatrica

Fachkraft Koordinator -
Physiotherapeut - - 2 16 - 18

Operat. prof.le coord. -
fisioterapista

Physiotherapeut 14 82 71 17 1 185 Fisioterapista
Fachkraft Koordinator -
Ergotherapeut - - 1 - - 1

Operat. prof.le coord. -
terapista occupazionale

Ergotherapeut 13 29 12 1 - 55 Terapista occupazionale
Fußpfleger - 1 - - - 1 Podologo
Erzieher - 3 - 2 - 5 Educatore professionale
Fachkraft Koord. - Diätetiker - - - 1 - 1 Operat. prof.le coord. - dietista

2



TABELLEN:  2. ÖFFENTLICH BEDIENSTETE - LOKALVERWALTUNGEN
TABELLE:  2. DIPENDENTI PUBBLICI - AMMINISTRAZIONI LOCALI

astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010 Seite 201 pagina

Tab. 2.70 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

Ernährungstherapeut 4 29 23 1 - 57 Dietista
Fachkraft Koordinator -
Ernährungstherapeut - - 2 1 - 3 Operat. prof.le coord. - dietista
Fachkraft Koord. - Medizinisch-
röntgentechnischer Assistent - - 1 7 - 8

Operat. prof. le coord. - tecnico
sanitario di radiologia medica

Medizinisch-röntgentechnischer
Assistent 13 64 61 38 - 176

Tecnico sanitario di radiologia
medica

Fachkraft Koord. - Medizinisch-
technischer Assistent - - 2 29 - 31

Operat. prof. le coord. -
tecnico sanitario di laboratorio
biomedico

Medizinisch-technischer-Assistent 20 70 50 25 - 165
Tecnico sanitario di laboratorio
biomedico

Dentalhygieniker - 1 1 - - 2 Igienista dentale
Techniker für Neurophysiopathologie - 1 1 - - 2 Tecnico di neurofisiopatologia
Gehörmesstechniker - - 1 - - 1 Tecnico audiometrista
Sanitätsassistent 12 15 74 17 - 118 Assistente sanitario
Fachkraft Koordinator -
Sanitätsassistent - - 1 8 - 9

Operat. prof.le coord. -
assistente sanitario/a

Fachkraft Koord. - Techniker für die
Vorbeugung in der Umwelt und an
den Arbeitsplätzen - - 2 1 - 3

Operat. prof.le coord. - Tec. d.
prev.ne nell'ambiente e nei
luoghi di lavoro

Techniker für die Vorbeugung in der
Umwelt und an den Arbeitsplätzen 3 8 44 6 - 61

Tec. d. prev.ne nell'ambiente e
nei luoghi di lavoro

Psychiatrischer Krankenpfleger (2
Kursjahre) - - 1 6 2 9

Infermiere psichiatrico (2 anni
di corso)

Spezialisierter Odontotechniker/in - - 1 - - 1 Odontotecnico specializzato/a
Fachkraft Koordinator - Blinder
Masseur - - 1 - - 1

Operat. prof.le coord. - mas-
saggiatore/rice non vedente

Blinder Masseur - 1 1 1 - 3
Terapista massaggiatore/rice
non vedente

Seelsorger - 1 2 - 1 4 Assistente religioso

Programmierer - DV-Analytiker 1 8 15 3 - 27
Programmatore/rice-analista
EDP

Bautechniker 1 1 1 1 - 4 Tecnico/a edile

Sozialassistent - Koordinator - - 1 1 - 2
Assistente sociale -
coordinatore/rice

Sozialassistent 2 14 13 6 - 35 Assistente sociale
Spezialisierter Fachassistent-
Fachingenieur in Metall- und
Maschinenbau - - - 3 - 3

Assistente tecnico/a
specializzato/a - p.i.
metallmeccanico

Spezialisierter Fachassistent-
Fachingenieur in Elektrotechnik und
Automation - - 2 1 - 3

Assistente tecnico
specializzato - p.i. settore
elettrotecnica e automazione

Spezialisierter Fachassistent für
biomedizinische Geräte - 5 9 1 - 15

Assistente tecnico
specializzato addetto alle
apparecchiature biomedicali

Spezialisierter Fachassistent -
Geometer - - 1 - - 1

Assistente tecnico
specializzato - geometra

Fachassistent - Fachingenieur in
Elektrotechnik und Automation - - - 1 - 1

Assistente tecnico - p.i. settore
elettrotecnica e automazione

Zusammen 360 1.703 1.458 552 14 4.087 Totale

8. Funktionsebene / 8a qualifica funzionale

Pflegedienstexperte - 1 2 3 - 6 Esperto infermieristico
Seelsorger mit Doktorat - 3 6 1 1 11 Assistente religioso laureato
Lebensmitteltechnologe - - 1 - - 1 Tecnologo alimentare
DV-Analytiker - Systembetreuer - 1 7 - 1 9 Analista-sistemista EDP
Soziologe - - - 1 - 1 Sociologo
Verwaltungsinspektor - 15 43 24 2 84 Ispettore amministrativo

Zusammen - 20 59 29 4 112 Totale
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Tab. 2.70 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs nach Funktionsebene, Berufsbild und Altersklasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria per qualifica funzionale, profilo professionale e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Bis 30

Fino a 30 30-39 40-49 50-59
60 und

mehr
60 e oltre

Insgesamt

Totale
PROFILI PROFESSIONALI

9. Funktionsebene / 9a qualifica funzionale

Ingenieur - 2 4 2 - 8 Ingegnere
Rechtsanwalt - - 2 - - 2 Avvocato
Architekt - - 1 - - 1 Architetto

Zusammen - 2 7 2 - 11 Totale

1. Führungsebene / 1a qualifica dirigenziale (b)

Sanitärer Leiter - Arzt 12 255 304 260 18 849 Dirigente sanitario - Medico

Sanitärer Leiter - Zahnarzt - 1 2 - - 3
Dirigente sanitario -
Odontoiatra

Sanitärer Leiter - Apotheker - 6 8 - - 14
Dirigente sanitario -
Farmacista

Sanitärer Leiter - Tierarzt - 5 8 16 6 35
Dirigente sanitario -
Veterinario

Sanitärer Leiter - Biologe - 5 8 15 2 30 Dirigente sanitario - Biologo
Sanitärer Leiter - Chemiker - - 1 1 - 2 Dirigente sanitario - Chimico
Sanitärer Leiter - Physiker - 1 2 2 - 5 Dirigente sanitario - Fisico
Sanitärer Leiter - Psychologe - 42 67 29 1 139 Dirigente sanitario - Psicologo

Zusammen 12 315 400 323 27 1.077 Totale

2. Führungsebene / 2a qualifica dirigenziale (c)

Sanitärer Leiter - Arzt Direktor - 1 11 61 28 101
Dirigente sanitario - Medico
direttore

Sanitärer Leiter - Arzt - - 1 3 - 4 Dirigente sanitario - Medico

Sanitärer Leiter - Apotheker Direktor - - 1 1 2 4
Dirigente sanitario -
Farmacista direttore

Sanitärer Leiter - Tierarzt Direktor - - 1 1 - 2
Dirigente sanitario -
Veterinario direttore

Sanitärer Leiter - Psychologe
Direktor - - 2 2 1 5

Dirigente sanitario - Psicologo
direttore

Zusammen - 1 16 68 31 116 Totale

Insgesamt 447 2.612 3.591 1.937 97 8.684 Totale generale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Ärzte, Tierärzte, sanitäre Leiter, die keiner komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che non dirigono una struttura complessa

(c) Ärzte, Tierärzte, sanitäre Leiter, die einer komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che dirigono una struttura complessa

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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Tab. 2.71

Personal des Sanitätsbetriebs: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild, Geschlecht, Arbeitszeit und Alters-
klasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale, sesso, orario di lavoro
e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt

Totale

Davon (b)
Vollzeit

Di cui (b)
a tempo

pieno
Bis 29

Fino a 29

30 und
mehr

30 e oltre

PROFILI PROFESSIONALI

3. Funktionsebene / 3a qualifica funzionale

Spezialisierte Hilfskraft 6 29 35 11 2 33 Ausiliario specializzato

Zusammen 6 29 35 11 2 33 Totale

4. Funktionsebene / 4a qualifica funzionale

Portier-Telefonvermittler - 1 1 - - 1 Portiere-centralinista
Fachkraft des zahnärztlichen
Dienstes - 8 8 4 3 5

Operat. tecnico del servizio
odontoiatrico

Pflegehelfer OSS 7 36 43 32 9 34 Operatore socio-sanitario OSS
Sekretariatsassistent 5 51 56 29 13 43 Assistente di segreteria

Zusammen 12 96 108 65 25 83 Totale

5. Funktionsebene / 5a qualifica funzionale

Qualifizierter Sekretariatsassistent - 4 4 3 - 4
Assistente di segreteria
qualificato

Zusammen - 4 4 3 - 4 Totale

6. Funktionsebene / 6a qualifica funzionale

Fachassistent - DV-Techniker - 1 1 1 - 1
Assistente tecnico - tecnico
informatico

Verwaltungssachbearbeiter 3 41 44 26 14 30 Collaboratore amministrativo

Zusammen 3 42 45 27 14 31 Totale

7. Funktionsebene / 7a qualifica funzionale

Geburtshelfer - 21 21 17 16 5 Ostetrico
Krankenpfleger 19 182 201 165 140 61 Infermiere
Kinderkrankenpfleger - 13 13 9 6 7 Infermiere pediatrico
Logopäde - 11 11 10 9 2 Logopedista
Physiotherapeut 5 27 32 26 21 11 Fisioterapista
Ergotherapeut - 8 8 7 5 3 Terapista occupazionale
Ernährungstherapeut 1 17 18 14 11 7 Dietista
Medizinisch-röntgentechnischer
Assistent 2 2 4 4 4 -

Tecnico sanitario di radiologia
medica

Medizinisch-technischer-Assistent 1 3 4 4 3 1
Tecnico sanitario di laboratorio
biomedico

Sanitätsassistent - 3 3 1 3 - Assistente sanitario
Techniker für die Vorbeugung in der
Umwelt und an den Arbeitsplätzen - 2 2 1 2 -

Tec. d. prev.ne nell'ambiente e
nei luoghi di lavoro

Sozialassistent - 1 1 1 1 - Assistente sociale

Zusammen 28 290 318 259 221 97 Totale
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Tab. 2.71 - Fortsetzung / Segue

Personal des Sanitätsbetriebs: Ersatzkräfte nach Funktionsebene, Berufsbild, Geschlecht, Arbeitszeit und Alters-
klasse (a) - 2010
Stand am 31.12.

Personale della Azienda sanitaria: supplenti per qualifica funzionale, profilo professionale, sesso, orario di lavoro
e classe di età (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

BERUFSBILDER
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt

Totale

Davon (b)
Vollzeit

Di cui (b)
a tempo

pieno
Bis 29

Fino a 29

30 und
mehr

30 e oltre

PROFILI PROFESSIONALI

1. Führungsebene / 1a qualifica dirigenziale (b)

Sanitärer Leiter - Arzt 10 25 35 33 10 25 Dirigente sanitario - Medico
Sanitärer Leiter - Biologe 1 1 2 2 - 2 Dirigente sanitario - Biologo
Sanitärer Leiter - Psychologe - 14 14 8 1 13 Dirigente sanitario - Psicologo

Zusammen 11 40 51 43 11 40 Totale

Insgesamt 60 501 561 408 273 288 Totale generale

(a) Ausgenommen Angestellte mit privatrechtlichem Vertrag und Ersatzpersonal.
Esclusi gli assunti a contratto di diritto privato e i supplenti.

(b) Ärzte, Tierärzte, sanitäre Leiter, die keiner komplexen Struktur vorstehen
Medici, veterinari, dirigenti sanitari, che non dirigono una struttura complessa

Quelle: Landesabteilung Personal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ripartizione provinciale Personale, ASTAT
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3. LEHRPERSONEN AN STAATLICHEN SCHULEN
3. INSEGNANTI DELLE SCUOLE STATALI

Tab. 3.1

Lehrpersonen (a) nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Deutsche Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Scuole tedesche
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch
Ladinisch oder

andere bzw.
keine AngabeSCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana Tedesca

Ladina o altra
oppure non

indicata

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 257 2.684 2.941 354 2.579 8 2.941 Elementare
Mittelschule 471 1.272 1.743 229 1.499 15 1.743 Media
Oberschule 689 1.076 1.765 190 1.550 25 1.765 Superiore

Insgesamt (b) 1.417 5.032 6.449 773 5.628 48 6.449 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.1 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen (a) nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Italienische Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Scuole italiane
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch
Ladinisch oder

andere bzw.
keine AngabeSCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana Tedesca

Ladina o altra
oppure non

indicata

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 66 712 778 651 126 1 778 Elementare
Mittelschule 125 368 493 429 60 4 493 Media
Oberschule 291 386 677 608 68 1 677 Superiore

Insgesamt (b) 482 1.466 1.948 1.688 254 6 1.948 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.1 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen (a) nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Schulen der ladinischen Ortschaften
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Scuole delle località ladine
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch
und deutsch LadinischSCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana e tedesca Ladina

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 14 161 175 6 169 175 Elementare
Mittelschule 22 80 102 21 81 102 Media
Oberschule 21 52 73 29 44 73 Superiore

Insgesamt (b) 57 293 350 56 294 350 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.1 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen (a) nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

SCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana Tedesca Ladina Non indicato

o altra lingua

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 337 3.557 3.894 1.006 2.710 177 1 3.894 Elementare
Mittelschule 618 1.720 2.338 666 1.572 96 4 2.338 Media
Oberschule 1.001 1.514 2.515 806 1.639 67 3 2.515 Superiore

Insgesamt (b) 1.956 6.791 8.747 2.478 5.921 340 8 8.747 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.2

Direktorinnen und Direktoren der Grund-, Mittel- und Oberschulen nach Geschlecht und Altersklasse - 2010
Stand am 31.12.

Presidi delle scuole elementari, medie e superiori per sesso e classe di età - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)GESCHLECHT

30-39 40-49 50 und mehr
50 e oltre

Insgesamt

Totale 30-39 40-49 50 und mehr
50 e oltre

SESSO

Männer 4 13 38 55 7,3 23,6 69,1 Maschi
Frauen 8 23 30 61 13,1 37,7 49,2 Femmine

Insgesamt 12 36 68 116 10,3 31,0 58,6 Totale

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.3

Lehrpersonen (a) ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Deutsche Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) espressi in unità di lavoro a tempo pieno per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Scuole tedesche
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch
Ladinisch oder

andere bzw.
keine AngabeSCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana Tedesca

Ladina o altra
oppure non

indicata

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 235 2.393 2.628 325 2.297 7 2.628 Elementare
Mittelschule 429 1.125 1.553 209 1.331 14 1.553 Media
Oberschule 648 928 1.576 172 1.381 23 1.576 Superiore

Insgesamt (b) 1.312 4.447 5.758 706 5.009 43 5.758 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.3 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen (a) ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Italienische Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) espressi in unità di lavoro a tempo pieno per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Scuole italiane
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch
Ladinisch oder

andere bzw.
keine AngabeSCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana Tedesca

Ladina o altra
oppure non

indicata

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 66 675 741 623 117 1 741 Elementare
Mittelschule 119 341 459 403 52 4 459 Media
Oberschule 266 351 617 555 61 1 617 Superiore

Insgesamt (b) 450 1.367 1.817 1.581 231 6 1.817 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.3 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen (a) ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Schulen der ladinischen Ortschaften
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) espressi in unità di lavoro a tempo pieno per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Scuole delle località ladine
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch
und deutsch LadinischSCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana e tedesca Ladina

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 14 142 155 5 151 155 Elementare
Mittelschule 21 70 91 19 72 91 Media
Oberschule 17 44 61 25 36 61 Superiore

Insgesamt (b) 51 255 307 49 258 307 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.3 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen (a) ausgedrückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Schulstufe, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti (a) espressi in unità di lavoro a tempo pieno per grado di scuola, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

SCHULSTUFE

Maschi Femmine

Insgesamt

Totale
Italiana Tedesca Ladina Non indicato

o altra lingua

Insgesamt

Totale

GRADO DI
SCUOLA

Grundschule 314 3.210 3.525 949 2.418 157 1 3.525 Elementare
Mittelschule 568 1.535 2.104 620 1.395 85 4 2.104 Media
Oberschule 930 1.323 2.254 734 1.459 57 3 2.254 Superiore

Insgesamt (b) 1.813 6.069 7.882 2.303 5.272 300 7 7.882 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.4

Lehrpersonen der Grundschulen (a) nach Art der Lehrkräfte, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari (a) per tipo di insegnante, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Absolute Werte / Dati assoluti

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

Insgesamt

Totale

Klassenlehrer 220 2.589 499 2.153 157 - 2.809
Integrationslehrer 18 274 72 212 7 1 292
Zweitsprachenlehrer 56 445 375 125 1 - 501
Lehrer für den katholischen Religionsunterricht 41 211 43 198 11 - 252
Sprachenlehrer (Englisch) 2 37 17 21 1 - 39
Andere - 1 - 1 - - 1

Insgesamt (b) 337 3.557 1.006 2.710 177 1 3.894

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 3.4 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Grundschulen (a) nach Art der Lehrkräfte, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari (a) per tipo di insegnante, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

7,8 92,2 17,8 76,6 5,6 - Insegnante di classe
6,2 93,8 24,7 72,6 2,4 0,3 Insegnante di sostegno

11,2 88,8 74,9 25,0 0,2 - Insegnante di seconda lingua
16,3 83,7 17,1 78,6 4,4 - Insegnante di religione cattolica

5,1 94,9 43,6 53,8 2,6 - Insegnante di lingua (inglese)
- 100,0 - 100,0 - - Altro

8,7 91,3 25,8 69,6 4,5 .. Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.5

Lehrpersonen der Grundschulen (a) nach Art der Lehrkräfte, Arbeitsverhältnis und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari (a) per tipo di insegnante, rapporto di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

ART DER LEHRKRÄFTE

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui con 40
anni e più

TIPO DI INSEGNANTE

Klassenlehrer 2.466 343 2.809 1.741 Insegnante di classe

Integrationslehrer 234 58 292 104 Insegnante di sostegno

Zweitsprachenlehrer 351 150 501 251 Insegnante di seconda lingua

Lehrer für den katholischen
Religionsunterricht 185 67 252 156 Insegnante di religione cattolica

Sprachenlehrer (Englisch) 2 37 39 14 Insegnante di lingua (inglese)

Andere 1 - 1 1 Altro

Insgesamt (b) 3.239 655 3.894 2.267 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.6

Lehrpersonen der Grundschulen (a) nach Geschlecht, Altersklasse und Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari (a) per sesso, classe di età e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Bis 29 50 und
mehr

Unbestimmt
(Warte-

stand)

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr als
60% der
Vollzeit

Vollzeit
(100%)GESCHLECHT

Fino a
29

30-39 40-49
50

e oltre

Non rilevato
(aspettativa)

Meno di
40% del

tempo pieno

40%-60%
Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

SESSO

Männer 14 99 116 108 5 9 24 19 280 337 Maschi
Frauen 308 1.206 1.339 704 139 48 431 412 2.527 3.557 Femmine

Insgesamt (b) 322 1.305 1.455 812 144 57 455 431 2.807 3.894 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.7

Lehrpersonen der Grundschulen (a) nach Art der Lehrkräfte, Arbeitszeit und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari (a) per tipo di insegnante, orario di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Unbestimmt
(Warte-

stand)

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr
als 60% der

Vollzeit

Vollzeit
(100%)ART DER

LEHRKRÄFTE

Non rilevato
(aspettativa)

Meno di
40% del

tempo pieno

40%-60%
Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui con
40 anni

e più

TIPO DI
INSEGNANTE

Klassenlehrer 117 28 342 251 2.071 2.809 1.741 Insegnante di classe

Integrationslehrer 11 5 35 33 208 292 104
Insegnante di
sostegno

Zweitsprachenlehrer 2 8 32 75 384 501 251
Insegnante di
seconda lingua

Lehrer für den
katholischen
Religionsunterricht 14 14 38 59 127 252 156

Insegnante
di religione
cattolica

Sprachenlehrer
(Englisch) - 2 8 13 16 39 14

Insegnante di lingua
(inglese)

Andere - - - - 1 1 1 Altro

Insgesamt (b) 144 57 455 431 2.807 3.894 2.267 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.8

Lehrpersonen der Grundschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Art der Lehrkräfte, Geschlecht
und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari: supplenti temporanei su posti occupati per tipo di insegnante, sesso e
madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

ART DER LEHRKRÄFTE

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Italienisch

Italiana

Deutsch

Tedesca

Ladinisch

Ladina

Keine
Angabe

oder andere
Sprache

Non indicato
o altra lingua

Insgesamt

Totale

TIPO DI INSEGNANTE

Klassenlehrer 23 372 35 332 28 - 395 Insegnante di classe

Integrationslehrer 4 40 7 35 2 - 44 Insegnante di sostegno

Zweitsprachenlehrer 9 34 30 13 - - 43
Insegnante di seconda
lingua

Lehrer für den katholischen
Religionsunterricht 6 20 5 18 1 2 26

Insegnante di religione
cattolica

Sprachenlehrer
(Englisch) - 13 4 9 - - 13

Insegnante di lingua
(inglese)

Insgesamt 42 479 81 407 31 2 521 Totale

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.9

Lehrpersonen der Grundschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Geschlecht, Altersklasse und
Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari: supplenti temporanei su posti occupati per sesso, classe di età e orario di
lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Bis 29 50 und
mehr

Unbestimmt
(Warte-

stand)

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr als
60% der
Vollzeit

Vollzeit
(100%)GESCHLECHT

Fino a
29

30-39 40-49
50

e oltre

Non rilevato
(aspettativa)

Meno di
40% del

tempo pieno

40%-60%
Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

SESSO

Männer 17 21 2 2 - 1 - 6 35 42 Maschi
Frauen 235 192 35 17 5 15 38 28 393 479 Femmine

Insgesamt 252 213 37 19 5 16 38 34 428 521 Totale

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.10

Lehrpersonen der Grundschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Art der Lehrkräfte, Arbeitszeit
und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole elementari: supplenti temporanei su posti occupati per tipo di insegnante, orario di lavoro
ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Unbestimmt
(Warte-

stand)

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr
als 60% der

Vollzeit

Vollzeit
(100%)ART DER

LEHRKRÄFTE

Non rilevato
(aspettativa)

Meno di
40% del

tempo pieno

40%-60%
Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui con
40 anni

e più

TIPO DI
INSEGNANTE

Klassenlehrer 5 10 28 19 333 395 34 Insegnante di classe

Integrationslehrer - 5 5 5 29 44 10
Insegnante di
sostegno

Zweitsprachenlehrer - 1 - 1 41 43 9
Insegnante di
seconda lingua

Lehrer für den
katholischen
Religionsunterricht - - 4 5 17 26 2

Insegnante
di religione
cattolica

Sprachenlehrer
(Englisch) - - 1 4 8 13 1

Insegnante di lingua
(inglese)

Insgesamt 5 16 38 34 428 521 56 Totale

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.11

Lehrpersonen der Mittelschulen (a) nach Unterrichtsfach, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie (a) per materia di insegnamento, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Geschlecht
Sesso

Muttersprache
Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

Insgesamt

Totale

Kunsterziehung (A028) 35 72 24 76 7 - 107

Leibeserziehung (A030) 65 68 39 89 5 - 133

Musikerziehung (A032) 49 64 29 79 5 - 113

Technische Erziehung (A033) 64 85 30 116 3 - 149

Italienisch, Geschichte, Bürgerkunde und
Geografie (A043) 22 136 143 1 14 - 158

Mathematik, Chemie, Physik und Naturkunde
(A059) 111 247 75 269 13 1 358

Instrumentalunterricht (A077) 23 22 11 34 - - 45

Ladinische Sprache und Kultur (A090) - 6 - - 6 - 6

Italienisch - zweite Sprache (A091) 39 183 215 7 - - 222

Deutsch - zweite Sprache (A097) 6 70 17 58 1 - 76

Deutsch, Geschichte und Bürgerkunde,
Geografie (A098) 113 388 1 481 19 - 501

Englisch (A345) 13 148 37 111 10 3 161

Integrationsunterricht (M001) 37 172 32 166 11 - 209

Katholischer Religionsunterricht (M004) 41 58 13 84 2 - 99

Andere - 1 - 1 - - 1

Insgesamt (c) 618 1.720 666 1.572 96 4 2.338

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 3.11 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Mittelschulen (a) nach Unterrichtsfach, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie (a) per materia di insegnamento, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

Geschlecht
Sesso

Muttersprache
Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato o
altra lingua

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

32,7 67,3 22,4 71,0 6,5 - Educazione artistica (A028)

48,9 51,1 29,3 66,9 3,8 - Educazione fisica (A030)

43,4 56,6 25,7 69,9 4,4 - Educazione musicale (A032)

43,0 57,0 20,1 77,9 2,0 - Educazione tecnica (A033)

13,9 86,1 90,5 0,6 8,9 -
Italiano, storia ed educazione civica, geografia
(A043)

31,0 69,0 20,9 75,1 3,6 0,3
Scienze matematiche, chimiche, fisiche e naturali
(A059)

51,1 48,9 24,4 75,6 - - Strumento musicale (A077)

- 100,0 - - 100,0 - Lingua e Cultura Ladina (A090)

17,6 82,4 96,8 3,2 - - Italiano - seconda lingua (A091)

7,9 92,1 22,4 76,3 1,3 - Tedesco - seconda lingua (A097)

22,6 77,4 0,2 96,0 3,8 -
Tedesco, storia, educazione civica, geografia
(A098)

8,1 91,9 23 68,9 6,2 1,9 Inglese (A345)

17,7 82,3 15,3 79,4 5,3 - Insegnamento di sostegno (M001)

41,4 58,6 13,1 84,9 2,0 - Insegnamento religione cattolica (M004)

- 100,0 - 100,0 - - Altro

26,4 73,6 28,5 67,2 4,1 0,2 Totale (c)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.12

Lehrpersonen der Mittelschulen (a) nach Unterrichtsfach, Arbeitsverhältnis und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie (a) per materia di insegnamento, rapporto di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui con
40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Kunsterziehung (A028) 78 29 107 77 Educazione artistica (A028)

Leibeserziehung (A030) 107 26 133 97 Educazione fisica (A030)

Musikerziehung (A032) 80 33 113 79 Educazione musicale (A032)

Technische Erziehung (A033) 83 66 149 105 Educazione tecnica (A033)

Italienisch, Geschichte, Bürgerkunde und
Geografie (A043) 139 19 158 109

Italiano, storia ed educazione civica,
geografia (A043)

Mathematik, Chemie, Physik und
Naturkunde (A059) 282 76 358 223

Scienze matematiche, chimiche,
fisiche e naturali (A059)

Instrumentalunterricht (A077) 12 33 45 9 Strumento musicale (A077)

Ladinische Sprache und Kultur (A090) 4 2 6 3 Lingua e Cultura Ladina (A090)

Italienisch - zweite Sprache (A091) 154 68 222 145 Italiano - seconda lingua (A091)

Deutsch - zweite Sprache (A097) 63 13 76 58 Tedesco - seconda lingua (A097)

Deutsch, Geschichte und Bürgerkunde,
Geografie (A098) 415 86 501 405

Tedesco, storia, educazione civica,
geografia (A098)

Englisch (A345, A346) 125 36 161 61 Inglese (A345, A346)

Integrationsunterricht (M001) 79 130 209 98 Insegnamento di sostegno (M001)

Katholischer Religionsunterricht
(M004) 64 35 99 57

Insegnamento religione cattolica
(M004)

Andere 1 - 1 1 Altro

Insgesamt (c) 1.686 652 2.338 1.527 Totale (c)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

3



TABELLEN:  3. LEHRPERSONEN AN STAATLICHEN SCHULEN
TABELLE:  3. INSEGNANTI DELLE SCUOLE STATALI

astat:   Erwerbstätigkeit in Südtirol - 2010 / Occupazione in provincia di Bolzano - 2010 Seite 219 pagina

Tab. 3.13

Lehrpersonen der Mittelschulen (a) nach Geschlecht, Altersklasse und Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie (a) per sesso, classe di età e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Bis 29 50 und
mehr

Unbestimmt
(Warte-

stand)

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr als
60% der
Vollzeit

Vollzeit
(100%)GESCHLECHT

Fino a
29

30-39 40-49
50

e oltre

Non rilevato
(aspettativa)

Meno di
40% del

tempo pieno

40%-60%
Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

SESSO

Männer 46 146 169 257 3 24 35 67 489 618 Maschi
Frauen 133 486 616 485 45 48 156 311 1.160 1.720 Femmine

Insgesamt (b) 179 632 785 742 48 72 191 378 1.649 2.338 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.14

Lehrpersonen der Mittelschulen (a) nach Unterrichtsfach, Arbeitszeit und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie (a) per materia di insegnamento, orario di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Insgesamt Davon (c)
Vollzeit

Davon (c)
40-Jährige
und ÄltereUNTERRICHTSFÄCHER (b)

Totale Di cui (c)
a tempo pieno

Di cui (c) con
40 anni e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Kunsterziehung (A028) 107 72 77 Educazione artistica (A028)

Leibeserziehung (A030) 133 102 97 Educazione fisica (A030)

Musikerziehung (A032) 113 80 79 Educazione musicale (A032)

Technische Erziehung (A033) 149 106 105 Educazione tecnica (A033)

Italienisch, Geschichte, Bürgerkunde und
Geografie (A043) 158 133 109

Italiano, storia ed educazione civica,
geografia (A043)

Mathematik, Chemie, Physik und
Naturkunde (A059) 358 268 223

Scienze matematiche, chimiche, fisiche
e naturali (A059)

Instrumentalunterricht (A077) 45 15 9 Strumento musicale (A077)

Ladinische Sprache und Kultur (A090) 6 2 3 Lingua e Cultura Ladina (A090)

Italienisch - zweite Sprache (A091) 222 166 145 Italiano - seconda lingua (A091)

Deutsch - zweite Sprache (A097) 76 59 58 Tedesco - seconda lingua (A097)

Deutsch, Geschichte und Bürgerkunde,
Geografie (A098) 501 322 405

Tedesco, storia, educazione civica,
geografia (A098)

Englisch (A345, A346) 161 104 61 Inglese (A345, A346)

Integrationsunterricht (M001) 209 152 98 Insegnamento di sostegno (M001)

Katholischer Religionsunterricht (M004) 99 68 57 Insegnamento religione cattolica (M004)

Andere 1 - 1 Altro

Insgesamt (d) 2.338 1.649 1.527 Totale (d)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) „Davon“ bezieht sich immer auf die „Insgesamt“-Spalte.
„Di cui” si riferisce sempre alla colonna del totale.

(d) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.15

Lehrpersonen der Mittelschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Geschlecht, Altersklasse und
Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie: supplenti temporanei su posti occupati per sesso, classe di età e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre) / Classi di età (anni) Arbeitszeit / Orario di lavoro

Bis 29 50 und
mehr

Mehr als
60% der
Vollzeit

Vollzeit
(100%)

GESCHLECHT

Fino a 29

30-39 40-49
50

e oltre

Weniger
als 40% der

Vollzeit
Meno di
40% del

tempo pieno

40%-60%
Più di

60% del
tempo pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

SESSO

Männer 10 19 6 3 1 1 2 34 38 Maschi
Frauen 36 72 18 11 8 8 13 108 137 Femmine

Insgesamt 46 91 24 14 9 9 15 142 175 Totale

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.16

Lehrpersonen der Mittelschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Unterrichtsfach, Geschlecht und
Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole medie: supplenti temporanei su posti occupati per sesso, classe di età e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Insgesamt Davon (b)
Vollzeit

Davon (b)
40-Jährige
und Ältere

UNTERRICHTSFÄCHER (a)
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Totale Di cui (b)
a tempo

pieno

Di cui (b)
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (a)

Kunsterziehung (A028) 1 6 7 5 1 Educazione artistica (A028)
Leibeserziehung (A030) 1 4 5 4 2 Educazione fisica (A030)
Musikerziehung (A032) 4 2 6 4 2 Educazione musicale (A032)
Technische Erziehung (A033) 1 7 8 6 2 Educazione tecnica (A033)

Italienisch, Geschichte, Bürgerkunde
und Geografie (A043) 1 8 9 9 1

Italiano, storia ed educazione
civica, geografia (A043)

Mathematik, Chemie, Physik und
Naturkunde (A059) 13 22 35 31 6

Scienze matematiche, chimiche,
fisiche e naturali (A059)

Italienisch - zweite Sprache (A091) 4 10 14 10 1 Italiano - seconda lingua (A091)
Deutsch - zweite Sprache (A097) 5 4 9 7 5 Tedesco - seconda lingua (A097)
Deutsch, Geschichte und Bürgerkunde,
Geografie (A098) 4 20 24 20 5

Tedesco, storia, educazione
civica, geografia (A098)

Englisch (A345) 1 26 27 25 5 Inglese (A345)
Integrationsunterricht (M001) - 22 22 16 5 Insegnamento di sostegno (M001)
Katholischer Religionsunterricht (M004) 2 5 7 4 3 Insegn. religione cattolica (M004)
Andere Fächer 1 1 2 1 - Altre materie

Insgesamt 38 137 175 142 38 Totale

(a) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(b) „Davon“ bezieht sich immer auf die „Insgesamt“-Spalte. / „Di cui” si riferisce sempre alla colonna del totale.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.17

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Absolute Werte / Dati assoluti

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

Insgesamt

Totale

Fotografie und Werbegraphik (A007) 1 3 1 3 - - 4
Agrarchemie (A012) 2 3 - 5 - - 5
Chemie und angewandte Chemie (A013) 13 15 12 12 4 - 28
Konstruktionen, Konstruktionslehre und
technisches Zeichnen (A016) 14 3 5 12 - - 17
Betriebswirtschaftslehre (A017) 51 58 25 79 5 - 109
Geometrie und architektonisches Zeichnen
(A018) 3 - 2 - 1 - 3
Rechts- und Wirtschaftsfächer (A019) 49 61 25 82 3 - 110
Mechanik und Technologie (A020) 22 1 8 15 - - 23
Zeichnen und Malen (A021) 3 4 1 3 3 - 7
Plastisches Formen (A022) 2 3 1 3 1 - 5
Zeichnen und Kunstgeschichte (A025) 23 24 12 32 3 - 47
Technisches und Kunstzeichnen (A027) 1 2 - 3 - - 3
Leibeserziehung (A029) 52 72 37 86 1 - 124
Musikerziehung (A031) 35 30 10 52 3 - 65
Elektronik (A034) 17 2 7 10 2 - 19
Elektrotechnik und elektronische Anwendungen
(A035) 13 - 8 5 - - 13
Philosophie, Psychologie und
Erziehungswissenschaften (A036) 20 38 17 41 - - 58
Philosophie und Geschichte (A037) 38 21 27 31 1 - 59
Physik (A038) 13 4 9 8 - - 17
Geografie (A039) 9 13 5 17 - - 22
Hygiene, Anatomie, Physiologie,
Kieferpathologie (A040) 4 12 6 10 - - 16
Informatik (A042) 17 5 9 13 - - 22
Mathematik (A047) 55 71 27 94 5 - 126
Angewandte Mathematik (A048) 15 22 12 24 1 - 37
Mathematik und Physik (A049) 80 46 45 80 1 - 126
Literarische Fächer - Italienisch (A050) 17 55 66 1 5 - 72
Literarische Fächer und Latein an Gymnasien
und an der LBA (A051) 11 35 45 - 1 - 46
Literarische Fächer, Latein und Griechisch (A052) 4 10 14 - - - 14
Ernährungslehre (A057) - 2 - 2 - - 2
Agrarkunde, Landtechnik, landwirtschaftliches
Bauwesen und Betriebswirtschaft (A058) 10 6 3 13 - - 16
Naturwissenschaft, Chemie und Geografie, Phyto-
pathologie, Schädlingsb., Mikrobiologie (A060) 61 81 34 107 1 - 142
Kunstgeschichte (A061) 4 12 6 10 - - 16
Fototechnik (A065) 1 2 - 3 - - 3
Technologie und Zeichnen (A071) 8 7 3 12 - - 15
Allgemeine Vermessungskunde (A072) 7 3 3 7 - - 10
Tierzuchtlehre (A074) 2 - - 2 - - 2
Maschinenschreiben und Stenographie (A075) - 4 4 - - - 4
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Tab. 3.17 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

25,0 75,0 25,0 75,0 - - Arte della fotografia e della grafica pubblicitaria (A007)
40,0 60,0 - 100,0 - - Chimica agraria (A012)
46,4 53,6 42,9 42,9 14,3 - Chimica e tecnologie chimiche (A013)

82,4 17,6 29,4 70,6 - -
Costruzioni, tecnologia delle costruzioni e disegno
tecnico (A016)

46,8 53,2 22,9 72,5 4,6 - Discipline economico-aziendali (A017)

100 - 66,7 - 33,3 -
Discipline geometriche, architettura, arredamento e
scenotecnica (A018)

44,5 55,5 22,7 74,5 2,7 - Discipline giuridiche ed economiche (A019)
95,7 4,3 34,8 65,2 - - Discipline meccaniche e tecnologia (A020)
42,9 57,1 14,3 42,9 42,9 - Discipline pittoriche (A021)
40,0 60,0 20,0 60,0 20,0 - Discipline plastiche (A022)
48,9 51,1 25,5 68,1 6,4 - Disegno e storia dell'arte (A025)
33,3 66,7 - 100,0 - - Disegno tecnico ed artistico (A027)
41,9 58,1 29,8 69,4 0,8 - Educazione fisica (A029)
53,8 46,2 15,4 80 4,6 - Educazione musicale (A031)
89,5 10,5 36,8 52,6 10,5 - Elettronica (A034)

100 - 61,5 38,5 - -
Elettrotecnica ed applicazioni
(A035)

34,5 65,5 29,3 70,7 - -
Filosofia, psicologia e scienze dell'educazione
(A036)

64,4 35,6 45,8 52,5 1,7 - Filosofia e storia (A037)
76,5 23,5 52,9 47,1 - - Fisica (A038)
40,9 59,1 22,7 77,3 - - Geografia (A039)

25,0 75,0 37,5 62,5 - -
Igiene, anatomia, fisiologia, patologia generale e
dell’apparato masticatorio (A040)

77,3 22,7 40,9 59,1 - - Informatica (A042)
43,7 56,3 21,4 74,6 4 - Matematica (A047)
40,5 59,5 32,4 64,9 2,7 - Matematica applicata (A048)
63,5 36,5 35,7 63,5 0,8 - Matematica e fisica (A049)
23,6 76,4 91,7 1,4 6,9 - Materie letterarie - italiano (A050)

23,9 76,1 97,8 - 2,2 -
Materie letterarie e latino nei licei e nell'Istituto
Magistrale (A051)

28,6 71,4 100,0 - - - Materie letterarie, latino e greco (A052)
- 100,0 - 100,0 - - Scienza degli alimenti (A057)

62,5 37,5 18,8 81,3 - -
Scienze e meccanica agraria, costruzioni rurali e
tecniche di gestione aziendale (A058)

43,0 57,0 23,9 75,4 0,7 -
Scienze naturali, chimica e geografia, fitopatologia,
entomologia agraria, microbiologia (A060)

25 75 37,5 62,5 - - Storia dell'arte (A061)
33,3 66,7 - 100,0 - - Tecnica fotografica (A065)
53,3 46,7 20,0 80,0 - - Tecnologia e disegno (A071)
70,0 30,0 30,0 70,0 - - Topografia generale (A072)

100,0 - - 100,0 - - Zootecnica e scienza della produzione animale (A074)
- 100,0 100,0 - - - Dattilografia e stenografia (A075)
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Tab. 3.17 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Absolute Werte / Dati assoluti

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

Insgesamt

Totale

Textverarbeitung, Maschinenrechnen und
-buchhaltung u. Anwendungen im Betrieb (A076) 2 4 6 - - - 6
Instrumentalunterricht (A077) 1 1 - 2 - - 2
Italienische Sprache und Literatur an Ober-
schulen mit deutscher Unterrichtssprache (A092) 43 129 168 4 - - 172
Literarische Fächer an Oberschulen mit
deutscher Unterrichtssprache (A093) 60 152 - 209 3 - 212
Literarische Fächer und Latein in den Lyzeen
und Lehrerbildungsanstalten mit deutscher
Unterrichtssprache (A094) 19 72 - 91 - - 91
Literarische Fächer, Latein und Griechisch an
deutschen Oberschulen (A095) 3 3 - 6 - - 6
Deutsch - zweite Sprache an italienischen
Oberschulen (A096) 14 55 3 66 - - 69
Maschinenschreiben und Stenographie (A099) 2 11 - 13 - - 13
Textverarbeitung, Maschinenrechnen und
-buchhaltung u. Anwendungen im Betrieb (A100) 3 22 1 23 1 - 25
Ladinische Sprache und Kultur an den
ladinischen Oberschulen (A101) 2 1 1 - 2 - 3
Französische Sprache und Kultur (A246) 3 30 10 21 2 - 33
Fremdsprache - Englisch (A345) - 6 1 5 - - 6
Englische Sprache und Kultur (A346) 24 169 49 134 8 2 193
Spanische Sprache und Kultur (A446) 1 3 - 3 1 - 4
Landwirtschaftliches Betriebspraktikum (C005) 10 5 - 15 - - 15
Hauswirtschaftspraxis (C011) - 6 - 6 - - 6
Übungen in Zahntechnik (C013) 1 2 3 - - - 3
Chemielabor (C024) 10 2 5 7 - - 12
Laboratorium für Elektronik (C026) 11 - 5 6 - - 11
Laboratorium für Elektrotechnik (C027) 9 - 6 3 - - 9
Physiklabor (C029) 4 - 1 3 - - 4
Laboratorium für Informatik im Betrieb (C030) 4 3 3 2 2 - 7
Laboratorium für Industrieinformatik (C031) 6 - 1 5 - - 6
Konversation in Englisch (C032) 17 - 7 10 - - 17
Technische Anlagen und Baustellentechnik
(C043) 2 - - 2 - - 2
Praktikum in Sozialeinrichtungen (C045) 1 16 6 11 - - 17
Labor für Mechanik und Technologie (C320) 12 - 5 7 - - 12
Integrationsunterricht (O001) 24 62 21 63 2 - 86
Katholischer Religionsunterricht (O004) 31 28 13 43 2 1 59
Andere Fächer 5 2 2 2 3 - 7

Insgesamt (c) 1.001 1.514 806 1.639 67 3 2.515

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT
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Tab. 3.17 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Geschlecht und Muttersprache - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, sesso e madrelingua - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Prozentuelle Verteilung / Composizione percentuale

Geschlecht / Sesso Muttersprache / Madrelingua

Männer Frauen Italienisch Deutsch Ladinisch
Keine Angabe

oder andere
Sprache

Maschi Femmine Italiana Tedesca Ladina Non indicato
o altra lingua

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

33,3 66,7 100,0 - - -
Trattamento testi, calcolo, contabilità elettronica ed
applicazioni gestionali (A076)

50,0 50,0 - 100,0 - - Strumento musicale (A077)

25,0 75,0 97,7 2,3 - -
Lingua e letteratura italiana (seconda lingua) nelle
scuole superiori tedesche (A092)

28,3 71,7 - 98,6 1,4 -
Materie letterarie nelle scuole superiori tedesche
(A093)

20,9 79,1 - 100,0 - -
Materie letterarie e latino nelle scuole superiori
tedesche (A094)

50,0 50,0 - 100,0 - -
Materie letterarie, latino e greco nelle scuole superiori
tedesche (A095)

20,3 79,7 4,3 95,7 - -
Tedesco - seconda lingua nelle scuole superiori
italiane (A096)

15,4 84,6 - 100,0 - - Dattilografia e stenografia (A099)

12,0 88,0 4,0 92,0 4,0 -
Trattamento testi, calcolo, contabilità elettonica ed
applicazioni gestionali (A100)

66,7 33,3 33,3 - 66,7 -
Lingua e Cultura Ladina nelle scuole superiori ladine
(A101)

9,1 90,9 30,3 63,6 6,1 - Lingue e civiltà straniere - francese (A246)
- 100,0 16,7 83,3 - - Lingua straniera - inglese (A345)

12,4 87,6 25,4 69,4 4,1 1,0 Lingue e civiltà straniere - inglese (A346)
25,0 75,0 - 75,0 25,0 - Lingue e civiltà straniere - spagnolo (A446)
66,7 33,3 - 100,0 - - Esercitazioni agrarie (C005)

- 100,0 - 100,0 - - Esercitazioni di economia domestica (C011)
33,3 66,7 100,0 - - - Esercitazioni di odontotecnica (C013)
83,3 16,7 41,7 58,3 - - Laboratorio di chimica e chimica industriale (C024)

100,0 - 45,5 54,5 - - Laboratorio di elettronica (C026)
100,0 - 66,7 33,3 - - Laboratorio di elettrotecnica (C027)
100,0 - 25,0 75,0 - - Laboratorio di fisica e fisica applicata (C029)
57,1 42,9 42,9 28,6 28,6 - Laboratorio di informatica gestionale (C030)

100,0 - 16,7 83,3 - - Laboratorio di informatica industriale (C031)
100,0 - 41,2 58,8 - - Conversazione in inglese (C032)

100,0 - - 100,0 - -
Laboratorio tecnologico per l'edilizia ed eserc. di
topografia (C043)

5,9 94,1 35,3 64,7 - - Metodologie operative nei servizi sociali (C045)
100,0 - 41,7 58,3 - - Laboratorio meccanico-tecnologico (C320)
27,9 72,1 24,4 73,3 2,3 - Insegnamento di sostegno (O001)
52,5 47,5 22,0 72,9 3,4 1,7 Insegnamento della religione cattolica (O004)
71,4 28,6 28,6 28,6 42,9 - Altre materie

39,8 60,2 32,0 65,2 2,7 0,1 Totale (c)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.18

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Arbeitsverhältnis und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, rapporto di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Fotografie und Werbegraphik
(A007) 3 1 4 1

Arte della fotografia e della grafica
pubblicitaria (A007)

Agrarchemie (A012) 2 3 5 3 Chimica agraria (A012)
Chemie und angewandte Chemie (A013) 17 11 28 17 Chimica e tecnologie chimiche (A013)
Konstruktionen, Konstruktionslehre und
technisches Zeichnen (A016) 14 3 17 12

Costruzioni, tecnologia delle
costruzioni e disegno tecnico (A016)

Betriebswirtschaftslehre (A017) 90 19 109 84 Discipline economico-aziendali (A017)
Geometrie und architektonisches
Zeichnen (A018) 2 1 3 2

Discipline geometriche, architettura,
arredamento e scenotecnica (A018)

Rechts- und Wirtschaftsfächer
(A019) 88 22 110 72

Discipline giuridiche ed economiche
(A019)

Mechanik und Technologie
(A020) 10 13 23 13

Discipline meccaniche e tecnologia
(A020)

Zeichnen und Malen (A021) 5 2 7 6 Discipline pittoriche (A021)
Plastisches Formen (A022) 2 3 5 2 Discipline plastiche (A022)
Zeichnen und Kunstgeschichte (A025) 35 12 47 32 Disegno e storia dell'arte (A025)
Technisches und Kunstzeichnen (A027) 2 1 3 2 Disegno tecnico ed artistico (A027)
Leibeserziehung (A029) 103 21 124 102 Educazione fisica (A029)
Musikerziehung (A031) 19 46 65 32 Educazione musicale (A031)
Elektronik (A034) 11 8 19 14 Elettronica (A034)
Elektrotechnik und elektronische
Anwendungen (A035) 7 6 13 8

Elettrotecnica ed applicazioni
(A035)

Philosophie, Psychologie und
Erziehungswissenschaften (A036) 46 12 58 33

Filosofia, psicologia e scienze
dell'educazione (A036)

Philosophie und Geschichte (A037) 45 14 59 43 Filosofia e storia (A037)
Physik (A038) 11 6 17 13 Fisica (A038)
Geografie (A039) 15 7 22 15 Geografia (A039)
Hygiene, Anatomie, Physiologie,
Kieferpathologie (A040) 7 9 16 11

Igiene, anatomia, fisiologia, patologia
generale e dell'app. masticatorio (A040)

Informatik (A042) 13 9 22 10 Informatica (A042)
Mathematik (A047) 100 26 126 70 Matematica (A047)
Angewandte Mathematik (A048) 28 9 37 26 Matematica applicata (A048)
Mathematik und Physik (A049) 95 31 126 84 Matematica e fisica (A049)
Literarische Fächer - Italienisch (A050) 58 14 72 55 Materie letterarie - italiano (A050)
Literarische Fächer und Latein an
Gymnasien und an der LBA (A051) 35 11 46 32

Materie letterarie e latino nei licei e
nell'Istituto Magistrale (A051)

Literarische Fächer, Latein und Griechisch
(A052) 13 1 14 11

Materie letterarie, latino e greco
(A052)

Ernährungslehre (A057) 2 - 2 2 Scienza degli alimenti (A057)
Agrarkunde, Landtechnik, landwirt-
schaftliches Bauwesen und
Betriebswirtschaft (A058) 11 5 16 9

Scienze e meccanica agraria, costru-
zioni rurali e tecniche di gestione
aziendale (A058)

Naturwissenschaft, Chemie und Geografie,
Phytopathologie, Schädlingsb.,
Mikrobiologie (A060) 108 34 142 92

Scienze naturali, chimica e geografia,
fitopatologia, entomologia agraria,
microbiologia (A060)

Kunstgeschichte (A061) 9 7 16 12 Storia dell'arte (A061)
Fototechnik (A065) - 3 3 - Tecnica fotografica (A065)
Technologie und Zeichnen (A071) 9 6 15 9 Tecnologia e disegno (A071)
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Tab. 3.18 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Arbeitsverhältnis und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, rapporto di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Allgemeine Vermessungskunde (A072) 4 6 10 8 Topografia generale (A072)
Tierzuchtlehre
(A074) 2 - 2 2

Zootecnica e scienza della produzione
animale (A074)

Maschinenschreiben und
Stenographie (A075) 3 1 4 4

Dattilografia e stenografia
(A075)

Textverarbeitung, Maschinenrechnen
und -buchhaltung und Anwendungen im
Betrieb (A076) 5 1 6 5

Trattamento testi, calcolo, contabilità
elettronica ed applicazioni gestionali
(A076)

Instrumentalunterricht (A077) 1 1 2 1 Strumento musicale (A077)
Ital. Sprache und Literatur an Oberschulen
mit deutscher Unterrichtssprache (A092) 136 36 172 126

Lingua e lett. italiana (seconda lingua)
nelle scuole superiori tedesche (A092)

Literarische Fächer an Oberschulen mit
deutscher Unterrichtssprache (A093) 164 48 212 145

Materie letterarie nelle scuole superiori
tedesche (A093)

Literarische Fächer und Latein in den
Lyzeen und Lehrerbildungsanstalten mit
deutscher Unterrichtssprache (A094) 65 26 91 62

Materie letterarie e latino nelle scuole
superiori tedesche
(A094)

Literarische Fächer, Latein und Griechisch
an deutschen Oberschulen (A095) 6 - 6 5

Materie letterarie, latino e greco nelle
scuole superiori tedesche (A095)

Deutsch - zweite Sprache an italienischen
Oberschulen (A096) 58 11 69 59

Tedesco - seconda lingua nelle scuole
superiori italiane (A096)

Maschinenschreiben und Stenographie
(A099) 12 1 13 12

Dattilografia e stenografia
(A099)

Textverarbeitung, Maschinenrechnen
und -buchhaltung und Anwendungen im
Betrieb (A100) 19 6 25 19

Trattamento testi, calcolo, contabilità
elettonica ed applicazioni gestionali
(A100)

Ladinische Sprache und Kultur an den
ladinischen Oberschulen (A101) - 3 3 2

Lingua e Cultura Ladina nelle scuole
superiori ladine (A101)

Französische Sprache und Kultur
(A246) 25 8 33 24

Lingue e civiltà straniere - francese
(A246)

Fremdsprache - Englisch (A345) 6 - 6 5 Lingua straniera - inglese (A345)
Englische Sprache und Kultur (A346) 146 47 193 131 Lingue e civiltà straniere - inglese (A346)
Spanische Sprache und Kultur
(A446) 1 3 4 1

Lingue e civiltà straniere - spagnolo
(A446)

Landwirtschaftliches Betriebspraktikum
(C005) 10 5 15 9

Esercitazioni agrarie
(C005)

Hauswirtschaftspraxis
(C011) 4 2 6 6

Esercitazioni di economia domestica
(C011)

Übungen in Zahntechnik (C013) 2 1 3 3 Esercitazioni di odontotecnica (C013)
Chemielabor
(C024) 4 8 12 4

Laboratorio di chimica e chimica
industriale (C024)

Laboratorium für Elektronik (C026) 8 3 11 7 Laboratorio di elettronica (C026)
Laboratorium für Elektrotechnik (C027) 8 1 9 8 Laboratorio di elettrotecnica (C027)
Physiklabor
(C029) 1 3 4 2

Laboratorio di fisica e fisica applicata
(C029)

Laboratorium für Informatik
im Betrieb (C030) 7 - 7 7

Laboratorio di informatica gestionale
(C030)

Laboratorium für Industrie-
informatik (C031) 2 4 6 -

Laboratorio di informatica industriale
(C031)

Konversation in Englisch (C032) 17 - 17 15 Conversazione in inglese (C032)
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Tab. 3.18 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach, Arbeitsverhältnis und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento, rapporto di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Arbeitsverhältnis
Rapporto di lavoro

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt

UNTERRICHTSFÄCHER (b)

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato

Insgesamt

Totale

Davon
40-Jährige
und Ältere

Di cui
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Technische Anlagen und Baustellentechnik
(C043) 1 1 2 1

Laboratorio tecnologico per l'edilizia ed
eserc. di topografia (C043)

Praktikum in Sozialeinrichtungen
(C045) 8 9 17 11

Metodologie operative nei servizi
sociali (C045)

Labor für Mechanik und
Technologie (C320) 3 9 12 4

Laboratorio meccanico-tecnologico
(C320)

Integrationsunterricht (O001) 31 55 86 29 Insegnamento di sostegno (O001)
Katholischer Religionsunterricht
(O004) 45 14 59 40

Insegnamento della religione cattolica
(O004)

Andere Fächer 4 3 7 4 Altre materie

Insgesamt (c) 1.823 692 2.515 1.690 Totale (c)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.19

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Geschlecht, Altersklasse und Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per sesso, classe di età e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Bis 29 50 und
mehr

Unbestimmt
(Warte-

stand)

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr als
60% der
Vollzeit

Vollzeit
(100%)GESCHLECHT

Fino a
29

30-39 40-49
50

e oltre

Non rilevato
(aspettativa)

Meno di 40%
del tempo

pieno

40%-60%
Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale

SESSO

Männer 63 253 319 366 16 38 43 107 797 1.001 Maschi
Frauen 80 429 591 414 40 59 136 324 955 1.514 Femmine

Insgesamt (b) 143 682 910 780 56 97 179 431 1.752 2.515 Totale (b)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.20

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach und Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Insgesamt Davon (c)
Vollzeit

Davon (c)
40-Jährige
und Ältere

UNTERRICHTSFÄCHER (b)
Totale Di cui (c)

 a tempo
pieno

Di cui (c)
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Fotografie und Werbegraphik
(A007) 4 3 1

Arte della fotografia e della grafica
pubblicitaria (A007)

Agrarchemie (A012) 5 4 3 Chimica agraria (A012)

Chemie und angewandte Chemie (A013) 28 24 17 Chimica e tecnologie chimiche (A013)

Konstruktionen, Konstruktionslehre
und technisches Zeichnen (A016) 17 12 12

Costruzioni, tecnologia delle costruzioni e
disegno tecnico (A016)

Betriebswirtschaftslehre (A017) 109 74 84 Discipline economico-aziendali (A017)

Geometrie und architektonisches Zeichnen
(A018) 3 3 2

Discipline geometriche, architettura,
arredamento e scenotecnica (A018)

Rechts- und Wirtschaftsfächer (A019) 110 78 72 Discipline giuridiche ed economiche (A019)

Mechanik und Technologie (A020) 23 16 13 Discipline meccaniche e tecnologia (A020)

Zeichnen und Malen (A021) 7 5 6 Discipline pittoriche (A021)

Plastisches Formen (A022) 5 1 2 Discipline plastiche (A022)

Zeichnen und Kunstgeschichte (A025) 47 34 32 Disegno e storia dell'arte (A025)

Technisches und Kunstzeichnen (A027) 3 1 2 Disegno tecnico ed artistico (A027)

Leibeserziehung (A029) 124 98 102 Educazione fisica (A029)

Musikerziehung (A031) 65 32 32 Educazione musicale (A031)

Elektronik (A034) 19 15 14 Elettronica (A034)

Elektrotechnik und elektronische
Anwendungen (A035) 13 7 8

Elettrotecnica ed applicazioni
(A035)

Philosophie, Psychologie und
Erziehungswissenschaften (A036) 58 37 33

Filosofia, psicologia e scienze
dell'educazione (A036)

Philosophie und Geschichte (A037) 59 41 43 Filosofia e storia (A037)

Physik (A038) 17 12 13 Fisica (A038)

Geografie (A039) 22 12 15 Geografia (A039)

Hygiene, Anatomie, Physiologie,
Kieferpathologie (A040) 16 8 11

Igiene, anatomia, fisiologia, patologia
generale e dell’apparato masticatorio (A040)

Informatik (A042) 22 16 10 Informatica (A042)

Mathematik (A047) 126 94 70 Matematica (A047)

Angewandte Mathematik (A048) 37 28 26 Matematica applicata (A048)

Mathematik und Physik (A049) 126 96 84 Matematica e fisica (A049)

Literarische Fächer - Italienisch (A050) 72 60 55 Materie letterarie - italiano (A050)

Literarische Fächer und Latein
an Gymnasien und an der LBA (A051) 46 34 32

Materie letterarie e latino nei licei e
nell'istituto magistrale (A051)

Literarische Fächer, Latein und Griechisch
(A052) 14 12 11 Materie letterarie, latino e greco (A052)

Ernährungslehre (A057) 2 2 2 Scienza degli alimenti (A057)

Agrarkunde, Landtechnik, landwirtschaftliches
Bauwesen und Betriebswirtschaft (A058) 16 12 9

Scienze e meccanica agraria, costr. rurali e
tecniche di gestione aziendale (A058)

Naturwissenschaft, Chemie und Geografie,
Phytopathologie, Schädlingsb., Mikrobiologie
(A060) 142 101 92

Scienze naturali, chimica e geografia,
fitopatologia, entomologia agraria,
microbiologia (A060)

Kunstgeschichte (A061) 16 8 12 Storia dell'arte (A061)
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Tab. 3.20 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach und Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Insgesamt Davon (c)
Vollzeit

Davon (c)
40-Jährige
und Ältere

UNTERRICHTSFÄCHER (b)
Totale Di cui (c)

 a tempo
pieno

Di cui (c)
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Fototechnik (A065) 3 1 - Tecnica fotografica (A065)

Technologie und Zeichnen (A071) 15 10 9 Tecnologia e disegno (A071)

Allgemeine Vermessungskunde (A072) 10 5 8 Topografia generale (A072)

Tierzuchtlehre
(A074) 2 2 2

Zootecnica e scienza della produzione
animale (A074)

Maschinenschreiben und Stenographie (A075) 4 3 4 Dattilografia e stenografia (A075)

Textverarbeitung, Maschinenrechnen und
-buchhaltung und Anwendungen im Betrieb
(A076) 6 5 5

Trattamento testi, calcolo, contabilità
elettronica ed applicazioni gestionali
(A076)

Instrumentalunterricht (A077) 2 1 1 Strumento musicale (A077)

Italienische Sprache und Literatur an Ober-
schulen mit deutscher Unterrichtssprache
(A092) 172 118 126

Lingua e letteratura italiana (seconda lingua)
nelle scuole superiori tedesche
(A092)

Literarische Fächer an Oberschulen mit
deutscher Unterrichtssprache (A093) 212 133 145

Materie letterarie nelle scuole superiori
tedesche (A093)

Literarische Fächer und Latein in den Lyzeen
und Lehrerbildungsanstalten mit deutscher
Unterrichtssprache (A094) 91 56 62

Materie letterarie e latino nelle scuole
superiori tedesche (A094)

Literarische Fächer, Latein und Griechisch
an deutschen Oberschulen (A095) 6 5 5

Materie letterarie, latino e greco nelle scuole
superiori tedesche (A095)

Deutsch - zweite Sprache an italienischen
Oberschulen (A096) 69 47 59

Tedesco - seconda lingua nelle scuole
superiori italiane (A096)

Maschinenschreiben und Stenographie (A099) 13 7 12 Dattilografia e stenografia (A099)

Textverarbeitung, Maschinenrechnen und
-buchhaltung u. Anwendungen im Betrieb (A100) 25 20 19

Trattamento testi, calcolo, contabilità
elettonica ed applicazioni gestionali (A100)

Ladinische Sprache und Kultur an den
ladinischen Oberschulen (A101) 3 1 2

Lingua e Cultura Ladina nelle scuole
superiori ladine (A101)

Französische Sprache und Kultur (A246) 33 17 24 Lingue e civiltà straniere - francese (A246)

Fremdsprache - Englisch (A345) 6 4 5 Lingua straniera - inglese (A345)

Englische Sprache und Kultur (A346) 193 120 131 Lingue e civiltà straniere - inglese (A346)

Spanische Sprache und Kultur (A446) 4 3 1 Lingue e civiltà straniere - spagnolo (A446)

Landwirtschaftliches Betriebspraktikum (C005) 15 10 9 Esercitazioni agrarie (C005)

Hauswirtschaftspraxis (C011) 6 6 6 Esercitazioni di economia domestica (C011)

Übungen in Zahntechnik (C013) 3 2 3 Esercitazioni di odontotecnica (C013)

Chemielabor
(C024) 12 11 4

Laboratorio di chimica e chimica industriale
(C024)

Laboratorium für Elektronik (C026) 11 8 7 Laboratorio di elettronica (C026)

Laboratorium für Elektrotechnik (C027) 9 9 8 Laboratorio di elettrotecnica (C027)

Physiklabor (C029) 4 3 2 Laboratorio di fisica e fisica applicata (C029)

Laboratorium für Informatik im Betrieb (C030) 7 3 7 Laboratorio di informatica gestionale (C030)

Laboratorium für Industrieinformatik (C031) 6 6 - Laboratorio di informatica industriale (C031)

Konversation in Englisch (C032) 17 14 15 Conversazione in inglese (C032)

Technische Anlagen und Baustellentechnik
(C043) 2 2 1

Laboratorio tecnologico per l'edilizia ed
eserc. di topografia (C043)
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Tab. 3.20 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen (a) nach Unterrichtsfach und Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori (a) per materia di insegnamento e orario di lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Insgesamt Davon (c)
Vollzeit

Davon (c)
40-Jährige
und Ältere

UNTERRICHTSFÄCHER (b)
Totale Di cui (c)

 a tempo
pieno

Di cui (c)
con 40 anni

e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (b)

Praktikum in Sozialeinrichtungen
(C045) 17 10 11

Metodologie operative nei servizi sociali
(C045)

Labor für Mechanik und Technologie (C320) 12 8 4 Laboratorio meccanico-tecnologico (C320)

Integrationsunterricht (O001) 86 71 29 Insegnamento di sostegno (O001)

Katholischer Religionsunterricht (O004) 59 44 40 Insegnamento della religione cattolica (O004)

Andere Fächer 7 7 4 Altre materie

Insgesamt (d) 2.515 1.752 1.690 Totale (d)

(a) Unbefristet und befristet Beschäftigte auf freier bzw. für ein Jahr verfügbarer Stelle
Insegnanti con contratto a tempo indeterminato e supplenti su posti vacanti oppure su posti disponibili per un anno

(b) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(c) „Davon“ bezieht sich immer auf die „Insgesamt“-Spalte.
„Di cui” si riferisce sempre alla colonna del totale.

(d) Die Direktorinnen/Direktoren und die Inspektorinnen/Inspektoren sind nicht enthalten.
Non sono compresi i presidi e gli ispettori.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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Tab. 3.21

Lehrpersonen der Oberschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Geschlecht, Altersklasse und
Arbeitszeit - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori: supplenti temporanei su posti occupati per sesso, classe di età e orario di
lavoro - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Altersklassen (Jahre)
Classi di età (anni)

Arbeitszeit
Orario di lavoro

Bis 29 50 und
mehr

Weniger
als 40% der

Vollzeit

Mehr
als 60% der

Vollzeit

Vollzeit
(100%)GESCHLECHT

Fino a 29

30-39 40-49
50

e oltre

Meno di 40%
del tempo

pieno

40%-60% Più di 60%
del tempo

pieno

A tempo
pieno

(100%)

Insgesamt

Totale
SESSO

Männer 18 34 10 6 2 6 13 47 68 Maschi
Frauen 34 51 15 5 6 6 14 79 105 Femmine

Insgesamt 52 85 25 11 8 12 27 126 173 Totale

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT

Tab. 3.22

Lehrpersonen der Oberschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Unterrichtsfach, Geschlecht,
Arbeitszeit und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori: supplenti temporanei su posti occupati per materia di insegnamento, sesso,
orario di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Insgesamt Davon (b)
Vollzeit

Davon (b)
40-Jährige
und Ältere

UNTERRICHTSFÄCHER (a)
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Totale Di cui (b)
 a tempo

pieno

Di cui (b)
con 40

anni e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (a)

Chemie und angewandte Chemie
(A013) - 2 2 1 -

Chimica e tecnologie chimiche
(A013)

Betriebswirtschaftslehre
(A017) 3 6 9 7 1

Discipline economico-aziendali
(A017)

Rechts- und Wirtschaftsfächer
(A019) 6 6 12 11 6

Discipline giuridiche ed economiche
(A019)

Zeichnen und Kunstgeschichte (A025) 2 1 3 3 - Disegno e storia dell'arte (A025)

Leibeserziehung (A029) 6 4 10 5 1 Educazione fisica (A029)

Musikerziehung (A031) 1 2 3 1 1 Educazione musicale (A031)

Philosophie, Psychologie und
Erziehungswissenschaften (A036) 1 4 5 4 1

Filosofia, psicologia e scienze
dell'educazione (A036)

Philosophie und Geschichte (A037) 2 - 2 2 - Filosofia e storia (A037)

Mathematik (A047) 6 3 9 6 1 Matematica (A047)
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Tab. 3.22 - Fortsetzung / Segue

Lehrpersonen der Oberschulen: befristet Beschäftigte auf besetzter Stelle nach Unterrichtsfach, Geschlecht,
Arbeitszeit und Alter - 2010
Alle Schulen
Stand am 31.12.

Insegnanti nelle scuole superiori: supplenti temporanei su posti occupati per materia di insegnamento, sesso,
orario di lavoro ed età - 2010
Tutte le scuole
Situazione al 31.12.

Geschlecht
Sesso

Insgesamt Davon (b)
Vollzeit

Davon (b)
40-Jährige
und Ältere

UNTERRICHTSFÄCHER (a)
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Totale Di cui (b)
 a tempo

pieno

Di cui (b)
con 40

anni e più

MATERIE DI INSEGNAMENTO (a)

Angewandte Mathematik (A048) 1 1 2 1 - Matematica applicata (A048)

Mathematik und Physik (A049) 1 1 2 1 - Matematica e fisica (A049)

Literarische Fächer - Italienisch (A050) 2 2 4 3 2 Materie letterarie - italiano (A050)

Agrarkunde, Landtechnik,
landwirtschaftliches Bauwesen und
Betriebswirtschaft (A058) 2 1 3 1 -

Scienze e meccanica agraria, costr.
rurali e tecniche di gestione
aziendale (A058)

Naturwissenschaft, Chemie und
Geografie, Phytopathologie,
Schädlingsb., Mikrobiologie (A060) 5 4 9 9 -

Scienze naturali, chimica e
geografia, fitopatologia, entomo-
logia agraria, microbiologia (A060)

Kunstgeschichte (A061) - 2 2 - 1 Storia dell'arte (A061)

Technologie und Zeichnen (A071) 1 1 2 1 - Tecnologia e disegno (A071)

Italienische Sprache und Literatur an
Oberschulen mit deutscher
Unterrichtssprache (A092) 6 4 10 7 3

Lingua e letteratura italiana
(seconda lingua) nelle scuole
superiori tedesche (A092)

Literarische Fächer an Oberschulen mit
deutscher Unterrichtssprache (A093) 5 11 16 14 1

Materie letterarie nelle scuole
superiori tedesche (A093)

Literarische Fächer und Latein in den
Lyzeen und Lehrerbildungsanstalten
mit deutscher Unterrichtssprache (A094) 2 3 5 4 1

Materie letterarie e latino nelle
scuole superiori tedesche
(A094)

Deutsch - zweite Sprache an
italienischen Oberschulen (A096) 3 3 6 3 3

Tedesco - seconda lingua nelle
scuole superiori italiane (A096)

Textverarbeitung, Maschinenrechnen
und -buchhaltung und Anwendungen im
Betrieb (A100) - 3 3 1 1

Trattamento testi, calcolo,
contabilità elettonica ed applicazioni
gestionali (A100)

Französische Sprache
und Kultur (A246) - 2 2 2 2

Lingue e civiltà straniere - francese
(A246)

Englische Sprache und Kultur
(A346) - 13 13 11 -

Lingue e civiltà straniere - inglese
(A346)

Landwirtschaftliches Betriebspraktikum
(C005) 3 - 3 1 1

Esercitazioni agrarie
(C005)

Praktikum in Sozialeinrichtungen
(C045) 1 1 2 2 1

Metodologie operative nei servizi
sociali (C045)

Integrationsunterricht (O001) 3 15 18 13 5 Insegnamento di sostegno (O001)

Katholischer Religionsunterricht (O004) 1 3 4 3 2
Insegnamento della religione
cattolica (O004)

Andere Fächer 5 7 12 9 2 Altre materie

Insgesamt 68 105 173 126 36 Totale

(a) Als Unterrichtsfach gilt die Wettbewerbsklasse der Lehrperson (Schlüssel in Klammern).
Come materia di insegnamento viene considerata la classe di concorso degli insegnanti (codice tra parentesi).

(b) „Davon“ bezieht sich immer auf die „Insgesamt“-Spalte.
„Di cui” si riferisce sempre alla colonna del totale.

Quelle: Gehaltsamt für das Lehrpersonal, Auswertung des ASTAT Fonte: Ufficio stipendi personale insegnante, elaborazione ASTAT
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4. BEDIENSTETE DER STAATLICHEN VERWALTUNGEN, DER SOZIALVERSICHERUNGSANSTALTEN
SOWIE VON BAHN UND POST

4. DIPENDENTI DELLE AMMINISTRAZIONI STATALI E PREVIDENZIALI NONCHÉ DI FERROVIE E POSTE

Tab. 4.1

Bedienstete der staatlichen Verwaltungen, der Sozialversicherungsanstalten sowie von Bahn und Post nach
Verwaltung, Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti delle amministrazioni statali e previdenziali nonché di Ferrovie e Poste per amministrazione, sesso e
gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguisticoVERWALTUNGEN

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

Insgesamt

Totale

Staat / Stato

Regierungskommissariat 80 98 56 118 4 178
Finanz- und Schatzministerium 181 222 223 172 8 403
Gerichtswesen (b) 101 143 141 95 8 244
Sonstige Ministerien 31 20 27 24 - 51

Insgesamt 393 483 447 409 20 876

Sozialversicherungsanstalten / Amministrazioni previdenziali

NISF 80 160 137 97 6 240
INAIL 28 57 46 38 1 85
INPDAP 5 16 11 10 - 21

Insgesamt 113 233 194 145 7 346

Bahn und Post / Ferrovie e Poste

Bahn 558 112 414 253 3 670
Post 614 468 664 375 43 1.082

Insgesamt 1.172 580 1.078 628 46 1.752

Insgesamt (c) 1.678 1.296 1.719 1.182 73 2.974

(a) Ausgenommen Ersatzpersonal
Esclusi i supplenti

(b) Ohne Richter und Staatsanwälte
Esclusi magistrati e pubblici ministeri

(c) Ohne Bedienstete des ACI und des Innen- und Verteidigungsministeriums
Esclusi i dipendenti dell’ACI e del Ministero dell’Interno e della Difesa

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT
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Tab. 4.1 - Fortsetzung / Segue

Bedienstete der staatlichen Verwaltungen, der Sozialversicherungsanstalten sowie von Bahn und Post nach
Verwaltung, Geschlecht und Sprachgruppe (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti delle amministrazioni statali e previdenziali nonché di Ferrovie e Poste per amministrazione, sesso e
gruppo linguistico (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

Geschlecht / Sesso Sprachgruppe / Gruppo linguistico

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Deutsch
Tedesco

Italienisch
Italiano

Ladinisch
Ladino

AMMINISTRAZIONI

Staat / Stato

44,9 55,1 31,5 66,3 2,2 Commissariato del Governo
44,9 55,1 55,3 42,7 2,0 Ministeri delle Finanze e del Tesoro
41,4 58,6 57,8 38,9 3,3 Amministrazione giudiziaria (b)
60,8 39,2 52,9 47,1 - Altri ministeri

44,9 55,1 51,0 46,7 2,3 Totale

Sozialversicherungsanstalten / Amministrazioni previdenziali

33,3 66,7 57,1 40,4 2,5 INPS
32,9 67,1 54,1 44,7 1,2 INAIL
23,8 76,2 52,4 47,6 - INPDAP

32,7 67,3 56,1 41,9 2,0 Totale

Bahn und Post / Ferrovie e Poste

83,3 16,7 61,8 37,8 0,4 Ferrovie
56,7 43,3 61,4 34,7 4,0 Poste

66,9 33,1 61,5 35,8 2,6 Totale

56,4 43,6 57,8 39,7 2,5 Totale (c)

(a) Ausgenommen Ersatzpersonal
Esclusi i supplenti

(b) Ohne Richter und Staatsanwälte
Esclusi magistrati e pubblici ministeri

(c) Ohne Bedienstete des ACI und des Innen- und Verteidigungsministeriums
Esclusi i dipendenti dell’ACI e del Ministero dell’Interno e della Difesa

Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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Tab. 4.2

Bedienstete der staatlichen Verwaltungen, der Sozialversicherungsanstalten sowie von Bahn und Post nach
Verwaltung, Arbeitsverhältnis, Teilzeitbediensteten und Ersatzkräften - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti delle amministrazioni statali e previdenziali nonché di Ferrovie e Poste per amministrazione, rapporto
di lavoro, dipendenti part-time e supplenti - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt: Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti: rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt Insgesamt Männer Frauen InsgesamtVERWALTUNGEN

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato Totale Maschi Femmine Totale

Ersatzkräfte

Supplenti
AMMINISTRAZIONI

Staat / Stato

Regierungs-
kommissariat 178 - 178 7 29 36 -

Commissariato del
Governo

Finanz- und
Schatzministerium 400 3 403 14 80 94 8

Ministeri delle
Finanze e del Tesoro

Gerichtswesen
(b) 244 - 244 11 48 59 -

Amministrazione
giudiziaria (b)

Sonstige Ministerien 51 - 51 2 6 8 - Altri ministeri

Insgesamt 873 3 876 34 163 197 8 Totale

Sozialversicherungsanstalten / Amministrazioni previdenziali

NISF 240 - 240 4 56 60 4 INPS
INAIL 85 - 85 2 18 20 - INAIL
INPDAP 21 - 21 - 5 5 12 INPDAP

Insgesamt 346 - 346 6 79 85 16 Totale

Bahn und Post / Ferrovie e Poste

Bahn 670 - 670 7 15 22 - Ferrovie
Post 1.082 - 1.082 1 53 54 - Poste

Insgesamt 1.752 - 1.752 8 68 76 - Totale

Insgesamt (c) 2.971 3 2.974 48 310 358 24 Totale (c)

(a) Ausgenommen Ersatzpersonal
Esclusi i supplenti

(b) Ohne Richter und Staatsanwälte
Esclusi magistrati e pubblici ministeri

(c) Ohne Bedienstete des ACI und des Innen- und Verteidigungsministeriums
Esclusi i dipendenti dell’ACI e del Ministero dell’Interno e della Difesa

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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Tab. 4.3

Bedienstete der staatlichen Verwaltungen, der Sozialversicherungsanstalten sowie von Bahn und Post nach
Verwaltung, Funktionsebene und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti delle amministrazioni statali e previdenziali nonché di Ferrovie e Poste per amministrazione, qualifica
funzionale e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Absolute Werte
Dati assoluti

Prozentuelle Verteilung
Composizione percentuale

VERWALTUNGEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

AMMINISTRAZIONI

Staat (b) / Stato (b)

1 3 2 5 60,0 40,0 1
2 8 5 13 61,5 38,5 2
3 52 24 76 68,4 31,6 3
4 40 47 87 46,0 54,0 4
5 39 64 103 37,9 62,1 5
6 83 129 212 39,2 60,8 6
7 88 126 214 41,1 58,9 7
8 29 41 70 41,4 58,6 8
9+ 51 45 96 53,1 46,9 9+

Insgesamt 393 483 876 44,9 55,1 Totale

Sozialversicherungsanstalten / Amministrazioni previdenziali

1 1 1 2 50,0 50,0 1
5 18 23 41 43,9 56,1 5
6 12 21 33 36,4 63,6 6
7 11 54 65 16,9 83,1 7
8 43 88 131 32,8 67,2 8
9+ 28 46 74 37,8 62,2 9+

Insgesamt 113 233 346 32,7 67,3 Totale

Bahn und Post / Ferrovie e Poste

3 6 6 12 50 50 3
4 167 15 182 91,8 8,2 4
5 553 178 731 75,6 24,4 5
6 285 283 568 50,2 49,8 6
7 58 65 123 47,2 52,8 7
8 90 26 116 77,6 22,4 8
9+ 13 7 20 65,0 35,0 9+

Insgesamt 1.172 580 1.752 66,9 33,1 Totale

Insgesamt / Totale

1 4 3 7 57,1 42,9 1
2 8 5 13 61,5 38,5 2
3 58 30 88 65,9 34,1 3
4 207 62 269 77,0 23,0 4
5 610 265 875 69,7 30,3 5
6 380 433 813 46,7 53,3 6
7 157 245 402 39,1 60,9 7
8 162 155 317 51,1 48,9 8
9+ 92 98 190 48,4 51,6 9+

Insgesamt (c) 1.678 1.296 2.974 56,4 43,6 Totale (c)

(a) Ausgenommen Ersatzpersonal / Esclusi i supplenti

(b) Ohne Richter und Staatsanwälte / Esclusi magistrati e pubblici ministeri

(c) Ohne Bedienstete des ACI und des Innen- und Verteidigungsministeriums / Esclusi i dipendenti dell’ACI e del Ministero dell’Interno e della Difesa

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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Tab. 4.4

Bedienstete der staatlichen Verwaltungen, der Sozialversicherungsanstalten sowie von Bahn und Post nach
Verwaltung, Funktionsebene, Arbeitsverhältnis und Teilzeitbediensteten - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti delle amministrazioni statali e previdenziali nonché di Ferrovie e Poste per amministrazione, qualifica
funzionale, rapporto di lavoro e dipendenti part-time - 2010
Situazione al 31.12.

Bedienstete insgesamt: Arbeitsverhältnis (a)
Totale dipendenti: rapporto di lavoro (a)

Teilzeitbedienstete (a)
Dipendenti part-time (a)

Unbefristet
beschäftigt

Befristet
beschäftigt Insgesamt Männer Frauen InsgesamtVERWALTUNGEN

A tempo
indeterminato

A tempo
determinato Totale Maschi Femmine Totale

AMMINISTRAZIONI

Staat (b) / Stato (b)

1 5 - 5 1 1 2 1
2 13 - 13 1 3 4 2
3 76 - 76 2 8 10 3
4 87 - 87 7 20 27 4
5 102 1 103 6 25 31 5
6 211 1 212 7 46 53 6
7 214 - 214 7 38 45 7
8 70 - 70 - 8 8 8
9+ 95 1 96 3 14 17 9+

Insgesamt 873 3 876 34 163 197 Totale

Sozialversicherungsanstalten / Amministrazioni previdenziali

1 2 - 2 - - - 1
5 41 - 41 1 4 5 5
6 33 - 33 1 8 9 6
7 65 - 65 1 22 23 7
8 131 - 131 2 35 37 8
9+ 74 - 74 1 10 11 9+

Insgesamt 346 - 346 6 79 85 Totale

Bahn und Post / Ferrovie e Poste

3 12 - 12 - 1 1 3
4 182 - 182 3 - 3 4
5 731 - 731 2 7 9 5
6 568 - 568 3 56 59 6
7 123 - 123 - 3 3 7
8 116 - 116 - 1 1 8
9+ 20 - 20 - - - 9+

Insgesamt 1.752 - 1.752 8 68 76 Totale

Insgesamt / Totale

1 7 - 7 1 1 2 1
2 13 - 13 1 3 4 2
3 88 - 88 2 9 11 3
4 269 - 269 10 20 30 4
5 874 1 875 9 36 45 5
6 812 1 813 11 110 121 6
7 402 - 402 8 63 71 7
8 317 - 317 2 44 46 8
9+ 189 1 190 4 24 28 9+

Insgesamt (c) 2.971 3 2.974 48 310 358 Totale (c)

(a) Ausgenommen Ersatzpersonal / Esclusi i supplenti

(b) Ohne Richter und Staatsanwälte / Esclusi magistrati e pubblici ministeri

(c) Ohne Bedienstete des ACI und des Innen- und Verteidigungsministeriums / Esclusi i dipendenti dell’ACI e del Ministero dell’Interno e della Difesa

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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Tab. 4.5

Bedienstete der staatlichen Verwaltungen, der Sozialversicherungsanstalten sowie von Bahn und Post ausge-
drückt in Vollzeitarbeitseinheiten nach Verwaltung und Geschlecht (a) - 2010
Stand am 31.12.

Dipendenti delle amministrazioni statali e previdenziali nonché di Ferrovie e Poste espressi in unità di lavoro a
tempo pieno per amministrazione e sesso (a) - 2010
Situazione al 31.12.

Vollzeitarbeitseinheiten
Unità di lavoro a tempo pieno

VERWALTUNGEN
Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

AMMINISTRAZIONI

Staat / Stato

Regierungskommissariat 77 84 160 Commissariato del Governo
Finanz- und Schatzministerium 178 195 373 Ministeri delle Finanze e del Tesoro
Gerichtswesen (b) 96 119 215 Amministrazione giudiziaria (b)
Sonstige Ministerien 30 17 47 Altri ministeri

Insgesamt 380 415 795 Totale

Sozialversicherungsanstalten / Amministrazioni previdenziali

NISF 79 142 220 INPS
INAIL 27 51 78 INAIL
INPDAP 5 15 20 INPDAP

Insgesamt 111 207 318 Totale

Bahn und Post / Ferrovie e Poste

Bahn 556 108 663 Ferrovie
Post 614 448 1.062 Poste

Insgesamt 1.169 556 1.725 Totale

Insgesamt (c) 1.660 1.178 2.838 Totale (c)

(a) Ausgenommen Ersatzpersonal
Esclusi i supplenti

(b) Ohne Richter und Staatsanwälte
Esclusi magistrati e pubblici ministeri

(c) Ohne Bedienstete des ACI und des Innen- und Verteidigungsministeriums
Esclusi i dipendenti dell’ACI e del Ministero dell’Interno e della Difesa

Quelle: Regierungskommissariat, ASTAT Fonte: Commissariato del Governo, ASTAT
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